P

D.IE PROVINSIE TRANSVAAL
Pifigicle Roerant

[As ‘n Muusblad by die Poskanioor Geregistreer)

L1

! Ay

THE PROVINCE OF TRANSVAAL

§ Ofticial Gashite

{Registered at the Post Offict as a spdper)

VoL. CLXXIV.} "PRYS 64, PRETORIA,

6 JULIE -

PRICE 6d. ) [No. .£42,

INHOUD AGTERIN.

CONTENTS ON BACK PAGES.

No. 150 (Administrateurs-), 1960.]

PROKLAMASIE

DruR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

MNademaal die Stadsraad van die Munisipaliteit
Germiston ’n versoekskrif, ingevolge die bepalings van
artikel vier van die ,, Local Authorities Roads Ordinance,
1904 >, ingedien het om.die proklamasie tot ’n publieke
pad van sekere gedeeltes van 'n pad in die Munisipaliteit
Germiston geleg;

En nademaal daar aan die bepalings van artikel vyf
van genoemde Ordonnansie voldogn is;

- 'En nademaal geen besware teen die proklamasie van
genoemde pad ingedien'is nie;

En nademaal dit dienstig geag word dat genoemde pad
geproklamcer moet word;

So is dit dat ek, kragtens en mgevolge die bevoegdhede
wat by artikel vier van genoemde Ordonnansie, gelees met
artikel een-en-tagtie van die Zuid Afrika Wet, 1909, aan
my verleen word, hierby sekere gedeeltes van die pad
soos omskryf in die bygaande Bylae en soos aangedui
op Kaarte S.G. No. A.7429/59 en A, 7430! 5% tot pubheke
pad proklameer,

Gop BEHOEDE DI KONINGIN.

Gegee onder- my Hand te Pretoria, op hede die
Sestlende dag van Junie Eenduisend Negehonderd-en-

sestig,
F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.ALG. 10/3/1 TC1.
" BYLAE.

PADBESKRYWING.

" (@) 'n Verbreding aan die suidoostelike %kant van
Hoofrifpad soos omsktyf by Kaart RM.T. No. 131.
Beginnende by die noordwestelike baken van Gelden-
huisweg (Kaart R.M.T. No. 536, L.G. No. A.7040/56)
en daarvandaan suidweswaarts vir 'n afstand van ongeveer
692 Kaapse voet .oor Gedeelte 281 van die plaas Elands—
fontein No. 90.

(b) 'n Verbreding aan die suxdoostchke kant van
Hoofrifpad soos omskryf by Kaart R.M.T. No. 131.
Beginnende by die noordoostelike baken van Gelden-
huisweg (Kaart R.M.T, No. 536, L.G. No. A.7040/56) en
daarvandaan noordooswaarts vir 'n afstand van ongeveer
190 Kaapse voet, oor Gedeelte 281 en resterende gedeelte
van gedeelte van die plaas Elaadsfontein No. 90.

No. 150 (Adm:mstrator s), 1960]
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Wheteas the City Council of the Municipality of
Germiston has petitioned, under the provisions of section
four of the Local Authorities Reads Ordinance, 1904, for
the proclamation, as a public road, of certain portions of
a toad situated in the Municipality of Germiston;

-And whereas- the provisions of section five of the said .

Ordinance have been complied with;

And whereas no objections to the proclamation of the
said road were lodged;

. And whereas it is deemed expedient that the said road
should be proclaimed;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by section four of the said Ordinance, read
with section eighty-one of the South Africa Act, 1909,
T do hereby proclaim as a public road certain portions of
the road as described in the Schedule hereto and as
indicated on Dlaorams S.G. No. A7429/59 and
A.7430/58.

Gop SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria’ on this Sixteenth day
of June, One thousand Nine hundred and Sixty. , .

F. H. ODENDAAL,
Adrmmstrator of the Province of Transvaal.

T.AL.G. 10/3/1 TCL
'SCHEDULE.

. DESCRIPTION OF ROAD.

(@) A widening on the south-cast side of Main Reef
Road as defined by Diagram R.M.T. No. 131. Commenc-
ing at the north-western beacon of Geldenhuis Road
(Diagram R.M.T. No. 536, §.G. No. A.7040/56) and
proceeding south-westwards for a distance of approxi-
mately 692 Cape feet, traversing Portion 281 of the farm
Elandsfontein No. 90,

* {b) A widening on the south-east 51de of Main Reef
Road as defined by Diagram R.M.T. No. 131. Commenc-
ing at the north-eastern beacon of Geldenhuis Road
(Diagram RM.T. No. 536,” S.G. No. A.7040/56) and
proceeding . north-eastwards for a distance of approxi-
mately 190 Cape feet, traversing Portion 281 and
remainder of portion of the farm Elandsfontein No. 90.

No. 151 (Administrateurs-), 19660.]
PROKLAMASIE

DEUR SY FDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal by paragraaf (d) van artikel twee van die
Ordonnansie op die Verdeling van Grond, 1957, die toe-
passing van gencemde Ordonnansie op 'n verdeling van
grond by Proklamasie uitgesluit kan word;

[—270175

No, 151 (Admlmstrator ’s), 1960.]

PROCLAMATION

By THE, HHONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas by paragraph (d) of section -two of the

Division of Land- Ordinance, 1957, the application of “the -

said Ordinance to a division of land may be excluded-by
Proclamation;

’- /‘7//&’2/_
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En nademaa! dit wenslik geag word om genoemde
paragraaf (d) toe te pas ten opsigte van die verdeling van
die resterende gedeelie van Gedeelte 12 van die plaas
Paardeplaats No. 380, Registrasie-afdeling J.T.. distrik
Belfast, groot 103-6277 morg soos gehou kragtens Trans-
portakte No. 16534/1958 ten gunste van Desmond Fitz-
gerald en Gerald Faure Fitzgerald, in 'n gedeelte groot
ongeveer 62,500 vierkante voet en 'n restant groot ongeveer
102-9044 morg.

So is dit dat ek, ingevolge die bevocgdhede by genoemde
paragraaf aan my verleen, hierby verklaar dat die bepalings
van gencemde paragraaf (d) van artikel iwee op sodanige
verdeling van toepassing is; met dicn verstande dat die
eienaar van die grond kragtens 'n onderneming deur hom
gegee gelyktydig met die registrasie van die huurkontrak,
die volgende voorwaarde teen die gedeelte wat verthuur
word, laat registreer:—

.. Behalwe met die skriftelike toestemming van
die Administratenr mag die grond slegs gebruik word
vir 'n opslagplek vir die ontvangs, stoor, verpakking,
verspreiding en verkoping van petroleum en
petroleumprodukte teen groot en kleinhandelspryse;
in bulk of andersins en vir doeleindes wat daarmee
in verband staan.”

Gob BenoepE DIE KoNINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede dic Twee-
enstwintigste dag van Junie Eenduisend Negehonderd-en-
sestig.

[l

F. H. ODENDAAL,
Administrateor van die Provinsie Transvaal.

T.AD. %/4/4.

No. 152 (Administrateurs-), 1960.]

PROKLAMASIE

DEUR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal ’n aansogk ontvang is om toestemming om
die dorp Queenswood Uitbreiding No. 4 te stig op
Gedeelte 79 van die plaas Koedoespoort No. 325,
Registrasic-afdeling J.R., distrik Pretoria;

En nademagal aan die bepalings van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigling van
dorpe betrekking het, voldoen is;

So is dit dat ek kragtens ea ingevolge die bevoegdhede
wat by subartikel (4} van artikel rwintig van genoemde
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat
genoemde dorp 'n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan
die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae.

' Gop BEHOEDE DIiE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Vyf-en-
twiotigste dag van Junie Eenduisend Negehonderd-en-
sestig.

F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.A.D. 4/8/1861.

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOBEN DEUR SYDNEY
RUTHVEN BARNES, INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE
DoRPE- EN DORPSAANLEG-QRDONNANSIE, 1931, oM
TOESTEMMING OM INGEVOLGE WET No, 33 van 1907,
'N DORP TE STIG OP (GEDEELTE 79 VAN DIE PLAAS
KoepoespoorRT No. 325, REGISTRASIE-AFDELING J.R.,
DHSTRIK PRETORIA, TOEGESTAAN IS,

A—STIGTINGSVOORWAARDES.

1. Naam.

Die naam van die dorp is Queenswood Uitbreiding
No. 4.

-2. Ontwerpp[an van die dorp.
Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangewys op
Algemene Plan L.G. No. A.5994/59.

2

And whereas 'it is deemed expedient to apply the said
paragraph (d) in respect of the division of the remaining
extent of Portion 12 of the farm Paardeplaats No. 380,
Registration Division J.T., District of Belfast, in extent
103-6277 morgen as held by Deed of Transfer No.
165341958 in favour of Desmond Fitzgerald and Gerald
Faure Fitzgerald in a portion in extent approximately
62,500 sguare feet and a remainder in extent approxXimately
102-9044 morgen.

Now, thercfore, under and by virtue of the powers
vested in me by the said paragraph, 1 hereby declare that
the provisions of the said paragraph (d) of section fwo
apply to such division; provided that the owner of the
land shall by virtue of an undertaking furnished by him,
cause the following condition to be registered against the
portion to be leased simultaneously with the registration
of the lease:—

“ Except with the writien consent of the Adminis-
trator, the' land may be used solely for the purposes
of conducting thereon the business of receiving,
storing, packing, distributing and selling at wholesale
and retail, in bulk or otherwise, petroleum and
petroleum, products and for purposes incidenfal
thereto.”

. Gop SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-second
day of June, One thousand Nine hundred and Sixty.
’ F. H. ODENDAAL,
Administrator of the Province of Transvaal.

: T.AD. 9/4/4,

— e

No. 152 (Administmtor‘s), 1960.1

PROCLAMATION

BY THE HJONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL,

Whereas an application has been received for permis-
sion to establish the township of Queenswood Extension
No. 4 on Portion 79 of the farm Koedoespoort No, 325,
Registration Division I.R., District of Preforia;

And whereas the provisions of the Townships and
Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (4) of section twenty of the
said Ordinance, I hereby declare that the said township
shall be an approved township, subject to the conditions
contained in the Schedule hereto.

i Gop SAvE THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-fifth
day of June, Ore thousand Nine hundred and Sixty.

F. H. ODENDAAL,
Administrator of the Province of Transvaal,

T.AD. 4/3/1861.
SCHEDULE.

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY
SYDNEY RUTHVEN BARNES UNDER THE PROVISIONS OF
THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING ORDINANCE,
1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP
UNDER THE PROVISIONS OF AcT No. 33 oF 1907, oN
PorTiION 79 OF THE FARM KOEDOESPOORT No.
325, REGISTRATION DiIvisioN J.R., DISTRICT OF
PRETORIA, WAS GRANTED.

A—CoONDITIONS oF ESTABLISHMENT.

) 1. Name.

The namé of the township shall be Queenswood
Extension No. 4.

2. Design of Township.
The township shall consist of erven and streets as
indicated on General Plan S.G. No. A.5994/59.
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3. Water.
Die applikant moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voor-
1€, waarin vermeld word dat—

{g) 'n voorraad water geskik vir menslike gebruik en
wat toereikend is om aan die vereistes van dic
inwoners van die dorp te voldoen wanneer dit
heeltemal toegebou is, met inbegrip van voorsiening
vir brandweerdienste, beskikbaar is;

(b) retlings tot voldoening van die plaaslike bestuur
getref is in verband met die lewering van water in
{a} hierbo genoem en die retikulasie daarvan deur
die hele dorp: Met dien verstande dat onderstaande
bepalings in sodanige reélings ingesluit word : —

(i) Dat die applikant 'n geskikte voorraad water
tot by die straatfront van die exf moet Jaat
aanlé voordat die planne van *n gebou wat op
die erf opgerig sal word, deur die plaaslike
bestuur goedgekeur word;

(ii) dat alle koste van, of in verband met, die
installering van ’n installasie en toebehore vir
dic lewering, opgaar, indien nodig, en retiku-
lasie van die water deur die applikant gedra
moet word, en die applikant is cok aanspreek-
lik om sodanige installasie en toebehore in 'n
goeie toestand te onderhou tot tyd en wyl
hulle deur die plaaslike bestuur oorgencem
word: Met dien verstande dat indien die
plaaslike bestuur vereis dat die applikant ’n
installasie en toebehore van n groter kapasi-
teit as wat vir die dorp nodig is, moet instal-
leer, die ekstra koste wat daardeur meegebring
worg deur die plaaslike bestuur gedra moet
word;

(ili) dat die plaaslike bestuur daartoe geregtig is
om genoemde installasie en toebehore te eniger
tyd kosteloos oor te neem, op voorwaarde dat
ses maande kennis gegee moet word: Met dien
verstande dat die applikant gelde vir water wat
gelewer word teen 'n tarief deur die plaaslike
bestuur goedgekeur, kan vorder tot tyd en wyl
die plaaslike bestuur gencemde waterlewering
oorneem;

(c) die applikant geskikte waarborge aan dic plaaslike
bestuur verstrek het met betrekking tot die
nakoming van sy verplistings kragtens bostaande
reélings,

'n Beknopte verklaring waarin die aard en hoeveelheid
van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke van
die reélings tussen die applikant en die plaaslike bestuur
getref uviteengesit word, met spesiale vermelding van die
waarborge in subparagraaf (¢) genoem, moet tesame met
penoemde sertifikaat as ’n aanhangsel daarby ingedien
word.

4. Sanirére dicnste.

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voor-
1&, waarin vermeld word dat reglings tot voldoening van
die plaaslike bestuur getref is vir die sanitére dienste in
die dorp, met inbegrip van voorsiening vir die afvoer van
afvalwater en vuilisverwydering.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reélings moect tesamc met die sertifikaat as °n
aanbangsel daarby ingedien word.

3. Elekirisiteit.

Die applikant moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voor-
18, waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van
die plaaslike bestuur getref is vir die lewering van elektri-
siteit en die distribusie daarvan deur di¢ hele dorp.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reflings moet tesame met die sertifikaat as "n
aanhangsel daarby ingedien word.

3. Water,
The applicant shall lodge with the Administrator for

his approval a certificate from the local authority to the
effect that— ‘

{@) a supply of potable water, sufficient for the needs of
the inhabitants of the township when it is fully
built up, incloding provision for fire-fighting
services, is available;

(b) arrangements to the satisfaction of the local
authority have been made regarding the delivery of
the water referred to in () above and the reticula-
tion thereof throughout the township: Provided
that such arrangements shall include the following
provisions ; —

(i) That before the plans of any building to be
erected upon any erf are approved by the local
authority the applicant shall cauze a suitable
supply of water to be laid on to the street
frontage of the erf;

(ii) that all costs of, or connected with, the
installation of plant and appurtenances for the
delivery, storage if necessary, and reticulation
of the water shall be borne by the applicant,
who shall also be responsible for the main-
tenance of such plant and appurtenances in
good order and repair until they are taken
over by the local authority: Provided that if
the local authority requires the applicant to
install plant and appurtenances of a capacity
in excess of the needs of the township the
additional costs occasioned thereby shall be
borne by the local authority;

(iii) that the local authority shall be entitied to take
over free of cost the said plant and appur-
fenances at any time, subject to the giving of
six months’ notice: Provided that until the
local authority takes over the said water supply
the applicant may make charges for water
supplied at a tariff approved by the local
anthority;

{c) the applicant has furnished the local authority with
adequate guarantees regarding the fulfilment of his
obligations under the above-mentioned arrange-
ments.

A summarised statement setting forth the nature apd
quantity of the available supply of water and the major
features of the arrangements entered into between the
applicant and the local authority, with special reference
to the puarantees referred to in sub-paragraph (c) shall
accompany the said certificate as an anncxure thereto,

4. Sanitation.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the local authority to the
effect that arrangements to its satisfaction bhave been made
for the sanitation of the township, which shall include
provision for the disposal of waste water and refuse.

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto.

5. Electricity.

The applicant shall lodge with the Administrator for his
approval a certificate from the local authority fo the effect
that arrangements to its satisfaction have been made for
the supply and distribution of electricity throughout the
township.

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto, o

\

vdl
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6. Begraafplaas-, stortings- en Naturellelokasieterreine.

‘Die applikant moet tot valdoening. van die” Administra-
teur met die plaaslike bestuur reélings tref ten opsigte van
die verskaffing van 'n stortingsterrein en terreine vir 'n
begraafplaas en 'n Naturellelokasie. As sodanige verskaf-
fing bestaan uit grond aan dié¢ plaasiike bestuur corgedra
te word, is die cordrag daarvan nie onderworpe aan voor-
waardes waarby die gebruik of die reg van vervrcemding
daarvan‘ deur dje plaaslike bestuur, bcpcrk word nie.

7. Mineraleregte.’

~Alle rsgte op minerale en edzlgesteentes met inbegrip
van-alie tegte: wat by die pagvry-grondbesitters berus of
hierna kan berus om te deel in die gelde wat mooatlik aan
die Kroon kan toekom uit die verkoop van mynregte cor
die dorp, asook die aandeel in kleimlisensiegelde en enige
darideél in:huurgelde of' winstey wat moontlik aan enige
eienaar kan toekom ingevolge enipe mynbrief-ten opsigtc
van die grond binne die dorp, en dergelike -gelde, wat nie
alreeds voorbzhou i nie, moet aan die applikant voor-
behou word.

.8, Opheﬁ?ng van bestaande .voorwaam des
- Die applikant moet dxe volgende beotaande voorwaardcs
Iaat ophef: — '

- (@) Gerdoemde grond mag nie sonder die sknﬂchke toe-
stemming van genoemde Cornelis Robert Weavind

v+ en Thomas Edmund Weavind onderverdeel word

) “nig’ of die- skriftelike toestemming van hulle gevol-
e magt(gdes of van die partye aan wie hulle Gedeeltes
©ihidhen & vanegenoemde -Gedeelte L van die pagvry-
plaas Koedogspoort No. 299, Pretoria. oordra nie,
"“'»"_“'- en" getidemds ‘gedecltes wordiop die sketskaart aan-
o gewys ' wat' geliasséer is' met- Transportakte No.
11039/1929 en onderskeidelik 7 morg 54,551 vier-

- - kante voet en 7 morg: 54,556 vierkante voet groot
is en dat gencemde Cornelis Robert Weavind en

" Thomas Edmund Weavind of hulle gevolmagtigdes

of opvolgers in eiendomsreg- die reg het om toe-

' stemming tot onderverdeling van genoemde eien-
dom te weier. Indien genoemde Cornelis Robert
Weavind en Thomas Edmund Weavind, hulle gevol-

_ magtigdes of opvolgers in eiendomsteg, genoemde

" QGedeeltés 4 en 5 van voornoemde Gedeelte L in
stukke onderverdeel het genoemde oordraer of sy
opvalgets tot die eiendomsreg ook die reg om die
eiendom wat h:erby aan hom'oorgedra gaan word,

otider te verdeel in gedeeltes wat net so groot is

. <7 s00s die gedéeltes waarin genoemde Cornelis Robert

" Weavind ‘e Thomas' Edmund Weavind, hulle gevol-

* rhagtigdes of opvolgers -tot -die .eiendomsteg voor-
" floemdé stukke kan ondérverdeel sonder om in
* hierdie geval hulle’ toestemming of die- van hulle
gevolmagtlgdes of opvolgers tot die eiendomsreg 1ot
sodanige onderverdeling te verkry.

(d) Geen Astaat, Naturel of ander kleurling mag toe-
gelaat word om die efendom wat hieringevolge oor-
gedra word, te koop, verhuur, huur of okkupeer
nie, uitgesonderd die huisbediendes van die oor-
draer en sy opvolgers tot .die eiendomsreg.

(f) ‘Dat ‘genoemde Cornelis Robert Weavind en' Thomas
- Edmiund Weavind of hulle gevolmagtigdes en opvol-
gers tot die elendomsreg te alle tye die ewigdurende
reg-besit om.enigeen van bogenoemde voorwaardes
teen gencemde oordraer ‘en sy opvo]gers tot die
eiendomsreg toe te pas.

(k) Kragtens Notariéle Akte No. 568]30 S is die reg
om die eiendom wat hierin genoem is in gedeeltes
wat nie minder as 2} morg groot is nic onder te
‘verdeel, aan die oordraer wat hierin gepnoem is of
"8y opvolger in’ elendomsreg toegeken.

.9, Aanvwardmg en afvoer van neerslagwater.

Die applikant moet-'n sertifikaat van die Direkteur van
Paaie, Transvaalse Provinsiale Administrasic aan die
Administrateur in sy goedkeuring voorlé waarin vermeld
word dat reglings tot voldoening van die -Direkteur van
Paale getref is vir die aanvaarding en afvoer van neerslag-
water afkomstig van Pad No. 1812 of wat daarheen vloei.

4
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6. Cemetery, |Depositing and Native Location Sites.
The applicant shall make arrangements with the local
authority to the [satisfaction of the Administrator in. regard
to the provision of a depositing site and sites for a
cemetery and Native location. Should such provision
consist of land|to be transferred to the local authority,
transfer thereof] shall be free of conditions restricting the
usc or the right of disposal thercof by the local authority.

- | 1. Mineral Rights. - . . .

All rlghts to iminerals and precious stones-together-with
all rights which ‘may be or become vested in the freehold
owner to share in any proceeds which may.accrie 'to the
Crown from the disposal of the under-mining rights of
the township mcludmg the share of claim licence moneys
and any share Jof rentals or profits which may accrue!to
any owner upder any -mining lease granted in respect:of
the land ‘covered by the ‘township and the like- which
have not alreary bean reserved shall be reserved to the

. applicant.

8. Cbm‘ellanon of Existing Conditions.
The appl:c nt shall cause the following existing
cond:tnons to be cancelled: — °

" {(a) The saui land shall not be subdivided without the
written | permission of the said Cornelis- Robert
Weavind and Thomas Edmund Weavind or, the
wntteng permission of their assigns or of the parues
to whdm they may transfer Portions 4 and 5 of
the salqi Portion L of the freekold farm Koedocs-
, ,poort No 299, Pretoria, which portions are shown
. in .the Skeich dmgram ﬁled w1th Deed of Transfe
No. 11039/1929 &nd" measure’ 7 morgen” 54,55
square| feet and 7 morgen ' 54,556 square féet,
respectively and that the said Cornelis Robert
Weavind and Thomas Edmund Weavind or their
assigng or successors in' title shall - at their éntireé
discretion and without agsigninig any reason there:
for be|entitled to refuse consent to any subdivision
of the said property. Should the said Cornelis
Robert Weavind and Thomas Edmund Weavind,
their assigns or successors in title subdivide the
said Portions 4 and 5 of Portion, L aforesaid into
lots tﬁe said Transferee or his successors in title
shall have the right 2lso to subdivide the property
hereb¥ to be transferred to him into portions of
size similar to the portions into which the said
Cornelis Robert Weavind and Thomas" Edmund
Weavtnd their assigns or successors in title may
subdivide the .afcresaid lots without in this event
obtaining their consent -or that of their assigns or
successors in title to such subdwxsmn

(d) No Asiatic; Nalive or other Coloured person shall
be aﬂowed to purchase, lease, rent. or occupy the
property to be transferred by virtue hereof save

" only the domf:atlc servants of the transferce and
his scrcccssors in title;

(P That the said Cornells Robert Weavind and Thomas
Edmynd” Weavind or their dsmgns and successors
in title shall at all times and in perpetuity have the
rlghtl of enforcing any of the above condmons
agia st the said-transferee and his -successors in
title,

(%) In terms of. Notarial Deed No. 568/30-S the within
transferee or his successor in title has been granted
the qxght to subdivide the withinmentioned property
in portions of not less than 2% morgen in extent.

9. dcceplance and Dispo.s‘bl of Stormwaier.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the Director of Roads,
Transvaal |[Provincial Administration, to the effect that
arrangements to his satisfaction have been made for the
acceptance] and disposal of stormwater coming from, or
dlschargedltowards Road No. 1812. .

|
|
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Voorts moet die skema vir die afvoer van neerslag-
water op koste van die applikant en onder toesig van 'n
Siviele Ingenieur tot voldoening van die Administrasie
uitgevoer word.

10. Strate.

- (@) Die applikant moet, tot voldoening van die plaas-
like bestuur die strate vorm, skraap en onderhou tot tyd
en wyl hierdie aanspreeklikheid deur die plaaslike bestuur
oorgenecem word: Met dien verstande dat die Administra-
teur geregtig is om die applikant van tyd tot tyd geheel
en al of gedeeltelik van hierdie verpligting te onthef na
oorieg met die Dorperaad en die plaaslike bestuur.

(6) Aan die strate moet name gegee word tot voldoening
van die plaaslike bestuur,

11. Skenking.

Die applikant moet, onderworpe aan die voorbehouds-
bepalings van paragraaf () van subartikel (1} van artikel
sewe-en-twintig van Ordonnansic No. 11 van 1931, as 'n
skenking aan die plaaslike bestuur 'n bedrag betaal gelyk-
staande met 16419 (sestien en ’n half persent) van slegs
die grondwaarde van alle erwe wat deur die applikant
verkoop, verruil of geskenk. of op enige ander manier
van die hand gesxt word (uxtgesonderd erwe oorgedra inge-
volge artikel vier-en-twintig van daardie Ordonnansie),
sodanige waarde bercken te word soos op die datum waar-
op dit aldus van die hand gesit word en vasgestel te word
op die wyse uiteengesit in genocemde paragraaf (d).

Die applikant moet geouditeerde, gedetailleerde kwar-
taalstate, tesame met die bedrag wat daarop aangewys
word as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die
plaaslike bestuur verstrek. Die plaaslike bestuur of enige
beampte deur hom behoorlik daartoe magtiging verleen,
besit die reg om op alle redelike tye die applikant se
boeke betreffende die verkoop van érwe in die dorp te
inspekteer en te ouditeer. Op versoek van genoemde
plaasiike bestuur of beampte moet die applikant alle
boeke en stukke wat vir sodanige inspeksie en ouditering
nodig is, voorlé. Indien geen sodanige gelde gedurende
enige tydperk van drie maande ontvang is nie, mag die
plaaslike bestuur ’n verklaring waarin melding hiervan
gemaak word; in plaas van 'n geouditeerde staat aanneem,

12. Regte nie oorgedra te word nie.
" Die padserwituut oor Gedeelte 3 van Gedeelte L en oor

Gedeelte K van die plaas mag nie aan eienaars van erwe
in die dorp oorgedra word nie.

13. Nakoming van voorwaardes.

Dle applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor-
waardes en ander voorwaardes genoem in artikel ses-en-
vyftig bis van Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom
word: Met dien verstande dat die Administrateur die
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enigeen
van die verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by
cnige ander persoon of liggaam van persone te laat berus.

" B—TITELVOORWAARDES,

1. Alle erwe.

Die erf is nie geregtig tot die padserwitute oor Gedeelte
3 van Gedeelte’ L en oor Gedeelte K van die plaas Koe-
doespoort No. 299, distrik Pretoria, nie maar is onder-
worpe aan bestaande voorwaardes en serwitute met inbe-
grip van die voorbehoud van mineraleregte.

2. Die erwe met sekere uitsonderings.
Die erwe uitgesonderd—

(i) erwe wat vir Goewerments- of Provinsiale doelein-
des verkry word; en

(ii) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word,
mits die Administrateur na raadpleging met die
Dorperaad die doecleindes waarveor sodamge erwe
nodig is, goedgekeur het, . 0w i -

is onderworpe aan onderstaandc vcrdere voorwaardes : —
{(a) Die applikant en enige ander persoon of liggaam

van personc wat skriftelik deur die Administrateur-

daartoe magtiging verleen is, het, met die doel om
te sorg dat hierdie voorwaardes en cnige ander

Further the scheme for the disposal of stormwater shall
be carried out at the cost of the applicant and under the
supervision of a Civil Engineer to the satisfaction of the
Administration. .

10. Streets.

(@) The applicant shall form, grade and maintain the
streets in the township to the satisfaction of the local
authority until such time as this responsibility is taken over
by the local authority: Provided that the Administrator
shall from time to time be entitled to relieve the applicant
wholly or partially from this obligation after refercnce to

" the Board and the local authority.

(b) The street; shall be named to the satisfaction of
the local authority.

11. Endowment.

The applicant shall, subject to the provisos to paragraph
(<) of sub-section (1) of section rwenry-seven of Ordinance
No. 11 of 1931, pay as an endowment to thc local
authority an amount representing 1619% (sixteen and a
half per cent) on land valne oniy of all erven disposed
of by the applicant by way of sale, barter or gift or in
any other manner (other than erven transferred in terms
of section rwenry-four of that Ordinance), such value to
be calculated as at the date of such disposal and to be
determined in the manner set out in the said paragraph

().

Quarterly audited detailed statements shall b= rendered
by the applicant to the local authority and shall be accom-
panied by a remiitance for the amount shown to be due
to the local authority. The local authority, or any.official
duly authorised thercto by it, shall have the right at all
rcasonable times to inspect.and audit the app],:ca_n* s books
relative to the disposal of erven in the township. If so
required by the said local authority,  or official, the
applicant shall produce all such books and papers as may
be necessary for such inspection and.audit. If no such
moneys have been received during any quarterly period
the local authority may, in lieu of an audited statcment.
accept a statement to that effect, .

12. Rights Not to be Passed on.
. The rights of way over Portion 3 of Portion L and over
Portion K of the farm shall not be passed on to owners
of erven in the township.

»

+ 13, Enforcememt of Conditions. .
The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to secure the
enforcement of the conditions of title and any other
conditions referred to in section fifry-six bis of Ordinance
No. 11 of 1931: Provided that the Administrator shall
have the power to relieve the applicant of all or any of
the obligations and to vest these in any other person or
body of persons.

B——ColeT'IONS oF TITLE.

1. All Erven.

The erf shall not be entitled to the rights of way over
Portion 3 of Portton L. and over Portion K of the farm
Koedoespoort No. 299, District Prctoria, but shall be
subject to existing conditions and servitudes including the
reservation of rights to minerals.

2. The Erven with Certain E rcept:ons
The erven with the exception of—

(i) such erven as may be acquired for Government or
Provincial purposes; and

(i) such erven as may be acquired for municipal
purposes provided the Administrator, after con-
sultation with the Board, has.approved the purposes
for whlch such erven arc reqmred

forth: —

(a) The appllcant and any other person or body of
persons so authorised, in writing, by the Adminis-
trator, shall, ‘for the purpose of securing the
enforcement of these conditions and any other

5
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voorwaardes genozm in artikel ses-en-vyftig bis van
Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom word, die
reg en bevoegdheid om op alle redelike tye die
erf te betree ten cinde sodanige inspeksie te doen
of ondersoek in te stel as wat vir bovermelde doel
gedoen of ingestel moet word.

(b) Planne en spesifikasies van alle geboue en van alle
veranderings of aanbouings aan geboue moet inge-
dien word by die plaaslike bestuur wie se skriftelike
goedkeuring verkry moet word voordat ’n aanvang
met die bouwerksaamhede pemaak word. Alle
geboue, veranderings of aanbouings daaraan, moet
voltooi word binne °n redelike tydperk nadat 'n
aanvang daarmee gemaak is..

(¢) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die
vereistes van pacie argitektuur sodat dit nie die
bevalligheid van die omgewing benadeel nie.

(d) Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die
reg om, behalwe om die erf vir boudocleindes in
gereedheid te bring, enige materinal daarop uit te
grawe sonder die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur.

(e) Geen dier soos omskryf in die Skutregulasies van
Plaaslike Besture, mag op die erf aangehou of op
stal gesit word nie,

(/) Geen geboue van hout en/of sink of van roustenc
mag op die erf opgerig word nie.

(¢) Behalwe met die skriftelike tocstemming van die
plaaslike bestuur en onderworpe aan sodanige
voorwaardes as wat die plaaslike bestuur oplé, mag
ndg die eienaar ndg enige okkupcerder van die erf
enige putte of boorgate daarop uitgrawe of boor of

_ enige onderaardse water daaruit haal nie.

(i) Waar dit volgens die mening van die plaaslike
bestuur onuitvoerbaar is om neerslagwater van
erwe met 'n ho¥r ligging regstreeks na *n openbare
straat af te voer, is die elenaar van die erf verplig
om te aanpvaar dat sodanige ncerslagwater op sy
erf vloei, en/of toe te laat dat dit daaroor loop:
Met dien verstande dat die eienaars van erwe met
'n hor ligging, van waar die neerslagwater oot
'n erf met 'n laer ligging, loop, aanspreeklik is
om ’'n eweredige aandeel van die koste te betaal
van enige pyplyn of aflcivoor wat die eienaar van
sodanige etf met 'n laer ligging nodig vind om
aan te 18 of te bou, om die water wat aldus oor
die erf loop, af te voer.

() Die erf moet slegs gebruik word om daarop *n woon-
huis op te rig: Met dien verstande dat met die
toestemming van die Administrateur, na raadpleging
met die Dorperaad en die plaaslike bestuur, 'n plek
vir openbare godsdiensoefening of ’n plek van
onderrig, 'n gemeenskapsaal, 'n incigting of ander
geboue wat in ’n woongebied tuishoort, op die erf
opgerig kan word: Voorts met dien verstande dat
die plaaslike bestuur ander geboue waarvoor in 'n
goedgekeurde dorpsaanlegskema voorsiening ge-
maak word, kan toelaat, behioudens die voorwaar-
des van die skema waarvolgens die foestemming
van die plaaslike bestuur vereis word.

(k) Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die reg
om vir enige doel hoegenaamd bakstene, tegls of
erdepype of ander artikels van ’n soortgelyke aard
op die erf te vervaardig of te laat vervaardig,

() Nie meer as een woonhuis tesame met sodanige
buitegeboue as wat gewoonlik vir gebruik in ver-
band daarmee nodig is, mag op die erf opgerig
word nie, behalwe met die toecstemming van die
Administrateur wat sodanige voorwaardes as wat
hy nodig ag, kan stel: Met dien verstande dat as
die erf onderverdeel word of as dit of enige
gedeelte daarvan met enige ander erf of gedeclte
van 'n erf gekonsolideer word, hierdie voorwaarde
met die toestemming van die Administcateur op
elke gevolglike gedeelte of gekonsolideerde gebied
toegepas kan word,

(i) Die waarde van die woonhuis, sonder inbegrip
van die buitegeboue, wat op die erf opgerig
gaan word, moet minstens £3,000 wees.

- conditions referred to in section fifty-six bis of
Ordinance No. 11 of 1931, have the right and power
at all reasonable times to enter into and upon the
erf for the purposc of such inspection or inquiry
as may be necessary to be made for the above-
mentioned purpose.

(b) Plans and specifications of all buildings and of all

alterations or additions thereto shall be submitted
to the local authority whose approval, in writing,
shall be obtained before the commencement of
building operations. All buildings or alterations or
additions, thereto shall be completed .within a
reasonablic time after commencement,

{c) The clevational treatment of all buildings shall con-
form to good architecture so as not to interfere
with the amenities of the neighbourhood.

(d) Neither the owner nor any other person shall have
the right save and except to prepare the erf for
building purposcs, to excavate therefrom any
material ' without the written consent of the local
authority.

(¢) Except with the consent of the local authority no
animal as defined in the Local Anthorities Pounds
Regulations shall be kept or stabled on the erf.

(H No wood and/or iron buildings or buildings of
unburnt clay-brick shall be erected on the erf.

(2) Except with the written approval of ‘the local
authority and subject to such conditions as the
local authority may impose, neither the owner nor
any occupier of the erf shall sink any wells or
boreholes thereon or abstract any subterrancan
water therefrom. '

(1) Where, in the opinion of the local autherity, it is
impracticable for stormwater to be drained from
higher-lying crven direct to a public strect the
owner of the erf shall be obliged to accept and/or
permit the passage over the erf of such stormwater:
Provided that the owners of any higber-lying erven,
the stormwater from which is discharged over any
lower-lying erf, shall be liable to pay a propor--
tionate. share of the cost of any pipe line or drain
which the owner of such lower-lying erf may find
necessury to lay or construct for the purpose of
conducting the water so discharged over the erf,

() The etf shall be used for the erection of a dwelling-
house .only: Provided that, with the consent of
the Administrator after reference to the Board and
the lotal authority, a place of public worship or
a plac¢e of instruction, social ball, institution or
other buildings appertaining to a residential area
may be crected on the erf: Provided further that
the local authority may permit such other buildings
as may be provided for in an approved town-
planning scheme, subject to the conditions of the
scheme under which the consent of the local
authority is required.

(k) Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles
or earthcnware pipes or other articles of a like
nature.

() Except with the consent of the Administrator who
may 'prescribe such conditions as he may deem
necessary, not more than one dwelling-house
together with such outbuildings as are ordinarily
required to be used in connection therewith shall
be erccted on the erf: Provided that if the erf is
subdivided or it or any portion of it is consolidated
withany other erf or portion of an erf this condition
may with the consent of the Administrator be
applied to each resulting portion or consolidated
area

(i) The dwelling-house, exclusive of outbuildings,
to be erccted on the erf shall be of the value
of not less than £3,000;
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(if) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou moet
wees en nie een wat pedeeltelik opgerig en
later voltooi sal word nie, moet gelyktydig met
of vé6r die oprigting van die buitegeboue opge-
rig word.

(m) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna
op die erf opgeng word, moet minstens 25 voet
(Engelse) van 'n straatgrens daarvan gele€ wees.
(Dit is nie van toepassing nie op Erwe Nos. 1354
tot 1359.)

(n) Indien die erf omhein of op °n ander wyse toege-
maak word, moet. die heining of ander omheinings-
materiaal tot voldoening van die plaaslike bestour
opgerwr en onderhou word,

3. Erwe aan spesiale voorwaardes onderworpe.
Benewens die betrokke voorwaardes hierbe uiteenpesit,
is die volgende erwe ondcrworpe aan die volgende voor-
waardes: —
(a) Erf No. 1359.
(i) Geboue met mbeerlp van bultegcboue wat hier-
na op die erf opgerig word, moet minstens 335
voet van ’n straatgrens daarvan pele€ wees.
(i) Toegang van Erf No, 1359 tot Pad No. 1812 is
10 voet van die suidclike grens van die erf.
(b) Erwe Nos. 1350, 1351, 1353 en 1354.—Die erf moet
geen regstreekse toegang tot Pad 1812 hé nie.
(c) Erwe Nos. 1354 tot 1358 —Geboue met inbegrip
van buitegeboue, wat hierna op die erf ‘opgerig

word, moet minstens 25 voet van 'n straatgrens
geled wees, uitgesonderd die motorgarages wat

minstenis 15 voet van sodamge grens geleé moet |

wees.

4. Serwitute vir riolerings- en ander mumsrpale doe!emdes

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
is die 'erwe ook aan die volgende voorwaardes onder-
worpe:—

(@) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir riolerings-
en ander munisipale doéleindes, ten gunste van die
plaaslike bestuur, ses voet: breed, langs enigeen van
sy grense uitgesonderd ’n straatgrens.

- (b) Geen gebou of ander struktuur mag binne voor- |

noemde serwnuutsgeblcd opgerig word nie en geen
grootwortelbome mag binne die gebied van soda-
nige scrw1tuut of binne 6 voet daarvan geplant
word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om sodanige mate-
riaal as wat deur hom uitgegrawe word tydens die
aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
rioolhoofpypleidings en ander werke as wat hy vol-
gens goeddunke as noodsaaklik beskouw, tydelik te
gooi op grond wat aan voornoemde serwitunt grens
en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot rede-
like toegang tot gencemde grond vir voornoemde
doel: Met dien verstande dat die plaaslike bestuur
enige skade vergoed wat gedurende die aanleg,
onderhoud en verwydering van sodanige rioolhoof-
pypleidings en ander werke veroorsaak word.

5. Woordomskrywing.
In voormelde voorwaardes het onderstaande uitdrukking
die betekenisse wat daaraan geheg word:—
@) ,, Applikant” beteken Sydney Ruthven Barnes en
sy opvolgers tot die eiendomsreg van die dorp.
(ii) ., Woonhuis ** beteken ’n huis wat ontwerp is vir
gebruik as 'n woning vir een gesin.

6. Goewerments- en munisipale erwe,

As ’n erf of erwe wat verkry word s00s beoog in klou-
sule B 2 (i) en (ii) hiervan, in die besit kom van enige
ander persoon as die Goeweriment of die plaaslike bestuur,
dan is so 'n erf daarop onderworpe aan sodanige van
voornoemde voorwaardes of sodanige ander voorwaardes
as wat dic Administrateur na raadplegmg met die Dorpe-
raad bepaal.

(ii).the main building, which shall be a com-
pleted building and not one partly erected and
intended for completion at a later date, shall
be erected simultanecusly with or bzfore the
erection of the ovtbuildings.

(m) Buildings, including outbuildings, hereafter erected
on the erf shall be located not less than 25 feet
from the boundary thereof abutting on a street.
{This shall not apply to Erven Nos. 1354 to 1359.)

(n) If the erf is fenced, or otherwise enclosed, the
fencing or .other enclosing device shall be erected
and maintained to the satisfaction of the local
authority, ;

3. Erven Subject to Special Conditions.

In addition to the relevant conditions’set out above, the
following " erven ‘shall be subject to the following
conditions : —

(a) Erf No. 1359.

'0) Bl.llldll'lgs mcludmg outbuﬂdmgs, hereafter
erected on the erf shall be located mot less
than 35 feet from the boundary thereof
abutting op a street.

(i) Access from Eif No. 1359 to Road No. 1812
shall be 10 feet from the southcm boundary
of the erf,

(b)' Erven Nos, 1350, 1351, 1353, 1354.—The erf shall
have no direct access to Road No, 1812,

(c) Erven Nos. 1354 r0 1358. —Bulldmgs, including out-

: buildings, heréafter erécted on the érf, shall be
located not léss- than 25 feet from fthe boundary
thercof abuttmg on a- stregt, except 'the ‘motor
-garagés which 'shall be locatéd nét less than 15 feet
from such boundary.

4. Servitudes for Sewerage and Other Municipal Purposes.

In addition to th: relevant conditions set oit above the
erven shall be subject to the following conditions:—

(a) The erf is subject to a servitude, six feet wide, in
favour of the local authority, for sewerage and
other municipal purposcs, along any one of its
boundaries other than a street boundary.

(&) No bmldmg or other structure shall be erected
within the aforesaid servitude area and no large-
rooted trees shall be planted within the area of
such.servitude or within 6 feet thereof.

(©) The local authority shall' be entitled to deposit
temporarily on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by
it during the course of the comstruction, main-
tenance and removal of such scwerage mains and
other works as it in its discretion may deem neces-
sary and shall further be entitled to reasonable

" access to the said land for the aforesaid purpose
subject to any damage done during the process of

- constructing, maintaining and removing such
sewerage mains and other works being made good
by the local authority.

5. Definitions.
In the foregoing conditions the following terms shall
have the meaning assigned to them ; —
() “ Applicant” means Sydoey Ruthven Barnes and
his successors in title to the township.
(ii) “ Dwelling-house ” means a house designed for use
as a dwelling for a single family,

6. Government and Municipal Erven.

Should any erf or erven acquired as “contemplated in
clanses B 2 (i) and (ii) hereof come into the possession
of any person other than the Government or the local
anthority such erf shall thereupon be subject to such of
the aforementioned or such other conditions as may be
decided by the Administrator after consultation with thc
Board.

7
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No. 153 (Administrateurs-), 1960.]

PROKLAMASIE

DeuRr Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
ProvinsIE TRANSVAAL.

Nademaal 'n aansoek ontvang is om toestemming om
die dorp Schweizer-Reneke Uitbreiding No. 5 te stig op
Gedeelte 40 ('n gedeelte van gedeelte) van Schweizer-
Reneke Dorp en Dorpsgronde No. 62, Registrasie-afdeling
H.O., distrik Schweizer-Reneke.

“En nademaal aan die bepalings van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigling van
dorpe betrekking het, voldoen is;

So is dit dat ek.kragtens en ingevolge die bevozgdhede
wat by subartike]l (4) van artikel fwintig van genoemde
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat
genoemcde dorp 'n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan
die voorwaardes vervat in die bypaande Bylae.

Gob BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegec onder my Hand te Pretoria, op hede die Drie-
en-twintigste dag van Junie Eenduisend Negehonderd-en-
Sestig,” T

F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal

T.A.D. 4/8/1862, Deel 2.
BYLAE,

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR DIE
DoapPSRAAD VAN SCHWEIZER-RENEKE, INGEVOLGE DIE

BEPALINGS VAN DIt DORPE- EN DORPSAANLEG-ORDON-.

NANSIE, 1931, OM TOESTEMMING OM INGEVOLGE WET
No. 33 van 1907, 'N DORP TE STIG OP GEDEELTE 40
("N GEDEELTE VAN GEDEELTE) VAN SCHWEIZER-RENEKE
Dorp- EN DoRPSGRONDE No, 62, REGISTRASIE-
AFDELING H.O., DISTRIK SCHWTCIZER-RENEKE TOE-
GESTAAN IS.

A—STIGTINGSVOORWAARDES.
1. Naam.

Die naam van die dorp is Schweizer-Reneke Uithreiding
No. 5.

2. Ontwerpplan van die dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en strate, soos aangedui op
Algemene Plan L.G. No. A.5993/59.

3. Water.

Die applikant moet 'n sertifikaat aan die Administrateur
vir sy goedkeuring voorlé waarin vermeld word dat 'n
voorraad water, geskik vir menslike gebruik en wat toe-
reikend is om aan die vereistes van die inwoners van die
dorp te voldoen wannecer dit heeltemal toegebou is, met
inbegrip van voorsiening vir brandweerdienste, beskikbaar
is, en dat re€lings getref is in verband met die lewering
van water en die pypnet daarvoor in die hele dorp. Hier-
die reglings moet 'n onderneming van die applikant insluit
om 'n voorraad water lot by die straatfront van enige erf
in die dorp aan te I8 wanneer hy deur die eienaar van die
betrokke erf daartoe aangesé word: Met dien verstande
dat die applikant oortuig is dat dit die bona fide voor-
neme van sodanige cienaar is om binne 'n redelike tydperk
daarop te bou,

. 'n Beknopte verklaring waarin die aard en hoeveel-
heid van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke
van die reflings uiteengesit word, moet, saam met
genoemde sertifikaat as 'n aanhangsel daarby ingedien
word.

4. Sanitére dienste.

Die applikant moet ’n sertifikaat aan die Administratenr
vit. sy goedkeuring voorlé waarin vermeld, word dat
re€lings getref is vic sanitére dienstc in die dorp, met
inbegrip van voorsiening vir die afvoer van afvalwater,
en vullisverwydering.

’n, Beknopte verklaring van die. hoofbepalings van die
re€lings moet saam met die sertifikaat as 'n aanhangsel
daarby ingedien word. o

3

No. 153 (Adminlistrator's), 1960.]
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
ProvINCE OF TRANSVAAL,

Whereas an application has been received for permis-
sion to establish the township of Schweizer Reneke
Extension No. 5 on Portion 40 (a portion of portion) of
Schweizer Reneke Town and Townlands No. 62, Registra-
tion Division H.Q., District of Schwejzer Reneke;

And whereas the provisions of the Townships and
Town-planning’' Ordinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with:

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (4) of section fwenty of the
said Ordinance, 1 hereby declare that the said townhship
shall be an approved township, subject to the conditions
contained in the Schedule hereto.

] ‘ Gop Save THE QUEEN.
Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-
third day of June, One thousand Nine hundred and Sixty,
F. H. ODENDAAL,
Administrator of the Province of Transvaal,
' T.A.D. 4/8/1862, Vol. 2.

' SCHEDULE.

1
.

1

CONDITIONS UNDER WHICH THE ATPLICATION MADE BY THE
TownN COUNCIL OF SCHWEIZER RENEKE UNDER THE
PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING
ORDINANCE, 1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH ‘A
TOWNSHIP UNDER THE PROVISIONS OF AcT No. 33 oF
1907, ox PoRrTION 40 (A PORTION OF PORTION) OF
TowN AND TOWNLANDS OF SCHWRIZER RENEKE No.
62, REGISTRATION Division H.Q., DISTRICT OF
SCHWEIZER RENEKE, WAS GRANTED.

A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.

' 1. Name,

The name of the township shall be Schweizer Reneke
Extension No. 5.

2. Design of Township.
The township shall consist of erven and streets as
indicated on'General Plan 5.G. No, A.5993/59,

3. Water.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approva} a certificate to the eflect that a supply of
potable water, sufficient for the needs of the inhabitants
of the township when it is fully built up, including provi-
sion for fire;fighting services, is available and that arrange-
ments have been made regarding the delivery of the water
and the reticulation thereof throughout the township.
These arrangements shall include an undertaking by the
applicant to reticulate water to the street frontage of any
erf in the township when called upon so to do by the
owner of the erf concerned: Provided that the applicant
is satisfied of the bona fide intention of such owner to
build thereon within a reasenable period.

A summarised statement setting forth the nature and
quantity of the available supply of water and the major
features of the arrangements shall accompany the said
certificate as an annexure thereto.

' . 4. Sanitation.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate to the effect that arrangements
have been ‘made for the sanitation of the township, which
shall include provision for the disposal of waste water: and
refuse.

A suminarised statement of the main pro\risions of the
aforesaid drrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto,
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5. Elektrisiteit.

Die applikant moet ’n sertifikaat aan die Administra-
teur vir sy goedkeuring voorl2 waarin vermeld word dat
redlings getref is vir die lewering van elcktrisiteit en dic
distribusie daarvan in die hele dorp.

'n Beknopte verklaring van die hoofbnpalings van die
retlings moet saam met die sertifikaat as 'n aanhangse!
daarby ingedien word.

» 6. Mineraleregte. -

Alle regte op minerale en edelgesteentes, met inbegrip
van alle regte wat by die pagvry-grondbesitter berus of
‘hierna mag berus, om te, deel in die opbrengste wat
moentlik aan die Kroon mag toekom uit die verkoop van
die mynregte oor die grond, insluitende die aandeel in
kleimlisensiegelde en cnige aandeel in huurgelde of winste
wat moontlik aan enige eienaar mag toekom ingevolge
.enige mynbrief ten opsigte van die grond binne die dorp
.en dergelike gelde, moet deur die applikant voorbehou
word.

7. Ultspanningserwitunt.

" Die dorpsgebied moet vrygestel word van die bestaande
serwituut van uitspanning.

8. Oprigting van heining of ander versperring.

Die applikant moet op eie koste ’n -heining of ander
versperring oprig tussen die diensstraat en Pad P.12/2
tot voldoening van die Direkteur van Paaie van die
Transvaalse Provinsiale Administrasie, waar en wanneer
dit van hom vereis word, en ‘moet die heining of ander
versperring in stand hou.

9. Opvangs en afvoer van vicedwater. .
... Die. applikant moet op eie koste duikers aanbrmo wat
-,d:e Su1d-AEnkaanse Spoorwe# " Administrasie mag nodlg
vind vir die opvangs van vlcedwater wat as gevolg van
dic stigting van die dorp na die Administrasie se ciendom
sal vloei en is verder ook verantwoordelik vir die afvoer
van die vloedwater wat na die duikers vloei.

10, Toegang.
Toegang tot Pad P.12/2 word beperk tot die punt waar
Pauwstraat by Pad P.12/2 aansluit.
11. Grond vir Regerings- en ander doeleindes.

Die volgende erwe op die Algemene Plan moet vir die
gebruike soos hieronder aangetoon voorbehou word:—

(@ Vir Regeringsdoeleindes: —
(i) Onderwys: Erf No. 434,

(b) Vir munisipale doeleindes:—
(i) As parke: Erwe Nos. 431, 432 en 433,
(i) As ’n kragstasic: Erf No. 430.

12. Nakoming van voorwaardes.
" Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor-
waardes en ander voorwaardes genoem in artikel ses-en-
‘vyftig bis van Ordonnansie No. 11 van 1931, nagekom
word: met dien verstande dat die Administrateur die
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enigeen
van die verpligtings te onthef en sodanige verpliglings by
enige ander persoon of liggaam van persone e laat berus.

B—TITELVOORWAARDES.

1. Alle erwe.

. Die erf is onderworpe aan bestaande voorwaardes en
serwitute insluitende die voorbehoud van mineraleregte,
maar uitgesonderd die bepalings van Notariéle Aktes Nos.
605/1941-8 en 46/1933-S wat nie die terrein van die voor-
‘gestelde dorp raak nie.

2. Die erwe met sekere uitsonderings.
Die erwe met uitsondering van— - .
(i) die erwe genoem in klousule A 11 hiervan;

(if) erwe wat vir Goewerments- of Provinsiale doel-
eindes verkry mag word; en

5. Electricity.

The applicant shall lodge with the Administrator for his
approval a certificate to the effect that arrangements have
been made for the supply and distribution of electricity
throughout the township.

A summarised statement of the main provisions of the
said arrangements shall accompany the cerlificaic as an
annexure thereto.

. 6. Mineral Rights.

All rights to minerals and precious stones, including all
rights which may be or become vested in the frechold
awner to share in any ‘of the proceeds which may accrue
to the Crown from the disposal of the undermining rights
of the land, and also any share in claim’ licence moneys
and any share in rental or profits which may accrue-to-any
owner under any mining lease granted in rcspect-of the
land -covered by the townshlp. and the llke shall be
reserved to lhc apphcant o

7. Outspan Servitude.

The township area shall be freed from the ex1stmg
servitude of outspan.

8. Erection of Fence or Other Barrier.

The applicant shall at its own expense erect a fence or
other barrier between the service stréet and Road P. 12/2
to- the satisfaction of the Director of Roads of the
Transvaal Provincial Administration where and when
required to do so and shall maintain such fence or other
barrier.

9. Acceptance and Disposal of Stormwater..

The applicant ~shall - at "its own’ expensé' erect such
culverts as the South African Railways+ Administration
may find necessary for the dcceptance of stormwater
which, as a result of the establishment of the township,
may flow in the direction of the Administration’s property
and shall be further responsible for the disposaT of the
stormwater Rowing towards the culverts.

10. Access.

Access to Road P.12/2 shall be limited to the point
where Pauw Street joins Road P.12/2. "

11. Land for Government and Other Purposes.

The following erven on the General Plan shall be
rescrved for the purposes shown below: —

(@) For Government purposes :—
(i) Educational: Erf No. 434,

(4 For municipal purposes:—
(i) As parks: Erven Nos. 431, 432 and 433
(ii) As a power station: Erf No. 430.

12. Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to secure the
enforcement of the conditions of title and other conditions
referred to in section fifty-six bis of Ordinance No. 11 of
1931: Provided that the Administrator shall have the
power to relieve the applicant of all or any of the obliga-
tions and to vest these in any other person or body of
persons.

B—CoNDITIONS OF TITLE.

1. AUl Erven. .

The erf shall be subject to existing conditions and
servitudes, including the reservation of .rights to minerals,
but excluding the provisions of Notarial Deeds Nos.
605/1941-S and 46/1933-S which do not affect the area
of the proposed township.

2. The Eryen with Certain Exceptions.
" The erven with the exception of—
(i) the erven mentioned in clause A 11 hereof;

" (ii) such erven as may be acquired for Government or
Provincial purposes; and

9
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. (iii) erwe wat vir munisipale dceleindes nodig is of her-
verkry mag word, mits die Administrateur in oor-
leg met die Dorperaad die doeleindes waarvoor
sodanige erwe nodig is, goedgekeur het;

is onderworpe aan die verdere voorwaardes hierna

genoem:—

(A) Algemene voorwaardes.

(@) Die applikant en enige ander persoon of lizgaam
van persone wat skriftelik deur die Administrateur
daartoc gemagtig is, het, met die doel om te sorg
dat hierdie voorwaardes en enige ander voorwaar-
des genoem in artikel ses-en-vyftig bis van Grdon-
nansie No. 11 van 1931, nagekom word, dic reg en
bevoegdheid om op alle redelike tye die erf te betree
ten einde sodanige inspeksie te doen of ondersoek
in te stel as wat vir bovermelde doel gedoen of
ingestel moet word.

(b) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die |

vereistes van goeie argitektuur sodat dit nie die
bevalligheid van die omgewing benadeel nie,

() Nog die eienaar, ndg enigicmand anders besit die
reg om, behalwe om die erf vir bondoeleindes in
gereedheid te bring, enige materiaa)] daarop uit te
grawe sonder die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur.

(d) Behalwe met die toestemming van die plaaslike
bestuur mag geen dier, soos omskryf in die Skut-
regulasies van Plaaslike Besture, op die erf aan-
gehou word nie.

(e) Geen geboue van hout en/of sink of geboue van rou
grondstene mag op die erf opgerig word nie.

() Waar dit volgens die mening van die plaaslike
bestuur ondoenlik is om neerslagwater van erwe
met 'n ho#r ligzing regstreeks na 'n publicke straat
toe af te voer, is die eienaar van die erf verplig
om te aanvaar dat sodanige neersiagwater wat op
sy erf vioei en/of toe te laat dat dit daaroor loop:
Met dien verstande dat die eienaars van erwe met
'n hofr ligging, vanwaar die neerslagwater oor 'n
erf met 'n laer ligging loop, aanspreeklik is om 'n
eweredige aandeel van die koste te betaal van enige
pyplyn of afleivoor wat die eienaar van sodanige
erf met 'n laer ligging nodig mag vind om aan te
1& of te bou om die water wat aidus oor die erf
loop, af te voer,

(B) Spesiale besigheidserf.

Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklousule
(A) hiervan, is Erf No. 397 aan die volgende voorwaardes
onderworpe:— :

(@) Die erf mag slegs vir handels- of besigheidsdoel-
eindes gebruik word: Met dien verstande dat dit
nie gebruik mag word as ’n pakhuis, of vermaak-
likheids- of ’'n vergaderplek, garage, nywerheids-
perseel of 'n hotel nie; en voorts met dien verstande
dat-—

(i) die gebou op die erf nie meer as twee ver-
diepings hoog moet wees totdat die erf met "n
publicke rioolstelsel verbind is en daarna nie
meer as drie verdiepings nie;

(ii) die boopste verdieping of verdiepings vir
woondoeleindes gebruik kan word;

(iif) die geboue op die erf nie meer as /) persent
van die oppervlakte van die erf ten opsigte
van die grondverdieping en 50 persent van die
oppervlakte van die erf ten opsigte van die
boonste verdieping of verdiepings mag beslaan

. nie.

(b) Nog dic eienaar, ndg enigiemand anders besit die
reg om vir enige doel hoegenaamd bakstene, tegls
of erdepype of ander artikels van ’'n soortgelyke
aard op die erf te vervaardig of le laat vervaardig.

(¢) Behoudens die bepalings van enige wet, verordening
of regulasie en subklousule (g) hiervan, is daar geen
beperking wat betref die aantal winkels of besig-
hede wat op die erf opgerig of gedryf mag word
nie: Met dien verstande dat geen besigheid van
'n Bantoe-eethuis van watter aard ook al op die
erf gedryf mag word nie.

10

(it} such erven as may be required or re-acquired for
municipal purposes provided the Administrator,
after consultation with the Board, has approved the
purposes for which such erven are required,

?h?tll!l be subject to the further conditions hereinafter set
orth : — :

(A) General Conditions.

(@) The applicant and any other person or body of
persons so authorised in writing by the Adminis-
trator shall, for the purpose of securing the enforce-
ment of these conditions and any other conditions
referred to in section fiffy-six bis of Ordinance
No. 11 of 1931, have the right and power at all
reasonable times to enter into and upon the erf
for the purpose of such inspection or inquiry as
may be necessary to be made for the above-
mentioned purpose.

(b) The elevational .treatment of all buildings shall
conforat to good architecture so as not to interfere
with the amenities of the neighbourhood.

(¢} Neither the owner nor any other person shall have
the right, save and except to prepare the erf for
building: purposes, to excavatz therefrom any
material without the written consent of the local
authority.

(dy Except with the consent of the local authority, no
animal as defined in the Local Authorities Pounds
Regulations, shall be kept on the erf.

(¢) No wood and/or iron buildings or buildings of
unburnt clay-brick shall be erected on the erf.

(f) Where, in the opinion of the local authority, it is
impracticable for stormwater to be drained from
higher-lying erven direct to a public ‘street, the
owner of the crf shall be obliged to accept and/or
permit the passage over the erf of such storm-
water: Provided that the owners of any higher-
lying erven, the stormwater from which is dis-
charged over any lower-lying erf, shall be liable to
pay a proportionate share of the cost of any pipe-
line or drain which the owner of such lower-lying
erf may find necessary to lay or construct for the
{Jhurpogc of conducting the water so discharged over

e erf.

(B) Special Business Erf.

. Etf No. 397 shall, in addition to the conditions set out
in sub-clause, (A) thereof,- be subject to the following
conditions: — .

(@) The erf'shall be used for trade or business purposes
only: Provided that it shall not be used as a ware-
house, or a place of amusement or assembly,
garage, industrial premises or an hotel, and
providad further that—

{i) until the erf is connected to a public sewerape
system the building on the erf shall not exceed
two storeys and thercafter not three storeys in
height;

(ii) the upper floor or floors may be used for
residential purposes; ’

(iif) the buildings on the erf shall not occupy more
than 70 per cent of the area of the erf in
respect of the ground floor and not more than
50 per cent of the area of the erf in respect
of the upper floor or floors.

(6) Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles
or earthenware pipes or other articles of a like
nature.

(c) Subject to the provisions of any law, by-law or
regulation and sub-clause (@) hereof there shall be
no limitation of the number of shops or businesses
that may be established or conducted on the erf:

- Provided that no business of a Bantu eating-houss
of any description shall be conducted on the erf,
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(d) Geen hinderlike bedryf, soos omskryf of in.artikel
vyf-en-negentig van die Ordonnarsic op Plaaslike
Bestuur, No. 17 van 1939, of in ’n dorpsaanleg-
skema wat op die gebied van toepassing is, mag
op dic erf gedryf word nie.

(¢) Die besigheidsgeboue moet gelyktydig met, of vddr,
die buitegeboue opgerig word.

(C) Spesiale woonerwe.

Benewens die voorwaardes uiteengesit in subklousule
(A) hiervan is die erwe met uitsondering van die wat in
subklousule (B) gencem word, ook aan die volgende voor-
waardes onderworpe: —

(@} Die erf mag slegs gebruik word om daarop 'n woon-
huis op te rig: Met dien verstande dat, met dic
toestemming van die Administrateur na rtaad-
pleging met die Dorperaad en die plaaslike bestuur,
n plek van openbare godsdiensoefening of ’n plek
van onderrig, 'n gemeenskapsaal, 'n inrigting of
ander geboue wat in ’n woongebied tuishoort op
die erf opgerig kan word: Voorts met dien ver-
stande dat wanneer dic dorp binne die gebied van
'n  goedgekeurde dorpsaanlegskema opgeneem
word. die plaaslike bestuur ander geboue waar-
voor in die skema voorsiening gemaak word, kan
toelaat, behoudens die voorwaardes van die
skema waarvolgens die toestemming van die plaas-
like bestuur vereis word.

(b} Nog die eienaar, ndg enigiemand anders besit die
reg om vir enige doel hoegenaamd bakstene, tedls
of erdepype of ander artikels van 'n soortgelyke
aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.

{¢) Behalwe met die toestemming van die Administra-
teur wat sodanige voorwaardes as wat hy nodig ag
kan voorskryf, mag nic meer as een woonhuis met
sodanige buitegeboue as wat gewoonlik vir gebruik
in verband daarmee nodig is op dic erf opgerig
word nie: Met dien verstande dat as die erf onder-
verdeel word of dit of enige gedeelte daarvan
gekonsolideer word met enige ander erf of gedeclte
van ‘n erf, hierdie voorwaarde met die toestemming
van die Administrateur van toepassing gemaak
mag word op clke gevolglike gedeelte of gekonsoli-
deerde area:—

(i) Die waarde van die woonhuis, sonder inbegrip
van die buitegeboue wat op die erf opgerig
word, moet minstens £2,000 wees.

(i) Behalwe met die skriftelike toestemming van
die plaasiike bestuur moet die woonhuis binne
twee jaar nadat die erf die eerste maal ver-
koop is, op die erf opgerig word: Met dien
verstande dat, indien genoemde woonhuis nie
binne gencemde tydperk opgerig word nie om
redes wat vir die plaaslike bestuur bevredi-
gend blyk, die plaaslike bestwrur sodanige ver-
lenging van die tydperk vir die oprigting daar-
van as wat hy geskik ag, kan toestaan. Alle
geboue moet opgerig word op sodanige hoogte,
volgens sodanige boulyn en met sodanige
opstand as wat deur die plaaslike bestour
bepaal word behoudens die verordeninge van
die plaaslike bestuur. Ingeval genoemde
geboue Of geheel en al df gedeelielik vernietig
of beskadig word, hoe ook al veroorsaak, op
sodanige wyse dat hulle waarde tot onder
£2,000 verminder word, is die eienaar verplig
om Of nuwe geboue op te rig Of om sodanige
aanbousels aan enige bestaande geboue cp te
rig binne 'n tydperk deur die plaaslike bestuar
vasgestel te word, dat die waarde van die
geboue op die erf weer tot minstens £2,000
verhoog word, en indien by in gebreke bly
om dit te doen, het die plaaslike bestnur,
benewens enige regsmiddels waartoe hy gereg-
tig is in geval bostaande bepalings nie nagekom
word nie, die reg om nuwe geboue te laat
oprig of om sodanige aanbousels aan die
bestaande geboue op koste van die eienaar te
laat aanbou, sodat dit die waarde van die
geboue weer tot £2,000 sal verhoog.

(d) No offensive tradc as specified either in section
ninety-five of the Local Government Ordinance,
No. 17 of 1939, or in a town-planning scheme in
operation in the area may be carried on upon the
erf.

(¢) The business premises shall be erected simul-
tancously with or beforz ihe erection of the out-
buildings.

{C) Special Residential Erven,

In addition to the conditions set out in sub-clause (A)
hereof, all erven, except those referred to in sub-clause
(B), shall be subject to the following conditions: —

(a) The exf shall be used for the erection thereon of a
dwelling-house only: Provided that, with the
consent of the Adminisirator, after reference to the
Board and the local authority, a place of public
worship or a place of instruction, communal hall,
institution or other buildings appertaining to a
residential arca, may be erccted on the erf:
Provided further that when the township is included
within the area of an approved town-planning
scheme, the local authority may permit such other
buildings as may be provided for in the scheme,
subject to the conditions of the scheme under which
the consent of the local authority is required.

(b) Neither the owner, nor any other person, shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purposc whatsoever any bricks, tiles or
earthenware pipes or other articles of a like nature,

(¢) Except with the consent of the Administrator who
may prescribe such conditions as he may deem
necessary, not more than one dwelling-house
together with such outbuildings as are ordinarily
required 10 be used in connection therewith shall
be erected on the erf: Provided that if the erf is
subdivided or it or any portion thereof is consoli-
dated with any other erf or portion of an erf, this
condition may with the consent of the Adminis-
trator be made applicable to each resulting portion
of the consolidated arca.

(i) The dwelling-house, exclusive of outbuildings,
to be erected on the erf shall be of the value
of not less than £2,000.

(ii) Except with the written consent of the local
authority the dwelling-house shall be erected
within two ycars after the first sale of the erf:
Provided that, if said dwelling-house is not
erected within the said period for reasons
which seem satisfactory to the local authority
the local authority may allow such extension
of the period for the erection thereof as he
may deem suitable. All buildings shall be
erected on such level, to such building line and
with such elevation as the local authority may
prescribe subject to the by-laws of the local
authority. Should the said buildings be
destroyed either wholly or partially, whatever
the cause may be, in such a manner that their
value is reduced to less than £2,000, the owner
shall be bound either to erect new buildings
or to make such additions to any ecxisting
buildings, within a period to be fixed by the
local authority so that the value of the build-
ings on the erf shall be increased to at least
£2,000 and, should he fail to comply, the
applicant shall, in addition to any recourse to
which he may be entitled should the above-
mentioned provisions not be complied with,
have the right to erect new buildings or to
make such additions to existing buildings at
the owner's cost as will increase the value of
the buildings to at least £2,000.

31
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(ii) Indien die woonhuis ter waarde van £2,000 nie
binne genoemde tydperk opgerig word nie, het
dic plaaslike bestuur die reg om te eis dat
die erf of erwe aan hom corgedra word, en in
so 'n geval is die eienaar verplig om die erf
of erwe aan die plaaslike bestuur op koste
van die eienaar oor tc dra, en by sodanige
oordrag is die eienaar geregtig tot vergoeding
teen ’n bedrag gelykstaande met die oorspronk-
like prys wat aan die dorpseienaar betaal is
plus die koste van die verbeterings. . .

(iv) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou -moet

. - wees en nic een wat gedeeltelik- opgerig-is en
later voltoai sal word nie, moet gelyktydig

‘ .~ mét, of védr, die buitegeboue opgerig word.

" (d)'Géboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna

‘v - " op die-erf opgerig word, moet minstens 20-voet van

dié straatgrens daarvan geleg wees! '(Hierd e voor-
waarde is nie van toepassing op Erwe Nos. 319,
332, 345, 358, 371, 384, 397, 407, 413 en 421 nie)

' (¢) Indien dic erf omhein of op 'n ander wyse toe-

- ‘gemaak word, moet die heining of -ander om-

heiningsmateriaal opgerig en onderhou word tot
voldoening van die plaaslike bestuur.

3. Erwe onderworpe aan 'n spesiale voorwaarde.
Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit
is Erwe Nos. 319, 232, 345, 358, 371, 384, 397, 407, 413 en
421 aan die volgende voorwaarde onderworpe:-—

Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna
* -op’ die erf opgerig word, moet ' minstens 25 Kaapse
‘ w0 Cyoet van die straatgiens van die erf opgerig word.

w40 Serwitiude vir ricol- en ander munisipale docleindes. .
Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteangesit,
‘ is alle erwe aan‘die volgende voorwaardes onderworpe : —

(@) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir riool-
en ander munisipale doeleindes, ten guustc van
die plaaslike bestuur, ses voet breed, langs en’geen
van sy grense uitgesonderd ’n straatgrens.

' (b) Geen gebou of ander bouwerk mag binne dic voor-
genoemde serwituutomvang opgerig word nie en
geen grootwortelbome rmag binne die omvang van
'sodanige serwituut of binne 'n afstand van ses voet
daarvan geplant word nie,

(c) Die plaaslike bestuur is geregtiz om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg,
onderhoud en verwydering van sodanige rioolpyp-
leiding en ander werke wat hy volgens goeddunke
noodsaaklik ag, tydelik te plaas op die grond wat
aan die voornoemde serwituut grens; en voorts is
die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang
tot genoemde grond vir die voornoemde doel: Met
dien verstande dat dic plaaslike bestuur enige skade
vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud en

- verwydering van sodanige rioolpypleiding en ander
werke veroorsaak word.

. 5. Woordomskrywing.
In voormelde voorwaardes het onderstaande witdruk-
kings dic betekenisse wat aan hulle geheg word:—
- () 5, Applikant ” * betcken die Dorpsraad van
. -Schweizer-Reneke en sy opvolgers in titel tot die
- dorp.

(ii) ,. Woonhuis ” beicken ’n huis wat ontwerp is vir

-gebruik as ’n woning deur een gesin.

. 6. Goewerments- en munisipale erwe.

As ’'n erf waarvan melding in klousule A 11 gemaak
word of erwe wat ingevolge die bepalings van klousule
B 2 (ii) hiervan verkry word, of ingevolge die bepalings
van klousule B 2 (iii) hiervan benodig of herverkry word,
in die besit kom van enige ander persoon as die Goewer-
ment of die plaaslike bestuur, dan is so 'n erf daarop
onderworpe aan sodanige van die voornoemde voorwaar-
des of sodanige ander voorwaardes as wat die Administra-
teur in oorleg met die Dorperaad mag bepaal.
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(i) Should the dwelling-house to the value of
£2.000 not be erected within the said period,
the local authority shall have the right to
demand that the erf or erven be transferred
to him, and in' such case the owner shall be
compelled to transfer the erf or erven to the
applicant at the owner’s expense, and on such
transfer the owner shall be ‘entitled t6é compen-
sation in a sum equal to the original price paid
to the townships cwner plus the cost of the
improvements.

(iv)-The main building, which shall, be a_completed

. building and not one partly erected and

intended for completion at a later date, shall

.. be érected simultanecously with or before the
. erection of the outbuildings.

X i
{d) Buildings, -including outbuildings, hereafter erected
an the erf shall be situated not less than 20 fect
from the boundary thereof abutting on a street.
(This provision does not aply to Erven Nos. 319,
. 332, 343, 358, 371, 384, 397, 407, 413 and 421.)
(¢) Should the erf be fenced or otherwise enclosed, the
fencing or other enclosing device shall be erected
and maintained to the satisfaction of the local
authority.

{
3. Erven Subject to Special Condition.

In addition to the relevant conditions set out above,
Erven Nos, 319, 332, 345, 358, 371, 384, 397, 407, 413
and 421 shall be subject to the following condition ;—

. Buildings, including outbuildings, hercafter erected
.on the erf shall be crected not less than 25 Cape feet
from the boundaries of the erf .abutting on a street.

. 1 S APl Wy
4. Servitudes for Sewerage and Other Municipal Purposes.
In addition 'to the relevant conditions set out above all

_erven shall be subject to the following conditions: —

(a) The erf shall be subject to a servitude for séwerage
and other municipal purposes, in favour of the
local authority, six feet wide, along any one of its
boundaries other than a street boundary.,

(b) No building or other structure shall be erected
within the aforesaid servitude area and no large-
rooted; trees shall *be planted within the area of
such servitude or within six feet thereof. ’

1

(c) The local authority shall be entitled to deposit
temporarily on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by it
during the course of the construction, maintenance
and rémoval of such sewerage mains and other
works as it in its discretion may deem necessary
and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose subject
to any damage done during the process of
constructing, maintaining and removing such
sewerage mains'and other works being made good
by thf?'local authority.

! 5. Definitions.
In the Eorqgoing conditions the following terms have the
meaning assigned to them: — .
(@ “Applicant”. means the Town Council of
Schweizer Reneke and its successors in title to the
township.

(iiy “ Dwelling-house ” means a. house designed for use
as a dwelling by a single family.

6. Government and Municipal Erven.

Should any erf mentioned in clause A 11 or such erven
as may be acquired in terms of the provisions of clause
B 2 (ii) or required or re-acquired in terms of the provi-
sions of clause B 2 (iii) hereof, come into possession of
any person other than the Government or the local
authority, such erf shall, thereupon, be subject to such of
‘the aforementioned or such other conditions as may be
decided by the Administrator after consultation with the
“Townships Board. .

|
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No. 154 (Administrateurs-), 1960.]
' PROKLAMASIE

-DEUR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal ’n aansoek ontvang is om toestemming om
die dorp Delareyville Uitbreiding No. 2 te stig op Gedeelte
44 ('n gedeelte van Gedeelte C) van die plaas Zoutpan
of Bospan No, 203, Registrasie-afdeling I1.0., distrik
Delareyville; .

En nademaal aan die bepalings van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van
dorpe betrekking het, voldoen is;

So is dit dat ek kragtens en ingévolge die bevoegdhede
wat by subartikel (4) van artikel fwintig van genoemde
Ordonnansie aan my verleen word, bierby verklaar dat
genoemde dorp ’n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan
die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae.

. Gop BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Drie-
en-twintigste dag van Junie Eenduisend Negehonderd-en-
sestig.

‘ F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
T.AD. 4/8/1664.

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR DIE

: DORPSRAAD VAN DELAREYVILLE INGEVOLGE DIE
BEPALINGS VAN DIE DORPE- EN DORPSAANLEG-
ORDONNANSIE, 1931, OM TOESTEMMING OM INGEVOLGE
WET No. 33 vaN 1907, ’N DORP TE STIG OP GEDEELTE
44 ("N GEDEELTE VAN GEDEELTE C) VAN DIE PLAAS
ZoUTPAN OF BospaN No. 203, REGISTRASIE-AFDELING
1.0., DISTRIK DELAREYVILLE, TOEGESTAAN IS.

. A—STIGTINGSVOORW AARDES.
1. Naam.
Die naam van die dorp is Delareyville Uitbre!ding No: 2.

2. Ontwerpplan van die. dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en strate, soos aangedui op

Algemene Plan L.G. No. A.592/60.
3. Water. '
Die applikant moet 'n skriftelike onderneming by die
Administrateur, en tot sy bevrediging indien dat hy water
vir huishoudelike doeleindes beskikbaar sal stel aan enige
eienaar van 'n erf in die dorp. '

4. Sanitére dienste.

Die applikant moet ’n sertifikaat aan die Administrateur
vir sy goedkeuring voorlé wuaarin vermeld word dat
reclings getref is vir sanitére dienste in die dorp, met
inbegrip van voorsiening vir die afvoer van afvalwater,
en vullisverwydering.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van die
relings moet saam met die sertifikaat as 'n aanhangsel

‘ingedien word.

5. Uitspanningserwituui. )

Die dorpsgebied moet vrygestel word van die bestaande:
uitspanningserwituut, .

6. Grond vir Regerings- en ander doeleindes.

(a) Erf No. 371 op die algemene plan moet deur die.
applikant op eie koste aan die bevoegde owerheid oor-
gedra word vir Regeringsdoeleindes.

{(b) Erf No. 379 moet as 'n park afgesonder word.

© Nora—Geen geboue wat hierna op Erf No. 379
.opgerig mag word, mag binne ‘n afstand van 80 voet van
die grens daarvan aan Du Toitstraat geleé wees nie,

7. Nakoming van voorwaardes.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titel-
‘voorwaardes en ander voorwaardes genozm in artikel
ses-en-vyftig bis van Ordonnansic No. 11 van 1931,

No. 154 (Administrator’s), 1960.]

PROCLAMATION

By THE HONOURARLE THE ADMINISTRATOR CF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas an application has been received for permission
to establish the township of Delareyville Extension No. 2
on Portion 44 (a portion of Portion C) of the farm
Zoutpan or Bospan No. 203, Registration Division 1.0,
District of Delareyville;

And whereas the provisions of the Townships and
Town-planning Ocdinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with;

- . Now, therefore, under and by virtue of the powers vested

in me by sub-section (4) of section rwenty of the said
Ordinance, I hereby declare that the said township shall
be an approved township, subject 'to the conditions con-
tained in the Schedule hereto.
GoD SAVE THE QUEEN.
Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-third
day of June, One thousand Nine hundred and Sixty.
'F. H. ODENDAAL.
Administrator of the Province of Transvaal,

T.A.D. 4/8/1664,
SCHEDULE.

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE RBY THE

‘ ViLLace CoOUNCIL OF DELAREYVILLE UNDGR THE

PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING

ORDINANCE, 1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A

© TOWNSHIP UNDER AcT NoO. 33 orF 1907, oN PORTION

44 (A PORTION OF PORTION C} OF THE FARM ZOUTPAN

Or BospaN No. 203, REeGISTRATION Division 1.0.,
DISTRICT OF DELAREYVILLE, WAS GRANTED. °

A—ConNDITIONS OF ESTABLISHMENT,
1. Naine. o
. The name of the township shall be Delareyville Exten-
sion No. 2.
2. Design of Township.

- The township shall consist of erven and streets: as
indicated on General Plan 5.G. No. A.592/60.

3. Water.

The applicant shall lodge with the Administrator to his
satisfaction an undertaking, in writing, that he will put
water for domestic purposes at the disposal of any owner
of an erf in the township.

4. Sanitation.

The applicant shall lodge with the Administralor for
his approval a certificate from the local authority to the
effect that arrangements to its satisfaction have been made
for the sanitation of the township, which shall include
provision for the disposal of waste water and refuse.

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certilicate as
an annexure thereto.

5. Outspan servitude.

The township area shall be freed from the existing
oufspan servitude.

6. Land for Government and Other Purposes.

(a) Ecf No. 371 on the General Plan shall be transferred
by and at the expense of the applicant to the proper
authority for Government purposes. ,

(b)Y Erf No. 379 shall be set aside as a park.

NoTE~-No buildings hereafter erected on Exf, No. 379

:shall be situated within a distance of 80 feet from the
. boundary abutting on Du Toit Street.

7. Enforcement of Conditions.

The applicant shall cbserve the conditions of establish-
mant and shall take the necessary steps to secure the
enforcement of the conditions of title and other conditions
referred to in section fifty-six bis ol Ordinance No. 11 of

13



14 ‘ PROVINSIALE KOERANT, 6 JULIE 1950

nagekom word; met dien verstande dat die Administra-
teur die bevoegdheid besit om die applikant van almal of
enigeen van die verpligtings te onthef en sodanige verplig-
tings by enige ander persoon of liggaam van persone e
laat berus.

B—TITELVOORWAARDES.

1. Alle enve.

Die erf is onderworpe aan bestaande voorwaardes cn
serwitute insluitende die voorbehoud van mineraleregte.

2.. Die erwe niet sekere uitsonderings.
Die erwe m=t uitsondering van—

(i) die erwe genoem in klousule A 6 hicrvan;
(ii) erwe wat vir Goewerments- of Provinsiale doel-
eindes verkry mag _word; en L
- (iif) erwe wat vir munisipale doeleindes ncdig is (_)f
herverkry mag word, mits die Administrateur in
oorleg met die Dorperaad die dozleindes waarvoor
sodanige erwe nodig is, goedgekeur het;

is onderworpe aan die verdere voorwaardes hierna
genoem : —

(@) Die applikant en enige ander perscon of liggaam
van persone wat skriftelik deur die Adminisirateur
daartoe gemagtig is, het, met die docl om te sorg
dat hierdie voorwaardes en enige ander voorwaar-
des genoem in artikel ses-en-vyftig bis van Ordon-
nansie No, 11 van {931, nagskom word, die reg
en bevoegdheid om op alle redelike tye die erf te
betree ten einde sodanige inspeksie te doen of
ondersoek in te stel as wat vir bovermelde doel
gedoen of ingestel moet word. )

(b) Dic opstand van alle geboue moet voldoen aan die
vereistes van goeie argitektuur scdat dit nie die
bevaliligheid van die omgewing benadeel nie.

(c) Nog die eienaar, ndg enigiemand anders besit die
reg om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in
gereedheid te bring, enige materiaal daarop uit fe
grawe sonder die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur,

(<) Behalwe met die toestemming van die plaaslike
bestuur mag geen dier, soos omskryf in dic Skut-
regulasies vau Plaaslike Besture, op die erf aan-
gehou word nie. :

{e) Geen geboue van hout en/of sink of gebou van rou
stene mag op die erf opgerig word nie,

() Waar dit volgens die mening van die plaaslike
bestuur ondoenlik is om neerslagwater van erwe
met *n ho#r lgging regstreeks na *n publieke straat
toe af te voer, is die eienaar van die erf verplig
om te aanvaar dat sodanige neerslagwater op sy erf
vloei en/of toe te laat dat dit daaroor foop: Met
dien verstande dat dic cienaars van erwe met 'n
ho#r ligging, vanwaar die neerslagwaler cor 'n erf
met 'n laer ligging loop, aanspreeklik is om ’n
eweredige aandeel van die koste te betaal van enige
pyplyn of afleivoor wat die eienaar van sodanige
erf met ’'n laer ligging nodig mag vind om aan
te 1€ of te bou om die water wat aldus oor die erf
loop. af te voer.

(g) Dic erf mag slegs gebruik word om daarop ’n woon-
huis op te rig: met dien verstande dat, met die
toestemming van die Administrateur na raadpleging
met die Dorperaad en die plaaslike bestuur, ’n plek
van openbare godsdiensoefening of ’n plek van
onderrig, 'n gemeenskapsaal, *n inrigling of ander
geboue wat in ’n woongebied tuishoort op die erf
opgerig kan word, voorts met dien verstande dat
wanneer die dorp binne die gebied van 'n goed-
gekeurde dorpsaanlegskema opgeneem word, die
plaaslike bestuur ander geboue waarvoor in die
skemz voorsiening gemaak word, kan toelaat,
behoudens die voorwaardes van die skema waar-

volgens die toestemming van die plaaslike bestuur
vereis word.

(1) Nog die eienaar, ndg enigiemand anders besit die
reg om vir enige doel hoegenaamd bakstene, teéls
of erdepype of ander artikels van 'n soorfgelyke
aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.
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1931: Provided that the Administrator shall have the
power to relieve the applicant of all or any of the obliga-
tions and to vest these in any other person or body of
persons. |

B--ConpiTions oF TITLE.

1. All Erven.

The erf shall be subject to existing conditions and
servitudes including the reservation of mineral rights.

2. The Erven with Certain Exeptions.
The ervet with the exception of—
(i} the erven referred to in clanse A 6 hereof;

(ii) such erven as may be acquired for Government or
Provincial purposes; and

(iii) such erven as may be required or re-acquired for
municipal purposes, provided the Administrator,
after consuitation with the Board, has approved the
purposes for which such erven are required;

shall be subject to the following further conditions: —

(@) The applicant and any other person or body of
persons so authorised, in writing, by the Adminis-
trator shail, for the purpose of securing the enforce-
ment of these conditions and any other conditions
referred to in section fifty-six bis of Ordinance No.
11 of 1931, have the right and power at all
reasonable times to enter into and upon the erf for
the purpose of such inspection or inquiry as may
be necesSary to be made for the above-mentioned
purpose. .

(b) The elevational treatment of all buildings shall
conform' to good architecture so as not to interfere
with the amenities of the neighbourhood.

{c) Neither the owner nor any other person shall have
the right, save and except to prepare the erf for
building purposes, to excavate therefrom any
material without the written consent of the local
authority.

(d) Except with the consent of the local authority no
animal as defined in the Local Authorities Pounds
Regulations, shall be kept on the erf.

(e) No wood and/or iron buildings or buildings of
unburnt clay-brick shall be erected on the erf.

]

() Where, in the opinion of the local authority, it is
impracticable for stormwater to be drained from
higher-lying erven direct to a public street the
owner of the erf shall be obliged to accept and/or
permit the passage over the erf of such storm-
water: Provided that the owners of any higher-
lying erven, the stormwater from which is discharged
over any lower-lying erf, shall be liable to pay a
proportionate share of the cost of any pipe line
or draip which the owner of such lowerlying erf
may find necessary to lay or construct for the
purpose of conducting the water so discharged
over the erf.

{g) The erf shall be used for the erection thereon of a
dwelling-house only: Provided that, with the
consent of the Administrator, after reference to the
Board and the local authority, a place of public
worship or a place of instruction, communal hall,
institution or other buildings appertaining to a
residential area, may be erected on the erf:
Provided further that when the township is included
in the area of an approved town-planning scheme
the local authority may permit such other buildings
as may be provided for in the scheme subject fo
the conditions of the scheme under which the
consent of the local authority is required,

(7)) Neither the owner, nor any other person, shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
earthenware pipes or other articles of a Iike nature.
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Behalwe met die toestemming van die Administra-
teur wat sodanige voorivaardes as wat hy nodig ag
... kan voorskryf, mag nie meer as een woonhuis met
" sodanige buitegeboue as wat gewoonlik vir gebrnik

in verband daatmee nodig s ,op die erf opgerig
word nie, met dien verstande dat as die erf onder-
verdeel word of dit of enige gedeelte daarvan
gekonsolideer word met enige ander erf of gedeelte
van ’'n erf, hierdie voorwaarde met die toestemming
van die Administrateur van tocpassing gemaak mag
" word op elke gevolglike gedeclte of gekonsolideerde
area. .

Y

(i) Die waarde van die woonhuis, sonder buite- |

peboue, wat op die erf opgerig word, moet
minstens £2,500 wees. .

(ii) Die hoofgebou, wat ’n voltooide gebou moct
wees en nie een wat gedeeltelik opgerig is en
ecers later voltooi sal word nie, moet gelyktydig
met, of voor, die buitegeboue opgerig word.

(k) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna
< op die erf opgerig word, moet minstens 20 voet

. van die straatgrens daarvan gele€ wees.

3. Serwitute vir ricol- en ander munisipale doeleindes.

Benewens die betfokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
is alle erwe aan die volgende vasrwaardes onderworpe : —
(@) Die erf is onderworpe aan "n.serwituut vir rioo)- en
" ander munisipale doeleindes, ten gunste van die
‘plaaslike bestuur, ses voet breed, langs cnigeen van

sy grense uitgesonderd 'n straatgrens. . - -

(b) Geen gebou of ander bouwerk hoegenaamd mag
binne die voorgénoemde serwituuigebied opgerig
word nie en geen grootwortelbome mag binne die
gebied van sodanige serwituut. of binne ’n afstand
van ses voet daarvan geplant word nie. " )

w{c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
. wat deur hom uitgegrawe word tydens dic aanleg,.
onderhoud en verwydering van sodanige rioolpyp-
leiding en ander werke wat hy volgens goeddunke
noodsaaklik ag, tydelik te plaas op die grond wat
: aan' die voornoemde serwituut grens;” en voorts is
"' die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang
tot genoemde grond vir die voornoemde doel: Met
dien verstande dat die plaaslike bestuur enige skade
vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud en
verwydering van sodanige rioolpypleiding en ander
werke veroorsaak word. .
4. Woordomskrywing. _

Tn voormelde voorwaardes het onderstaande uitdruk-
kings die' betekenisse ‘wat aan huile geheg word:—

() ., applikant  beteken die Dorpsraad van Delarey-
ville en sy opvolgers tot die eiendomsreg van die
dorp; . _

i) . wrgonhuis ” beteken 'n huis wat oniwerp is vir
gebruik as ’n woning deur een gesin.

3. Goewerments- en munisipale erwe.

As 'n erf waarvan melding in klousule A 6 gemaak word
of erwe wat ingevolge die bepalings van klonsule B 2 (ii)
hiervan verkry word, of ingevolge die bepalings van
klousule B 2 (jii} hiervan benodig of herverkry word, in
die besit kom van enige ander persoon as die Goewerment
" of die plaaslike bestuur, dan is so 'n erf daarop onder-
worpe aan sodapige van die voornoemde veorwaardes of
sodanige ander voorwaardes as wat die Administratenr
in oorleg met die Dorperaad mag bepaal.

-« (i) Not more than one dwelling-house together with such
. - outbuildings a5 are ordinarily required to be used
in connection therewith shall be erected on the erf,
except with the consent of the Administrator who
may prescribe such further conditions as he may
‘deem necessary: Provided that if the erf is sub-
divided or it or any portion thercof is consolidated
with any other erf or portion of an exf, this con-
dition’ may, with the consent of the Administrator,
be applied to each resulting portion or consolidated

area. .

(i} The dwelling-house, exclusive of outbuildings,
to be erected on the erf shall be of the value
of not less than £2,500. '

(if} The main building, which shall be a completed
building and not one partly erected and
intended for completion at a fater date, shall
be erected simultanedusly with or before .the
crection of the outbuildings.

(k) Buildings, including outbuildings, hercafter erected
on the erf shall be located not less than 20 feet from
the boundary thereof abuting on a street.

3. Servitudes for Sewerage and.other Municipal Purposes.-

Jn addition to the relevant conditions set oul above, all
erven shall be subject to the following conditions ;-—

(a) The erf shall be subject to a servitude for sewerage
and other municipal purposes, in favour of the local
authority, six .feet wide, along any one of its
‘boundaries other than a street boundary.

(b) No building or other structure whatever shall be
erected within the aforesaid servitude area and no
large-rooted trees shall-be planted within the area of
'such’ servitude or within six feet thereof, -

The local authority “shall be entitled to deposit
temporarily on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by it
during the course of the construction, maintenance
and removal of such sewerage mains and other
works as it in its discretion may ‘deem nccessary
and shall further be entitled to reasonable access
--{0 the said land for the aforesaid purpose subject

* to.any damage done during the process of con-
structing, maintaining ard removing such sewerage
mains and other works being made good by the
tocal authority. .

) _ 4. Definitions.
In the foregoing conditions the following terms have the
meanings assigned to them: — :
. (@) “Applicant” means the Villige Council of
[;glareyville and its successors in title to the town-
ship; . .
" (ii) * dwelling-house " means a
for a single family,

‘©

:house designed for use

3. Government and Municipal Erven.

Should any erf referred to in clause A 6 or erven
acquired in terms of clause B 2 (i) or reguired or
re-acquired in terms of clause B (ii) hereof, come into the
possession of any person other than the Government or
the local autority, such erf shall, thereupon, be subject to
such of the aforementioned or such other conditions as
may be decided by the Administrator after consultation
with the Board. _

——

g

No. 155 (Administrateurs-), 1960.]

PROKLAMASIE

DEUR SY EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIR
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal 'n aansoek ontvang is om foestemming om
die dorp Morningside Hills te stig op Gedeelte 250 Cn
gedeelte van Gedeelte 244) van die plaas Zandfontein No.

42, Registrasie-afdeling LR., distrik Johannesburg;

No. 155 (Administrator’s), 1960.]

PROCLAMATION

" * By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL. :

Whereas an application bas been received for permis-
sion to cstablish the township of Morningside Hills on
Portion 250 (a portion of Portion 244) of the farim Zand-
fontein No. 42, Registration Division LR., District of
Johannesburg; oo

.13
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En nademaal aan die bepalings van die Dorpe- en
Dropsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van
dorpe betrekking het, voldoen is:

So is dit dat ek kraptens en ingevolge die bevoegd-
hede wat by subartikel (4) van artikel twintig van
genoemde Ordonnansie aan my verleen word, hierby ver-
klaar dat genoemde dorp n goedgekeurde dorp is, onder-
worpe aan die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae.

Gop BeHoedE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Drie-
en-twintigste dag van Junic Fenduisend Negehonderd-en-

sestig.
' F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal:
T.A.D. 4/8/903, Deel 2.
BYLAE,

e

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR HEL-
. MUT Hirscu EN Frrtz DaviD FRANK INGEVOLGE DIE
© BEPALINGS VAN DIE DORPE- EN DORPSAANLEG-
. ORDONNANSIE, 1931, OM TOESTEMMING OM INGEVOLGE
- WET No. 33 van 1907, 'N DORP TE STIG OP GEDEELIE

250 ('N GEDEELTE VAN GEDEELTE 244) VAN DIE PLAAS
ZANDFONTEIN Na. 42, REGISTRASIE-AFDELING LR.,
_ DISTRIK JOHANNESBURG, TOEGESTAAN IS,

A—STIGTINGSVOORWAARDES.
: 1. Naam.

Die naam van die dorp is Morningside Hills.

cuts o 2., Ontwerpplan van die dorp.

Die dorp bestaan uit erwe en 'n straatverbreding soos
aangewys op Algemene Plan L.G. No. A.6163/59.
’ ' 3. Water. - :
Die applikante moet tot voldoening van die Administra-

teur reglings met die plaaslike bestuur tref vir dic lewering
en retikulasie van water in die dorp.
Daar moet op geen crf gebou word voordat 'n geskikte
voorruad water na die erf se straatfroat aangelé is nie.
Die applikante moet water retikuleer al na en wanneer
dit deur die plaaslike bestuur vereis word en die plaas-
like bestuur moet -in iedere geval die applikante daartoe

aansé om hulle verpligtinge na te kom ten opsigle van |

enige erf ten opsigte waarvan hy oortuig is dat dit die
bonu fide-voorneme van die eienaar is om binne ’n redelike
tydperk daarop te bou.

4. Sanitére dienste.

- Die applikante moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die sanitére dienste . die
dorp., met inbegrip van voorsicning vir die afvoer van
afvalwater en vuilisverwydering.

'n Beknopte verklaring van die hoofbcpalings van voor-
noemde reélings moet tesame met die sertifikaat as 'n aan-
hangsel daarby ingedien word.

5. Elektrisiteit.

Dic applikante moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die lewering van elektrisiteit
en die distribusie daarvan deur die hele dorp.

’n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reélings moet tesame met die sertifikaat as ’n
aanhangsel daarby ingedien word. - -

6. Begraafplaas-, stortings- en Naturellelokasicterreine.

Die applikante moet tot voldoening van die Administra-
teur met dic plaaslike bestuur re€lings tref ten opsigte van
die verskaffing van ’n stortingsterrein en terreine vir 'n
begraafplaas en 'n Naturellelokasic. As sodanige ver-
skafting bestaan uit’grond aan die plaaslike bestuur oor-
gedra: te word, -is die oordrag daarvan nie onderworpe
aan- voorwaardes waarby die gebruik of die reg van ver-
vreemding daarvan deur die plaaslike bestuur, beperk
word nie.
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And whereas the provisions of the Townships and
Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with;

' Now, therefore,” under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (4) of section rwenty of.the
said Ordinance, T hereby declare that the said township
shall be an approved township, subject to the corditions
contained in the Schedule hereto.

, Gop Save THE QUEEN.
Given under my Hand at Pretorfa on this Twenty-third
day of June, Oune thousand Nine hundred and Sixty.
! ~» F, H. CDENDAAL,
Administrator of the Province of Transvaal.

| T.A.D. 4/8/903, Volume 2.

. L .
RS SCHEDULE.

CONDITIONS - UNDER WHICH THE APPLICATION MADE RBY
Hetmur HIRSCH AND ERITZ DAVID FRANK UNDER THE
PROVISIONS: OF THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING
ORDINANCE, 1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A
TOWNSHIP UNDER THE PROVISIONS oF AcT No. 33 oF
1907, 0N PORTION 250 (A PORTION OF PORTION 244)
OE THE FARM ZANDFONTEIN NO, 42, REGISTRATION
Division LR., DISTRICT OF JOHANNESBURG, WAS

. . GRANTED. y "

A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.
) oL : 1. Name.
. ..The name of the township sha)l.be Mornidgside Hills.
! L : 2. Desigﬁ of Township.
+. The township shall consist of erven- and"d street-
.widening as indicated on General Plan’ S.G. No.
A6163/59. :

. 3. Water.

* + The applicants shall make arrangements with the local
-authority to the satisfaction of the Administrator for the
supply- and reticulation of water in the township.

: No erf shall be built upon until a suitable supply of
-water has been laid on to its street frontage. ,

The applicants shall reticulate water as and when
required by the local authority and, in any case, the local
-authority shall call upon the appiicants to carry out their
obligations in respect of any etf upon which it is satisfied
of the bona fide intention of the owner to build within a
reasonable petiod.

4, Sanitation.

The applicants shall lodge with the Administrator for
his approval a. certificate from the local authority to the
effect that arrangements to its satisfaction have becn made
for the sanitation of the township, which shall include
provision for the disposal of waste water and refuse.

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate
as an annexure thereto.

! 5. Electricity.

The applicants shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the local authority to the
effect that arrangements to its satisfaction have been made
for the supply and distribution of clectricity throughout
the township,

A summarised statement of the main provision of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate
as zn annexure thereto. -

. 6. Cemetery, Depositing and Native Location Siles.
The applicants shall make arrangements with the local
authority to the satisfaction of the Adminisirator in regard
to the provision of a depositing site and sites for a
cemetery and Native location. Should such provision con-
sist of land to be transferred to the local authority, trans-
fer thereof shall be free of conditions restricting the use
or the right' of disposal thereof by the local authority.
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: 7. Mineraleregte.
Alle regte op minerale en edelgesteentes met Inbearip
van alle regte wat by die pagvry-grondbesitters berus of
hierna kan berus om te deel .in die gelde wat moontlik

aan die Kroon kan toekom uit die verkoop van .myunregte

oor die dorp, asook die aandeel in kleimlisensiegelde en
enige aandeel in huurgelde of winste, wat moontlik aan
enige eienaar kan toekom ingevolge enige mynbrief tén
opsigtc van die grond binne die dorp, en dergelike gelde,
word aan die applikante voorbehou.

8. Opheffing van bestaande titelvoorwaardes.

Dic applikante moet die opheffing van dic volgende
titelvoorwaardes verkry: — CoL e

(i) Die grond mag nie onderverdeel word nie; ewemin
mag enige aandeel daarin of 'n gedeelte daarvan
verkoop, verhuur of op watter wyse ook al van die
hand gesit word sonder die skriftelike toestemming
van die Dorperaad nie.

‘(3i) Nie meer as een woonhuis tesame mel sodanige

: buitegehoune as wat pewoonlik vir gébruik in ver-
“band daarmee nodig is nie mag op grond opgerig
word sonder die toestemming van die Dorpéraad
nie: .

(iii) Die grond moet slegs, vir woon- en Jandboudocl-
cindes gebruik word en geen winkel of besigheids-
plek of nywerheid mag op die grond geopen of
gedryf word nie sonder die skriftelike toestéimming
van die-Dorperaad. Co .

(iv) Die grond of enige gedecltc daarvan mag nie aan
“n kleurling oorgedra, verhuur of op enige ander
manier toegewys of van'die hand gesit word nie en

. geen Kleurlinge uitgesonderd die eienaar of
.+ pokkupeerder se huisbediendes bona fide. en nood-
¢ +. saakltkerwys in diens op die grond mag’ toegelaat
word om daarop te woon of om dit op ’n ander
wyse te okkupeer nie. Die woord ., kleurling ™
beteken enige Afrikaanse of Asiatiese inboorling of
Kaapse Maleier of iedereen wat klaarblykiik. n
kleurling is en omvat enigé vennootskap of maat-
skappy (hetsy met of sonder regspersoonlikheid)
waarin die bestuur of beheer regstrecks of oureg-
streeks deur enige sodanige persoon gehou word of

by hom berus is,

‘ 9. Skenking.

Die applikante moet, onderworpe aan die voorbehouds-
bepalings van paragraaf (d) van subartikel (1) van artikel
sewe-en-twintig van Qrdonnansie No. 11 van 1931, as 'n
skenking aan die plaaslike bestuur ’n bedrag betaal gelyk-
staande met 1119 (elf en ’n half persent) van slegs die
grondwaarde van alle erwe wat deur die applikante ver-
koop. verruil of geskenk of op enige ander manier van die
hand gesit word (uitgesonderd erwe oorgedra ingevolge
artikel vier-en-twintig van daardie Qudonnansie), sodanige
waarde bereken te word soos op die datum waarop dit
aldus van die hand gesit word ca vasgestel te word op dic
wyse uiteengesit in genoemde paragraaf (d).

Die applikante moet geouditeerde, gedetailleerde kwar-
taalstate tesame met die bedrag wat daarop aangcwys
word as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die
plaaslike bestuur verstrek. Die plaaslike bestuur of enige
beampte deur hom behoorlik daartoe magtiging verleen,
besit die reg om op alle redelike tye die applikante se
boeke betreffende die verkoop van erwe in die dorp te
inspckteer en te ouditeer. Op versoek van genoemde
plaaslike bestuur of beampte moet die- applikante aile
boeke en stukke wat vir sodanige inspeksie en ouditering
nodig is, voorlé. Indicn geen sodanige gelde gedurende
enige tydperk van dric maande oatvang is nie, kan die
plaaslike bestuur ’n verklaring waarin melding hiervan

10. Regte nie oongedre te word nie.
. Die reste waarop die grond geregtiz’ is kragtens
Notariéle Akte van Serwituut No. 883/19395 mag nic
oorgedra, word aan eienaars van erwe in die dorp nie.

7. Mineral Rights.

All rights to minerals and precious stones together with
all rights which may be or become vested in the freehold
owner to share in any proceeds which may accrue to the
Crown from the disposal of the undermining rights of
the township, including the share of claim licence moneys
and any share of rentals or profits, which may accrue 1o
any owner under any mining lease granted in respect of
the land covered by the township and the like shall be
reserved to the applicants,

8. Cancellation of Existing Conditions of Title.

- The applicants shall cbtain the cancellation of the
following conditions of {itle:—

() The land may not be subdivided nor' may any
share in it or portion of it be sold, leased or dis-
posed of in any way without the written approval
of the Fownships Board,

(i) Not-more than one dwelling-house together with
such outbuildings as are ordinarily required to be
used in connection therewith, shall be erected on
laad except with the written approval of the Town-
ships Board. :

(iii) The land shall be used for residential and agricul-
tural purposes only and no store or place of busi-
ness or industry whatsoever may be opened or con-
ducted on the land without the written approval
of the Townships Boartd. e

« (iv) The land or any portior thereof shall not be trans-

' ferred, leased or in any other manner assigned/or

disposed "of to any coloured ' person and ‘no:

coloured person other than servants of the owner

or occupier, bona fide and nccessarily employed

on the Jand shall be permitted to réside thereon

or in any other manner occupy the same. The

term “coloured person”™ shall mean any African

or Asiatic native. or Cape Malay -or any person

who is manifestly a coloursd person and shall

include any partnership or company (whether

incorporated or otherwise) in which the manage-

ment or control is directly or indirectly held by or
vested in any such person. .

9, Endownent,

The applicants shall, snobject to the provisos to para-
graph (d) of sub-section (1) of section twenty seven of
Ordinance No. 11 of 1931, pay as an endowment to
the local authority an amount representing 113% (eleven
and a half per cent) on land value only of all erven dis-
posed of by the applicants by way. of sale, barter or gift
or in any other manner (other than erven transferred in
terms of section twenty-four of that Ordinance), such
value to be calculated as at the date of such disposal and
to be determined in the manner set out in the said para-

graph (d). N

Quarterly audited detailed statements shall be rendered
by the applicants to the local authority and shall be
accompanied by a temittance for the amount shown- to
be due to the local authority. The local authority, or any
official duly authorised thereto by it, shall have the right
at all reasonable times to inspect and audit the applicants’
books relative to the disposal of erven in the township.
If so required by the said local authority, or official, the
applicants shall produce all such books and papers as
may be necessary for such inspections and audit. If no
such moneys have been received during any quarterly
period the local authority may, in licu of an audit state-

; - 0 tha ect. ' -
gemaak word, in plaas van 'n geouditeerde staat aanneem. | ment, accept a statement to that ef.f t

_ 10. Rights not to be Passed On.
" The rights to which the land is entitled under Notarjal
Deed of Servitude No. 883/19395 shall not be . passed
on to owners or erven in the township, .
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11. Nakoming van voorwaardes.

Dic applikante moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor-
waardes en ander voorwaardes genoem in artikel ses-en-
vyftig biz van- Ordonnansie No, I1 van 1931, nagekom
word: Met dien verstande dat die Administrateur die
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enigeen
van die verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by
enige ander persoon of liggaam van persone te Jaat berus.

B—TITELVGORWAARDES.
) 1. Alle erwe.

Die erf is nie geregtig tot die regte kragtens Notari€le
Akte van Serwitnut No. 883/1939S nie, maar is onder-
worpe aan bestaande voorwaardes en serwitute met inbe-
grip van die voorbehoud van mineraleregte maar sonder
inbegrip van die padserwitunt waarna daar in Notariéle
Akte van Serwitaut No. 77/19425 verwys word, wat in 'n

pad val

' 2. Die erwe met sekere uitsonderings.
Die erwe uitgesonderd— . )

(i) erwe wat vir Goewerments- of Provinsiale doel-

eindes verkry word vir solank as wat hulle aldus

) nodig is; en )

* (i) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word vir

solack as wat ‘hulle aldus nodig is mits die

-*Administrateur na raadpleging met die Dorperaad

a die:doel waarvoor sodanige erwe nodig is, goed-

gekeur het-— ‘ P
is onderworpe aan onderstaandc verdere voorwaardes: —

(@) Die applikante en enige ander persoon of liggaam
. »van persone wat skriftelik deur die Administrateur
daartoe magtiging verleen” is; hel,. met die doel om

v, . te sorg dat hierdie voorwaardes eri enige ander
voorwaardes genoem in attikel ses-en-vyftig bis van
Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom word, die
reg en bevoegdheid om op alle redelike tye die erf
te betree ten einde sodanige inspeksie te doen of
ondersoek in te stel as wat vir bovermelde doe!

" . gedoen of ingestel moet word. -

" (b) Planne en' spesifikasies van alle geboue en van alle
veranderings of aanbouings aan geboue moet inge-
dien word by die plaaslike bestuur wie se skriftelike
goedkeuring verkry moet word voordat 'n aanvang
met die bouwerksaamhede gemaak word. Alle
geboue, veranderings of aanbouings daaraan, moet
voltooi word binne ’n redelike tydperk nadat ’n
aanvang daarmee gemaak is.

(©) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die
vereistes van goeie argitektuur sodat dit nie die
bevalligheid van die omgewing benadeel nie.

(d) Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die
reg om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in
gereedheid te bring, enige materiaal daarop wit te
grawe sonder die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur.

{e) Behalwe met die toestemming van die. plaaslike
bestuur mag geen dier soos omskryf in die Skut-
regulasies van Plaaslike Besture op dic erf aan-
gehou of op stal gehou word nie.

() Geen geboue van hout enfof sink of van roustene
mag op die exf opgerig word nie.

{g) Behalwe met die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur en onderworpe aan sodanige voor-
waardes as wat die plaaslike bestour oplé mag ndg
die eienaar ndg enige okkupeerder van die erf enige
putte of boorgate daarop uitgrawe of boor of enige
onderaardse water daaruit haal nie,

(h) Waar dit na dic mening van die plaaslike bestuur
onuitvoerbaar is om neerslagwater van erwe met

’n ho#r ligging regstreeks na 'n openbare straat .

toe af te voer, is die eienaar van die erf verplig
om te aanvaar dat sodanige neerslagwater op sy
erf vloei enfof toe.te laat dat dit daaroor Ioap:
Met dien verstande dat die ejenaars van erwe met
‘n hogr ligging, van waar -die neerslagwater oor ’n
erf met ’n laer ligging loop, 'n eweredige aandeel
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l_l! Enforcement of Conditions.

The applicants shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to secure the
enforcement of [the conditions of title and any other con-
ditions referred to in section fifry-six bis of Ordinance
No. 11 of 1931: Provided that the Administrator shall
have the power to relieve the applicants of all or any of
the oblizationsand to vest these in any other person or
bedy of personJ.

B—ConNprTIONS OF TITLE:

1. All Erven.

The erf shall not be' entitled to the rights in terms of
Notarial Deed|of Servitude No. 883/1939S but shall be
subject to_existing conditions and servitndes including
the reservatiog of rights to minerals but excluding the
right of way referred to in Notarial Deed of Servitude
No. 7719428 which falls in a road.

2. All Erven'with Certain Exéeptions.
. All erven with the exception of—

(i) such en:ren' as may be acquiréd for Government or
Provincial purposes for as long as they are so
required; and . . . - .

(ii) such eryen as may be acquired for municipal pur-
poses f{)r as long as they are so required; provided
the ‘Adiministrator, after consultation with the

- Board, [has approved the purpose for which such
. erven lre required; :

shall be subject to the following further conditions ; —

" (@ The apllalicants and any other person.or body of
persons so authorised in writing by the Administra.
- tor shall, for the purpose of securing.:the enforce-
- ment of these conditions and any other conditions
referred to in section fifty-six bis of Ordinance
No. 11 of 1931, have the right and power at all
seasonable times to enter into and upon the erf
- for thx'%‘purpose of such inspection or inguiry as
may bg necessary to be made for the above-men-

) tionedipurpose. ! .

(b) Plans Jnd specifications of all buildings and of all
alterations or additions thereto shall be submitted
to the! local authority whose approval, in writing,
shall 'be obtained before the commencement. of
building operations. All buildings or alterations
or additions thereto shall.be completed within a
reasonable time after commencement.

(c) The elévational treatment of all buildings shall con-
form to good architecture so.as not to interfers
with the amenities of the neighbourhood.

{d) Neither the owner nor any other person shall have
the right save and except to prepare the erf for
buildipg purposes, to excavate therefrom any
materjal without the written consent of the local
authority.

(e) Except with the consent of the local authority no
animgl as defined in the Local Authorities’ Pounds
Regulations shall be kept or stabled on the erf.

H No wolod and/or iron buildings or buildings of un-
burntl clay-brick shall be erected on the erf,

(g) Except with the written approval “of the local
authority ‘and subject to such conditions as the
local jauthority may impose, neither the owner nor
any occupier of the erf shall sink any wells or
boreholes thereon or abstract any subterrznean
water therefrom. :

h) Where', in the opinion of the local authority, it is
impracticable for stormwater to be drained from
highqr lying erven direct to a public street the
owner of the erf shall be obliged to accept and/or

lit the passage over the erf of such storm-
water: Provided that the owners of any higher-
lying erven, the stormwater from which is dis-
charged over any lower-lying erf shall be liable to
pay a proportionate share of the cost of any pipe-

l
f
|
1
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van die kaste moet betaal van enige pyplyn of

afleivoor wat die eienaar van sodanige erf met 'n

laer ligging nodig vind om aan te 12 of te bou, om

dic water wat aldus oor die erf loop, af te voer.

() Die erf moct slegs gebruik word om daarop ’n woon-
huis op te rig: Met dien verstande dat, met die
toestemming van die Administrateur na raadpleging
met die Dorperaad en die plaaslike bestuur, n plek
vir openbare godsdiensoefening of ’n plek van
onderrig, 'n gemeenskapsaal, *n inrigting, of spesiale
gebone wat in ’n woongebied tuishoort, op die erf
opgerig kan word: Voorts met dien verstande dat
wanneer die dorp binne die gebied van n goed-
gekeurde dorpsaanlegskema ingesluit word, die
plaasiike bestuur sodanige ander waarvoor in die
skema voorsiening gemaak word, kan toelaat,

. bekoudens die voorwaardes van die skema waar-
" volgens die toestemming van die plaaslike bestuur
verelis word. : ' )

(k) Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die reg
om vir enige doel heoegenaamd bakstene, teéls of
erdepype of ander artikels van °n soortgelyke aard
op die erf te vervaardig of te laat vervaardig.

(1) Uitgesonderd met die toestemming van die Admini-
strateur wat sodanige voorwaardes kan ste]l as wat
hy nodig ag. mag nie meer as een woonhuis met
sodanige buitegeboue as wat gewoonlik vir gebruik
in verband daarmee nodig is, op die erf opgerig
word nie: Met dien verstande dat as die erf onder-
verdeel word of as dit of enige gedeslte daarvan
met enige ander erf of gedeelte van ’n erf verenig
word, hierdie voorwaarde met die toestemming van
die Administrateur op elke gevolglike gedeelte of
die verenigde gebied toegepas kan word.

(i) Die waarde van die woonhuis, sonder inbegrip
van die buitegeboue, wat op die erf opgerig
sal word, moet minstens £3,000 wecs;

(ii) die hoofgebou, wat ’n voltooide gecbou moet
wees en nie een wat gedeeltelik opgerig is en
eers later voltooi sal word nie, moet gelyktydig
met, of vi6r, die oprigting van die buitegeboue
opgerig word,

(rm) Geboue met inbegrip van buitegeboue wat hierna
op die erf opgeriz word, moet minstens 30 voet
van die straatgrens daarvan geled wees.

(») Indien die erf omhein of op 'n ander wyse toege-
maak word, moet die heining of ander omheinings-
materiaal tot voldoening van die plaaslike bestuur
opgerig en onderhou word.

3. Serwitute vir riolerings- en ander munisipale doeleindes.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
is alle erwe aan die voigende voorwaardes onderworpe:—

(¢) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir riolerings-
en ander munisipale deeleindes, ten gunste van die
plaaslike bestuur, ses voet breed, langs enigeen van
sy grense uitgesonderd 'n straaigrens.

{b) Geen gebou of ander struktuur mag binne voor-
noemde serwituutsgebied opgerig word nie en geen
grootwortelbome mag binne die gebied van sodanige
serwituut of binne 6 voet daarvan geplant word nie.

{¢) Die plaaslike bestuur is geregtis om sodanige
materiaal as wat deur hom uitgegrawe word tydens
die aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
rioolhoofpypleidings en ander werke as wat hy
volgens goeddunke as noodsaaklik beskou, tydelik
te gooi op die grond wat aan voornoemde serwituut
grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig
tot redelike toegang tot genoemde grond vir voor-
nocmde doel: Met dien verstande dat die plaaslike
bestuur enige skade vergoed wat gedurende die aan-
leg, onderhoud en verwydering van sodanige riool-

hoofpypleidings en ander werke veroorsaak word.

4, Woordomskrywing.
In voormelde voorwaardes het onderstaande uitdrok-
kings die betekenisse wat daaraan geheg word:—
(@} ., Applikante ” beteken Helmut Hirsch em Fritz
David Frank en hulle opvolgers tot die eiendoms-
reg van die dorp.

line or drain which the owner of such lower-lying
erf may find necessary tolay or construct for the
purpose of conducting the water so discharged over
the erf. '

() The erf shall be used for the erection of 2 dwelling-
house only: Provided that, with the-consent of the
Administrator after reference to the Board and the
local authority, a place of public worship or a
place of instruction, social hall, institution or
special buildings appertaining to a residential area
may be erected on the erf: Provided further that
when the township is included within the area of
an approved Town-planning Scheme the luscal
authority may permit such other buildings as may
be provided for in the Scheme subject to the con-
ditions of the Scheme under which the consent of
the local authority is required.

(k) Neither the owner -nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
earthenware pipes or other articles of a like nature,

() Except with the consent of the Administrator who
may prescribe such conditions as he may deem
necessary, not more than onc dwelling-house
together with such outbuildings as are ordinarily
required to be used in connection therewith shall
be crected on the erf: Provided that if the erf is
subdivided or it or any portion of it is consolidated
with any other erf or portion of an erf this condi-
tion may, with the consent of the Administrator,
be applied to each resulting portion or consolidated
area.

(i) The dwelling-house, exclusive of outbuildings,
to be erected on the erf shall be of the value
of not less than £3,000,

(ii) The main building, which- shall be a come
pleted building and not one partly erected and
intcnded for completion at a later date, shail
be crected simultaneously with or before the
crection of the outbuildings,

(n) Buildings, including outbuildings, hereafter erected
on the erf shall be located not less than 30 feet
(English) from the boundary thercof abutting on
a strect.

(n) If the erf is fenced, or otherwise. enclosed, the
fencing or other enclosing device shall be erected
and maintained to the satisfaction of the local
authority.

3. Servitudes for Sewerage and other Municipal Purposes.
In addition to the relevant conditions set out above,
all erven shall be subject to the following conditions:—

(a) The erf is subject to a servitude, six feet wide in
favour of the local authority, for scwerage and
other municipal purposes, along any one of its
boundaries other than a street boundary,

(b) No building or other structure shall be erected
within the aforesaid servitude area and no large-
rooted trees shall be planted within the area of
such servitude or within & feet thercof.

(c) The local authority shall be entitled to deposit
temporarily on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by
it during the course of the construction, main-
tenance and removal of such sewerage mains and

other works as it in its discretion may deem -

necessary and shall further be entitled to reason-
able access to the said land for the aforesaid pur-
pose subject to any damage done during the pro-
cess of constructing, maintaining and removing
such sewerage mains and other works being made
good by the local authority.

4. Definitions.

In the foregoing conditions the following terms have

the meaning assigned to them:—

@ “ Applicants ” means Helmut Hirsch and Fritz
David Frank and-their successors in title to the
township.
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(i) ., Woonhuis ” beteken ’n huis wat ontwerp is vir |

gebruik as °n woning vir een gesin.
' 5. Goewerments- en munisipale erwe.

As erwe wat verkry word soos beoog in klousule B |

2 (i) en (ii) hiervan, in die besit kom van enige ander
persoon as die Goewerment of die plaaslike bestuur, dan
is so 'n erf daarop onderworpe aan sodanige van voor-
noemde voorwaardes of sodanige ander voorwaardes as
wat die Administrateur na raadpleging met dic Dorpe-
raad bepaal.

(1) Dwelli:n -house ” means a house designed for use
as a dwelling for a single family,
5. Government and Municipal Erven.

Should any erven acquired as contemplated in clause
"B 2 (i) and (i) hereof come into the possession of any
person other than the Government or the local authority
such erf shall thereupon be subject to such of the afore-
mentioned or such other conditions as may be decided
by the Administrator after consultation with the Town-
ships Board.

No. 156 (Administrateurs-), 1960.]
' PROKLAMASIE

Drur Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

. Nademaal Dorpsaanlegskema No. 2, 1947, van die
Stadsraad van Johannesburg by Proklamasie No. 211 van
1947, ingevolge artikel -drie-en-veertig van die Dorpe- en
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, goedgekeur is;

- En nademaal dit wenslik geag word om genocmde
Dorpsaanlegskema in sekere opsigte te wysig; .

So is dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by artikel ses-en-veerrig van genoemde Ordonnansie
aan my vetleen word, hierby verklaar dat Dorpsaanleg-
skema No. 2, 1947, van die Stadsraad van Johannesburg,
hierby gewysig word soos aangedui op die skemaklousules
en Kaart No. 3, in bewaring gehou deur die Sckretaris van
die Dorperaad, Pretoria, en die Stadsklerk, Johannesburg;
hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-Dorps-
aahlegskema No, 2/17, 1960, - : :

- GoD BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede-die Vyf-en-
twintigste dag van Junie Eenduisend Negehonderd-en-

sestig.
F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die. Provinsie Transvaal.
T.AD. 5/2/26/17.

PROVINSIALE~ ADMINISTRASIE.

ADMINISTRATEURSKENNISGEWINGS.

Onderstaande kennisgewings wat betrekking het op die
administrasic van die Provinsie Transvaal word op gesag
van die Administrateur vir algemene inligting gepubliseer.

1. H. O. VAN GRAAN,
Provinsiale Sekretaris

Kantoor van die Administrateur van Transvaal, Pretoria.

Administrateurskennisgewing No. 515.] [29 Junic 1960.

MUNISIPALITEIT MEYERTON.—-VOORGESTELDE
VERANDERING VAN GRENSE.

Ingevolge artikel tien van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekendgemaak dat die Dorps-
raad van Meyerton 'n petisic by dic Administrateur inge-
dien het waarin hy versoek word om die bevoegdhede aan
hom verleen by subartikel (7) van artikel mege van
genoemde Ordonnansie uit te oefen en die grense van die
Munisipaliteit Meyerton te verander deur die opening

daarin van die gebied wat in bygaande Bylae omskryf

word.

Alle belanghebbende persone is bevoeg om binne dertig
dae na die eerste publikasie hiervan in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie aan dic Administrateur *n teen-
petisie, voor te &, met vermelding van die gronde van
beswaar teen genoemde voorstel,

T.A.LG. 3/2/97.
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No. 156 (Administrator’s), 1960.]

PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
. PrOVINCE OF TRANSYAAL.

- Whereas Town-planning Scheme No. 2, 1947, of the
City Council of Johannesburg, was approved by Proclama-
tion No. 211 of 1947, in terms of section forty-three of
the Townships and Town-planning Ordinance, 1931;

And whereas it is deemed expedient to amend the said
Town-planning Scheme in certain respects;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me'by section forty-six of the said Ordinance,
I hereby decla:trc that Town-planning Scheme No. 2, 1947,
of the City Council of Johannesburg is hereby amended as
indicated in the scheme clauses and Map No. 3, filed with
.the Seccretary' of the Townships Board, Pretoria, and the
Town Clerk, Johannesburg; this amendment is known as
Johannesburg Town-planning Scheme No. 2/17, 1960.

i GOD SAVE THE QUEEN.
Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-fifth
day of June, One thousand Nine hundred and Sixty.

- F. H. ODENDAAL,
+ Administrator of the Province of Transvaal.
T.AD. 5/2/26/17.

PRO\:IINCIAL ADMINISTRATION.

lADMINISTRATOR'S NOTICES.

—

The following notices relating to the administration of
the Province of the Transvazl are published under the
authority of the Administrator for general information.

J. H. O. VAN GRAAN,
Provincial Secretary.

Office of the Administrator of Transvaal, Pretoria.
II
Administrator’s Notice No. 515.] [29 June 1960.
MUNICIPALITY OF MEYERTON.—PROPOSED

ALTERATION OF BOUNDARIES.

Notice is, hereby given, in terms of section fen of the
Local Government Ordinance, 1939, that the Village Coun-
cil of Meyerton has Submitted a petition to the Administra-
tor praying that he may in the .exercise of the powers
conferred on him by sub-section (7) of section nine of the
said Ordinance, alter the boundaries of the Municipality
of Meyerton by the inclusion therein of the area described
in the Schedule hereto.

It shall be competent for any person or persons
.interested within thirty days of the first publication hereaf
in the Provincial Gazette to present to the Administrator
any. counter-petition setting forth the grounds of opposition

to the Council’s proposal.
T.ALG. 3/2/97.
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BYLAE.

MUNISIPALITEIT MEYERTON.—VOORGESTELDE
UITBREIDING VAN GRENSE.

Begin by die mees westelike baken van gedeelte (Kaart
No. 1708/98) van die plaas Kockfontein No. 545 1.Q,
distrik Vereeniging; vandaar noordcoswaarts langs die
noordwestelike grens van gencemde gedeelte tot by sy
mees noordelike baken; vandaar suidooswaarts langs die
noordoostelike grens van die plaas Kookfontein No. 545
1.Q., tot by die mces oostelike baken van die resterende
gedeelte (Kaart No. 1708/98) van gedeelte van die plaas
Kookfontein No. 545 1.Q.. groot 358 morg 533 vierkante
roede; vandaar suidweswaarts en noordweswaarts langs die
grense van en insluitende genoemde résterende gedeelte tot
by die mees westelike baken van gedeelte (Kaart No. 1708/
08) van dic plaas Kookfontem No. 5345 1.Q.. die beginpunt.

; 29-6-13

L=

Administrateurskennisgewing No., 517.] [6 Julie 1960.

. .HERROEPING VAN ADMINISTRATEURS-
PROKLAMASIE.

Dit word hierby vir algemene inligting bekendgemaak
dat die Administrateur. ingevolge die bepalings. van
paragraaf (b) van subartikel (2) van artikel vyf van die
Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie No. 22 van 1957).
goedkeuring verleen het dat Administrateursproklamasie
No. 276 van 1957 herroep word.

D.P. 021-022F-23/22/ 1894 (a)
——————__— —— ]

Admifiistrateurskennisgewing No, 518.]

OFENING.—OPENBARE PAD, DISTRIKTE
HEIDELBERG EN NIGEL.

Dit word hierby vir algemene inligting bekendgemaak, |

dat dic Administrateur goedgekeur het, dat ’n nuwe open-
bare pad. wat 'n distrikspad sal wees, 100 Kaapse voet en

60 Kaapse voet breed, oor die plaas Rijetvalei No. 172,
Registrasic-afdeling LR., distrik Heidelberg en binne die’
Zonnestraal Landbouhoewes, distrik Nigel, sal bestaan .

ooreenkomstig paragraaf (4) van subartikel (I) en
paragraaf (b) van subartikel (2) van artikel vyf en artikel

drie van die Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie No. 22 |

van 1957), soos aangetoon op bygaande sketsplan.
D.P. 021-022F-23/22/18%94 (b).

/ VLAKFONTEIN

ZONNESTRAAL

6 Fulic 1960, |

LANDREOUHOEWES— AGRIC. HOLD INGS
o

SCHEDULE. -

MEYERTON MUNICIPALITY.—PRCOPOSED EXTENSION
" OF BOUNDARIES.

Beginning at the most westerly beacon of portion
(Diagram No. 1708/98) of the farm Kookfontein No. 545
1.Q., District Verceniging, proceeding thence north-east-
wards along the north-western boundary of the said por- -
tion to its most northerly beacon; thence south-eastwards
along the north-castern boundary of the farm Kookfon-
tein No. 545 1.Q.. to the most carsterly beacon of the
remaining extent (Diagram No. 1708/98) of portion of the
farm Kookfontein No. 545 1.Q., in extent 358 morgen
533 square roods; thence s_outh-westwards and north-
,westwards along the bourdaries of and including the said -
remaining cxtent to the most we.,terly beacon of portlon

-1.Q., the placc of beginning.”

Administrator’s Notice No. 517.] [6 July 1960.

"REPEALING OF ADMINISTRATOR'S
-PROCLAMATION.

It is hereby notified for general information that the
Administrator has, in lerms of paragraph (b) of sub-
section (2) of section five of the Roads Ordinance, 1957
(Ordinance No. 22 of 1957), approved that Administrator’s
Proclamation No. 276 of 1957, be repealed.

DP 021- 022F-23/22/1894 (a)

»

Administrator’s Notice No. 518 . 6 uly 1960,
OPENING.—PUBLIC ROAD, DISTRICTS OF
HEIDELBERG AND NIGEL,

It is hereby notificd for general information that the
Administrator has approved, in terms of paragraph (@) of

1 sub-section (1) and paragraph (b) of sub-section (2) of

section five and section three of the Roads Ordinance,
1957 (Ordinance No. 22 of 1957), that a new public road,
which shall be a district road, 100 Cape feet and 60 Cape
feet wide shall exist on the farm Rietvalei No. 172,
Registration Division I.R., District of Heidelberg, and
within the Zonnestraal Agmcultural Holdings, District of
Nigel, as indicated on the sketch plan subjoined hereto,

D.F, 021-022F-23/22/1894 (6).
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Administrateurskennisgewing No. 519.] [6 Julie 1960.

INDELING VAN GOEDGEKEURDE POSTE.—
ORDONNANSIE OP HOSPITALE, 1958.

Ingevolge subartikel (5) van artikel een-en-veertig van
die Ordonnansie op Hospitale, 1958 (Ordonnansie No. 14
van 195%8), maak die Administrateur hierby bekend dat
hy opdrag gegec het dat Administrateurskennisgewing No.
29 van 14 Januarie 1959, gewysig word deur die woord
. Naturelle-mediese ” waar dit in die kennisgewing voor-
kom, te vervang deur die woord ,, Bantoe-mediese .

Staf TH. 8/56.

Administrateurskennisgewing No. 520.] [6 Julie 1960.

- MUNISIPALITEIT ROODEPOORT-MARAISBURG.

—WYSIGING VAN LOKASIEREGULASIES.

Die Administrateur publisecer hierby ingevolge die
bepalings van subartikel (5) van artikel agr-en-dertig van
die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, gelees
met artikel honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaas-
like Bestuur, 1939, die wysigingsregulasies in die
bygaande Bylae uiteengesit wat deur hom en die Minister
van Naturellesake poedgekeur is ingevolge die bepalings
van subartikel (5) van artikel agi-en-dertig van genoemde
wet. T.ALG. 5/61/30,

BYLAE,

MURISIPALITEIT ROODEPGORT-MARAISBURG.—WYSIGING
VAN LOKASIEREGULASIES.

Die Lokasieregulasies van die Munisipaliteit Roode-
poort-Maraisburg, afgekondig by Administrateurskennis-
gewing No. 837 van 27 November 1957, soos gewysig,
word hierby verder gewysig deur die toevoeging van die
volgende subitem na subitem (c) van item 2 van Deel B
van Bylae 7, die bestaande subitem (d) word dan subitem
e):—
¢ » (@) Tipe D-1800 standaardtipe woonhuise NE

51/6A, na 1959 opgerig, elk 2.11.2.

Administrateurskennisgewing No, 521.] [6 Julie 1960.

MUNISIPALITEIT GROBLERSDAL. —WYSIGING
VAN VERORDENINGE OP DIE LEWERING
VAN ELEKTRISITEIT.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die wysigingsverordeninge in dic bygaande Bylae
uiteengesit, wat deur hom ingevolge arlikel nege-en-
negentig van gencemde Ordonnansie goedgekeur is.

T.AL.G. 5/36/59.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT GROBLERSDAL.—WYSIGING VAN VER-
ORDENINGE OP DIE LEWERING VAN ELEKTRISITEIT.

Die Verordeninge op die Lewering van Elektrisiteit van
die Munisipaliteit Groblersdal, afgekondig by Administra-
teurskennisgewing No. 643 van 4 September 1957, word
hierby as volg gewysig:—

1. Deur na artikel 2 in Deel III van die Elektrisiteits-
tarief die volgende toe te voeg:—

» Alle aansluitings vir meer as 3 kW.-verbruik, moet
in 3-fase 4-draad plus 'n aarddraad, of 4-draadkabel
plus °n aarddraad wees waar nodig geag.

Vir spesiale of kabelaansluitings is die tarief gelyk
aan die werklike koste vir die Raad, van die naaste
punt van voorsiening af tot by die skakelbord van die
verbruiker,”

22

Administrator’s Notice No. 519.] [6 Tuly 1960,

CLASSIFICATION OF APPROVED POSTS.—
HOSPITALS ORDINANCE, 1958.

In terms of 'sub-section (5) of section forty-one of the
Hospitals Ordinance, 1958 (Ordinance No. 14 of 1958),
the Administrator hereby notifies that he has directed
that Administrator’s Notice No. 29 of 14th January, 1959,
be amended by the substitution of the word “ Native ™
where it appears in the notice, by the word “ Bantu ™.

Staf TH. 8/56.

Administrator’s Notice No. 520.] [6 July 1960.

MUNICIPALITY OF ROODEPOORT-MARAISBURG.
—AMENDMENT OF LOCATION REGULATIONS.

The Administrator hereby in terms of sub-section (5)
of section thirty-eight of the Natives (Urban Areas) Con-
solidation Act, 1945, read with section one hundred and
one of the Local Government Ordinance, 1939, publishes
the amending regulations, set forth in the Schedule here-
to, which have been approved by him and the Minister of
Native Affairs in terms of sub-section (5) of section
thirty-eight of the said Act. T.A.L.G. 5/61/30,

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF ROODEPCORT-MARAISBURG—AMEND-
MENT OF LOCATION REGULATIONS.

Amend the Location Regulations of the Municipality
of Roodepoort-Maraisburg, published under Administra-
tor’s Notice No. 837, dated the 27th November, 1957, as
amended, by the addition of the following sub-item after
sub-item (c) of item 2 of Part B of Schedule 7; the existing
sub-item (d) becomes sub-item (e) : —

“(d) Type D-1800 standard Type NE 51/6A
dwellings erected after 1959 each 2.11.2.”

Administrator's Netice No, 521.] [6 July 1960,

MUNICIPALITY OF GROBLERSDAL.—AMEND-
MENT OF ELECTRICITY SUPPLY BY-LAWS.

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the amending by-laws set forth in the
Schedule hereto, which have been approved by him in
terms of section nfnety-nine of the said Ordinance.

T.AL.G. 5/36/59.
SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF GROBLERSDAL.—AMENDMENT OF
« ELECTRICITY SUPPLY BY-LAWS.

Amend the Electricity Supply By-laws of the Munici-
pality of Groblersdal, published under Administrator’s
Notice No. 643, dated the 4th September, 1957, as
follows: — |

1. By the addition of the following after section 2 in
Part TII of the Electricity Tariff;: —

“ All connections for more than 3 kW. supply shall
be 3 phase 4 wire plus earthwire, or 4 core cable
(plus earthwire) connections where deemed necessary.

For special or cable connections the tariff shall be
equal fo the actual cost thereof to the Council from
the nedrest point of supply to the switchboard of the
consumer.”
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2. Deur artikel 3, Deel III, van die Elektrisiteitstarief
te skrap en dit deur die volgende te vervang:—

» Elektrisiteitsleweringstarief.
3. Die gelde deur die verbruiker betaalbaar vir die
lewering van elektrisiteit is as volg: —

Woonhuise,

Vir die toepassing van hierdie tarief beteken die
woord , kamer ’ die volgende: —

(@) Elke kamer wat elektries bedraad is in 'n gebou
en elke kamer of vertrek in ’n gebou, of dit in
gebruik is of nie, word as 'n kamer beskou. -

(b) Indien die vloeroppervlakte van *n kamer of *n
vertrek in ’n gebou 300 vierkante voet oorskry,
word elke 300 vierkante voet of gedeelte daar-
van as 'n kamer beskou.

{¢) 'n Kombuis, spens, badkamer, pang, spoel

- kloset en ‘n ingangsportaal word nie as ’'n
kamer beskou nie:

Met dien verstande dat die vloeroppervlakte van
bogenoemde nie 100 vierkante voct mag oorskry nie.

Indien ’n stoep gebruik word as ’n slaapvertrek of
heeltemal toegemaak is deur glas, word dit as ’n
kamer beskou.

Privatewoonhuise word voorsien van e]ektnsxtelt
teen tariewe A, B of C. Verbruikers bet die reg om
te kies tussen tariewe A, B en C.

Indien ’n verbruiker onder een tarief na 'n ander
wil oorskakel, moet hy skriftelik kennis daarvan gee
aan die stadsklerk een maand voor die datum waarop
hy die oorskakeling verlang.

Tarief A,
(i) 'n Basiese (vasgestelde minimum) vordering
van Ss. 6d. per kamer per maand.
(ii) Die eerste 50 eenhede word gelewer teen 4d.
per eenheid.

(iii) Alle verbruik bo 50 eenhede per maand in die-
selfde maand: 2d. per eenheid. :

Tarief B.
(i) 'n Basiese (vasgestelde minimum) vordering van
34s. per verbruiker per maand,
(i) Die eerste 50 eenhede word gelewer teen 4d.
per eenheid.

(iil} Alle verbruik bo 50 eenhede per maand in die-
selide maand : 2d. per eenheid.

Tarief C.
(i) 'n Basiese (vasgestelde minimum) vordering van
10s. per verbruiker per maand.
(i) Alle eenhede verbruik teen 9d. per cenheid.

Tarief D.—Kafees en slaghuise.
(i) ’n Basiese (vasgestelde minimum} vordering van
~50s. per verbruiker per maand.
(i) Die eerste 200 eenhede word gelewer teen 6d.
per eenheid.

(iii) Alle verbruik bo 200 cenhede per maand in
diesclfde maand teen 3d, per eenheid.

Tarief E—Hotelle, garages, werkswinkels en
Bioskope.
() ’n Basiese (vasgestelde minimum) vordering van
75s. per verbruiker per maand.
(i) Die eerste 200 cenhede word gelewer teen 6d.
per ecnheid.
(iii) Alle verbruik bo 200 eenhede per maand m
diesclfde maand teen 3d. per eenheid.

Tarief F—Handelsbanke.
(1) ’n Basiese (vasgestelde minimum) verdering van
50s. per verbruiker per maand.

(i) Alle verbruik teen 3d. per ecnheid.

_2: By the' deletion of section 3, Fart 111, of the Elec-
tricity Tarif and the substitution therefor of the
following ; —

“ Electricity Supply Tariff.
3. The fees payable by consumers for the supply
of electricity shall be as follows: —

Domesric Consumers.

For the purpose of this tariff the word
means the following: —

(a) Every electrically wired room in a building and
every room or compartment in a building
whether used or unused, shall be regarded as a
room.

(b) Should the floor area of a room or compartment
in a building exceed 300 square feet every 300
square feet or part thereof shall be regarded
as a room.

(¢) A kitchen, pantry, bathroom, passage, W.C.
and entrance hall shall not be regarded as a
room:

Provided the floor arca in each of the above cases
shall not exceed 100 square feet.

Should a stoep be used as a sleeping porch, or be
totally glass enclosed, it shall be regarded as a room.

Private dwelling-houses shall be supplied with elec-
tricity at Tariffs A, B or C. Consumers shall have
the choice of Tariffs A, Bor C.

If a consumer wishes to switch over from one tariff
to another, written notice of one month shall be given
to the Town Clerk one month from the date upon
which he desires to switch over.

Tariff A.
(i) A basic (fixed minimum) charge of 5s. 6d. per
room per month,
(ii) The first 50 units shall be supplied at the rate
of 4d. per unit.
(iii) All units in excess of 50 units per month in
the same month: 2d. per unit.

Tariff B.
() A basic (fixed mirimum) charge of 34s. per
consumer per month.
(ii) The first 50 units shall be supplied at the rate
of 4d. per unit.
(iii) All units in excess of 50 units per month in
the same month: 2d. per unit.

Tariff C.
(i) A basic (fixed minimum) charge of 10s. per
consumer per month.
(ii) All units consumed: At the rate of 9d. per
unit, )
Tariff D.—Cafes and Butcher Shops.
() A basic (fixed minimum) charge of 50s. per
consumer per month.
(ii} The first 200 units shall be supplied at the rate
of §d. per unit,
{(iii) All units in excess of 200 units per month in
the same month at the rate of 3d. per unit.

‘room’

Tariff E—Hotels, Garages, Workshops and
Bioscopes.

(i) A basic (fixed minimum) charge of 75s. per
consumer per month.

(ii) The first 200 units shall be supplied at the rate
of 6d. per unit.

(iii) All units in excess of 200 units per month in
the same months at the rate of 3d. per unit.

Tariff F.—Commercial Banls.

(i) A basic (fixed minimum) charge of 50s. per
consumer per month.
(ii) AH units consumed: At the rate of 3d. per
unit.
23
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Tarief G.—Kerke.
(i) ’n Basiese (vasgestelde minimum) vordering van

10s. per maand.
(ii) Alle verbruik teen 4d. per cenheid.

Tarief H--Winkels, kantore en pakhuise.

() 'n Basiese (vasgestelde minimum) vordering van |

20s. per maand,

(ii) Die eerste 100 eenhede word gelewer teen 6d.
per eenheid.

(iii) Alle verbruik bo 100 eenhede per maand in
dieselfde maand teen 3d. per eenheid.

Tarief I.—Industrieel. ’

() 'n Basiese (vasgestelde minimum) vordcrmg van
100s. per verbruiker per maand.

(i) Die eerste 200 eenhede word gelewer teen 6d.
per eenheid.

(iif) Alle verbruik bo 200 ecnhede per maand in
dieselfde maand teen 3d. per eenheid.~
Tarief J.—Groot industriéle verbruikers.

Alle verbruikers met 'n maandelikse maksimum

aanvraag van 20 kVA. en meer sal as volg aangeslaan | |

word : —

() ’'n Minimum aanslag gelyk aan die hoeveel-
heid kVA. van maksimum aanvraag ver-
menigvuldig met 10s. per maand Is betaalbaar,
indien die inkomste van eenhede verkoop min-
der is as die maksimum aanvraagtarief per
maand.

(if) Tariewe per eenheid verbruik per maand is as
volg: —

. Eerste 1,000 eenhede teen 4d. per eenheid;
" ’ 1,001-3,000 eenhede:teen 33d. per eenheid;
P 3,001-5,000 eenhede teen 2id. per eenheid.
5,001- eenhede teen 1id. per eenheid.
Tarief K.—Hoérskool.

() 'n Minimum aanslag gelyk aan dic hoeveel-
heid kVA. van maksimum aanvraag ver-
menigvuldig met 7s. per maand is betaalbaar

indien die inkomste van eenhede verkoop min- |

der is as die maksimum aanvraagtarief per
maand,

(ii) Alle eenhede verbruik per maand sal pelewer
word teen ’n tarief van 3id. per eenheid.

Tarief L.—Provinsiale Hospitaal.

() 'n Minimum aanslag gelyk aan die hoeveel-
heid kVA. van maksimtn aanvraag ver-
menigvuldig met 7s. per maand is bctaalbaar
indien die inkomste van eenhede verkoop min-
der is as die maksunum aanvraagtanef per
maand.,

(i) Alle eenhede verbruik per maand sal gelewer
word teen ™n tarief van 24d. per eenheid.

Tarief M.—Munisipaliteit.
() Kantore—Alle cenhede verbrnik teen wat dit

kos.
(ii) Straatligte—Alle eenhede verbruik teen wat

dit kos.”

Administrateurskennisgewing No. 522.] [6 Julie 1960.

PADREELING OP DIE PLAAS HARMONY No. 140
REGISTRASIE AFDELING K. T—DISTRIK
LETABA.

Met beirekking tot Administrateurskennisgewing No.
200 van 16 Maart 1960, word hierby vir algemene inlig-

" ting bekendgemaak dat 'dit die Administrateur behaag

om ooreenkomstig subartikel (6) van artikel nege-en-
twintig van die Padordonnauasie, 1957 (Ordonnansie No.
22 van 1957), goedkeuring te heg aan die padreghng soos
aangetoon op bygaande sketsplan.

D.P. 03-034-23/24/H-1,
24

Tariff G—Churches.
() A basic (fixed minimum) charge of 10s. per
consumer per month.

(i} All units consumed: At the rate of 4d. per
unit,

Tariff H—Shops, Office and Stores.
() A basic (fixed minimum) charge of 20s. per
consumer per month.
(ii) Thc{ first 100 units shall be supplied at the rate
of 6d. per unit.
- (i) All,units in excess of 100 units per month in
the 'same month at the rate of 3d. per unit,

Tariff I.—Industrial.

(1) A basic (fixed minimum) charge of 100s. per
consumer per month,

(ii) The first 200 ‘units shall be supplied at the
rate of 6d. per unit.

(iii) All units in excess of 200 units per month in
the. same month at the rate of 3d. per unit.

Tariff J.—Large Industrial Consumers.

All consumers having a monthly maximum demand
of 20 kVA. or over shall be charged as follows:—

(i) A minimum charge equal to number of kVA,
of maximum demand multiplied by 10s. per
month is payable, if the revenue {rom units
sold is below the M.D. charge per month.

(ii) Charges for units used per month shall be as
follows: —

, First 1,000 units at 4d. per unit.

" 1,001-3,000 units at 34d. per umt

3.001-5,000 units at 24d, per, unit,

5,001- units at 13d. per unit.

I

' Tariff K.—High School,

(i} A minimum charge equal to number of kVA.

of maximum demand multiplied by 7s. per
month is payable, if the revenue from units
sold is below the M.D. charge per month,

(ii) All units used per month will be supphed at
a rate of 31d. per unit.

"y

. Tariff L—Provincial Hospital.

(i) A minimum charge equal to number of kVA,
of maximum demand multiplied by 7s. per
month is payable, if the revenue from units sold
is below the M.D. charge per month.

(ii) Al[ units used per month shall be supplied at
a'rate of 24d. per unit. .

Tariff M —Municipality.

(i) Offices—All units to be -supplied at cost.

(ii) Street Lights—All units to be supplied at
cost.”

Administrator’s Notice No. 522.] [6 Tuly 1960,

ROAD ADJUSTMENT ON THE FARM HARMONY
No. 140 REGISTRATION DIVISION K.T.—
DISTRICT LETABA.

With reference to Administrator’s Notice No. 200 of
16th March, 1960, it is hereby notified for general

‘information that the Administrator is pleased under the

provisions of sub-section (6) of section twenty-nine of the
Roads Ordmance 1957 (Ordinance No. 22 of 1957), to
approve the road adjustment shown on the subjoined

sketch plan,
D.P. 03-034-23/24/H-1.
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Administrateurskennisgewing No. 523.] [6 Julie 1960.

PADREELINGS OP DIE PLAAS LOUWSVLAKTE
No. 25, REGISTRASIE-AFDELING H.N., DIS-
TRIK SCHWEIZER-RENEKE.

Met die oog op 'n aansoek ontvang van meneer A. J.

de Klerk om die sluiting van ’n ongenommerde openbare
pad op die plaas Louwsvlakte No. 25, Registrasie-afdeling
H.N., distrik Schweizer-Reneke, is die Administrateur
.voornemens om ooreenkomstig artikel agr-en-twintig van
die Pad-Ordonnansic, 1957 (Ordonnansic No. 22 van
1957), op te tree.
. Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne dertig
dae vanaf die datum van verskyning van hierdie kennis-
gewing in die Provinsiale Koerant hulle besware by die
Streeksbeampte, Transvaalse Paaiedepartement, Privaat-
sak 928, Potchefstroom, skriftelik in te dien.

Ooreenkomstig subartikel (3) van artikel nege-en-twintig
van genoemde Crdonnansie word dit vir algemene inligting
bekendgemaak dat indien enige beswaar gemaak word,
maar daarna van dic hand gewys word, die beswaarmaker
aanspreeklik gehou kan word vir die bedrag van £5 ten
opsigte van die koste van 'n kommissie wat aangestel
word ooreenkomstig artikel dertig, as gevolg van sulke
besware.

D.P. 07-0748-23/24/1.3.

Administrateurskennisgewing No. 524.] [6 Julie 1960.

MUNISIPALITEIT KLERKSDORP. — WYSIGING
VAN LOKASIE- EN NATURELLEDORPREGU-
LASIES, .

- Dic Administrateur publiseer hierby, ingevolge die
bepalings van subartikel (5) van artikel agr-en-dertig van
die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, gelees
met artikel honderd-en-een van die Ordonnansie op
Plaasl.ke Bestuur, 1939, die wysigingsregulasies in. die
_bygaande Bylae uiteengesit wat deur hom en dic Minister
‘van Naturellesake goedgekeur is ingsvolge die bepalings
van subartikel (5) van artixel ags-en-dertig van genoemde

Wet.
T.ALG. 5/61/117.

Administrator’s Notice No. 523.] [6 July 1960.

ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM LOUWS-
VLAKTE No. 25, REGISTRATION DIVISION
H.N., DISTRICT OF SCHWEIZER-RENEKE.

In view of an application having been made by Mr.
A. 1. de Klerk for the closing of an unnumbered public

croad on the farm Louwsvlakte No. 25, Registration Divi-

sion H.N., District of Schweizer-Reneke, it is the Adminis-
trator's intention to take action in terms of section twenty-
cight of the Roads Ordinance, 1957 (Ordinance No. 22 of
1957).

It is competent for any person interested, to lodge his
objections, in writing, with the Regional Officer, Transvaal
Roads Department, Private Bag 928, Potchefstroom, with-
in thirty days of the date of publication of this notice in
the Provincial Gazelie.

In terms of sub-section (3) of section nwenty-nine of the
said Ordinance, it is notified for general information that
if any objection to the said application is taken, but is
thercafter dismissed the objector may be held liable for
the amount of £5 in respect of the costs of a commission
appointed in terms of section thirly, as result of such
objections.

D.P. 07-0745-23/24/L.3.

Administrator’s Notice No. 524.] 6 July 1960.

MUNICIPALITY OF KLERKSDORP—AMENDMENT
OF LOCATION AND NATIVE VILLAGE
REGULATIONS.

The Administrator hereby, in terms of sub-section (5)
of section thirty-eight of the Natives (Urban Areas) Con-
solidation Act, 1945, read with section one hundred and
one of the Local Government Ordinance, 1939, publishes
the amending regulations, set forth in the Schedule hereto,
which have been approved by him and the Minister of
Native Affairs in terms of sub-section (5) of section
thirty-eight of the said Act.

- TALG. 5/61/17.
25
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BYLAE. - N

MUNISIPALITEIT KLERKSDORP.—WYSIGING VAN LOKASIE-
EN NATURELLEDORPREGULASIES.

Hoofstuk IV van dic Lokasie- en Naturelledorp-
regulasies van die Munisipaliteit Klerksdorp, afgekondig
by Administrateurskennisgewing No. 650 van 8 Augustus
1956, soos gewysig, word hierby verder as volg gewysig:—.

1. Deur in regulasic 5 dic woord ,, jaarliks ” en die
uitdrukking ,, 12 maande van ™ te skrap en dit onder-
skeidelik deur die woorde ,, driejaarliks ™ en , dric
jaar van™ te vervang en deur die uitdrukking ,, tot

30 September ” te skrap. - .

2. Deur in regulasic 6 na die uitdrukking ,,30

September ™ die woorde ,.in die derde jaar™ en na

2 die woord ,, benoeming > die uvitdrukking ., met dien
. verstande .dat. in die geval van ’n tussenverkiesing
ingevolge subregulasie (4) van reguolasie- 18 sodanige
verkose of benoemde lid of lede slegs fungeer vir die

onverstreke gedeelte van die ampstyd van die lid

of lede in wie se plek hy of hulle verkies of benoem

is ” in te voeg en deur die vitdrukking',, 12 maande ”
te skrap en dit deur die woorde , dric jaar” te
vervang. X :

3. Deur in regulasic 17 di¢' uitdrukking ,.12
maande * waar dit ook al verskyn te skrap en dit deur
die woorde ., drie jaar ™ te vervang.

4. Deur in subregulasie (4) van regulasic 18 na die
woord ,. September ” die woorde ., in die jaar wat die
komitee se ampstyd verstryk ™ in te voeg en in sub-
regulasie (5) van genoemde regulasie die uitdrukking
» 12 maande ” te skrap en dit deyr diec woorde ., drie

jaar’’ te vervang. o o

. i s L. I.

Administrateurskennisgewing No. 525] . (6 lulic 1960.
MUNISIPALITEIT SILVERTON.—WYSIGING VAN
EENVORMIGE PUBLIEKE GESONDHEIDS-
VERORDENINGE EN -REGULASIES,
Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-cn-een van die Ordonnansie op Plaaslike

Bestuur, 1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande |.

Bylae uiteengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-
negentig van genoemde Ordonnansic goedgekeur is.

T.ALG. 5/77/70.
BYLAE,

MUNISIPALITEIT SILVERTON.—WYSIGING VAN EENVORMIGE
PUBLIEKE GESONDHEIDSVERORDENINGE EN -REGU-
LASIES. o :

Die Eenvormige Publieke Gesondheidsverordeninge en
-regulasies van toepassing op die Munisipaliteit, Silverton,
afgekondig by Administrateurskennisgewing No. 148 van
21 Februarie 1951, soos gewysig, word hierby verder as
volg gewysig: —

1. Deur artikel 67 van Hoofstuk 2 te skrap en dit deur
die volgende te vervang: —

. 07. Na verloop van twee jaar na afkondiging van
hierdie artikel mag niemand enige bees, bok, vark,
perd, muil, donkie, skaap of enige aanteel van
sodanige diere binne die munisipaliteit, witgesonderd
op plaasgrond, aanhou nie.”

2. Deur die volgende na artikel 86 van Hoofstuk 2 in
te voeg:—

» 87. (@) Niemand mag meer pluimvee op 'n erf
aanhou as die getal wat in Bylac A by hierdie Hoof-
‘stuk aangetoon word nie: Met dien verstande dat
die Raad, indien hy van-mening is dat dit nie tot
openbare oorlas of nadeel van die openbare gesond-
heid aanleiding sal gee nie—

(i) by skriftelike aansoek deur iemand wat ’n
bona fide-pluimveeboer op- die datum van
inwerkingtreding van hierdie verordeninge
was, 'n permit aan so iemand kan uitreik om
sodanige groter getalle pluimvee op °n beson-
dere erf aan te hou as wat in sodanige permit
genoem is;

26

SCHEDULE.

MumcranL OF KLERKSDORP. -~ AMENDMENT OF
LocaTioN AND NATIVE VILLAGE REGULATIONS.

Amend Chaq'ter IV of the Location and.Native Village
Regulations of ;the Municipality of Klerksdorp, published
undér Admini:{;trator‘s Notice No. 650, dated the B8th
August, 1956, as amended, as follows: —

1. By the deletion in regulation 5 of the words
% aonnually{” and of the expression “ 12 months ” and
the substitution therefor of the words “ triennally
and “three years™ respectively and by the deletion
of the expression * to 30th Sepember ™.

"2. By the insertion in regulation 6 after the
expression “ 30th September " of the words “in the
third yeac™ and after the word “appointment” of

~ the expression * provided that in the case of a by-

" - election in terms. of sub-regulation (4) of regulation

* 18 such elected or appointed member or members

shall hold office only for the unexpired portion of
the term q'f office of the member or members in whoss

. place he or they have been elected or appointed

and by tﬂle deletion of the expression “ 12 months”
and the substitution therefor of the words * three

cars .

3. By Jw deletion in regulation 17 of the expression
*“ 12 months  wherever it occurs and the substitution
therefor of the words * three years ™,

4. By the insertion in sub-regulation (4) of regula-
tion 18 after the word * September * of the words “ in
the year jin which the term of office of the board
expires ” and by the deletion in sub-regulation (5) of

" the said regulation of the expression * 12 months ”
. and t’l}e |substitution therefor of the ‘words “ three
-years .. : '

Administrator’s Notice No. 525 [6 July 1960.
MUNICIPALITY OF SILVERTON.-~AMENDMENT
OF UNIFORM PUBLIC HEALTH BY-LAWS

AND R]FGULATIONS.

The Admil istrator hercby, in terms of section one
hiundred and| one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the amending by-laws set forth in the
Schedule hereto, which have been approved by him in
terms of section ninety-nine of the said Ordinance.

T.ALG. 5/77/70.

i SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF SILVERTON.—AMENDMENT OF UNIFORM
PupLic HEALTH BY-LAWS AND REGULATIGNS.

Amend the Uniform Public Health By-laws and Regula-
tions applidable to the Municipality of Silverton,
published under Administrator’s Notice No. 148, dated
the 21st February, 1951, as amended, as follows: —

1. By theldeletion of section 67 of Chapter 2 and the
substitution therefor of the following:—

“67. !After a lapse of two years after publication
of this $ection no person shall keep any cattle, goat,
pig, horse, mule, donkey, sheep or any offspring of
sl,::h animals within the municipality, except on farm

d.ii _— . _ -

2. By the|insertion of the following after section 8G of
Chapter 2:

“87./(@ No person shall on an erf keep any
.poultry; in excess of the numbers specified in
Schedul!e A to this Chapter: Provided that the Coun-
cil may, if it is of opinion that a public nuisance is
not likely to arise or injury to health be caused—

() on the written application of a person who
yas a bona fide poultry farmer at the date of
ﬁ?ﬁ':i"g into operation of these by-laws grant

im a permit to keep such larger numbers of
poultry on a particular erf as are specified in
such permit;
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(ii) by skriftelike aansoek deur enigiemand anders
as 'n bona fide-pluimveeboer, 'n permit aan
s0 icmand kan uitreik om sodanige groter
getalle pluimvee aan te hou as wat in sodanige
permit genoem word.

(b) Indien dit t¢c emiger tyd vir die Raad by
ontvangs van 'n verslag van sy genceskundige gesond-
heidsbeampte voorkom dat dic aanhoun van pluimvee
op persele ten opsigte waarvan ’n permit toegestaan
is, 'n oorlas of 'n gevaar vir die openbare gesondheid
kan inhou, kan die Raad na goeddunke—

{i) dic pcrmxt om plumve" aan te hon, wat uit-
gereik is"ten opsigte van sodanige persele in-
trek;

(ii) die aantal pluimvee wit op sodanige perseel
aangehou kan word beperk. )

(c) By ontvangs van 'n kennisgewing van dic Raad
ingevolge die voorafgaande subartikel, moet die
houer van 'n permit of die cienaar of bewoner van
persele daaraan voldoen bmne die tyd in sodanige
kennisgewing vermeld, wat in gecn geval minder as
48 uur mag wees nie.

(d) Elkeen wat ingevolge lnerdle vcrordcmnge n

permit moet besit om pluimvee op enige besondere |-

perseel te kan azanhou moet op versoek deur 'n
behoorlik  gemagtigde beampte van dies Raad
sodanige permit vertoon.

BYLAE A.

(1) Op 'n erf met 'n opperviakte van tot en met 10,000
Kaapsc vierkante voet: 25 stuks pluimves,

(2) Op 'n erf met 'n opperviakte van 10,001 Kaapse
vierkante voet tot en met 15,000 Kaapse vierkante voet:
100 stuks pluimvee.

(3) Op 'n erf met 'n oppervlakte van 15,001 Kaapse
vierkante voet tot en met 20,000 Kaapse vierkante voet:
150 stuks pluimvee,

" (4) Op 'n erf met 'n opperviakte van meer as 20,000
Kaapse vierkante voet: 200 stuks pluimves.”

Administrateurskennisgewing No. 526.] [6 Julie 1960,

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUST.—
ABATTOIRVERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die verordeninge in die bygaande Bylae uiteengesit,
wat deur hom ingevolge artikel nege-en-negentig van
genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

T.ALG. 5/2/27.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUST.—ABATTOIR-
YERORDENINGE.

HOOFSTUK 1.

ALGEMEEN.

1. In hierdie verordeninge tensy uit die samehang
anders blyk, beteken—

(a) .. abattoir ” diec abattoirterrein deur die Raad ver-
skaf en omvat alle geboue, ruimtes en veeloodse
daarbinne;

(b) ..dier” enige bul, os, jongos, koei, vers, jongbul,
kalf, skaap, lam, bok, vark of ander viervoetige dicr
wat gewoonlik vir menslike verbruik aangewend
word;

(c) .. karkas ™ enige gedeelte van ’n karkas;

{(d) .. munisipaliteit ” die munisipaliteit van Potgieters-
rust;

(e) . gesondheidsbeampte ” enige geneeskundige gesond-
heidsbeampte, gesondheidsinspekteur of vecarts as
scdanige deur die Raad aangestel;

(ii) on the written application of any other person
than a bona fide poultry farmer grant him a
permit to keep such larger numbers of poultry
as are specified in such permit.

(b) If at any time it appears to the Council on
receiving a report from its medical officer of health
that the keeping of poultry on premises in respect of
which a permit has been granted is likely to con-
stitute-a nuisance or a danger to the public health
the Council may in ils discretion—

(i) cancel the permit to keep poultry issued in
respect of such premises;

(it) restrict the number of poultry to be kept on
such premises.

(¢} On receiving a notice from the Council in terms
of the preceding sub-section the holders of .a permit
or the’ ownec or occupter of premises shall comply
therewith within the time stated in such notice which
shall in no case be less than 48 hours:

{d) Any person who is by these by-laws required
to be in possession of a permit to keep poultry upon
any particular premises shall upon request by a duly
authorised officer of the Council produce such permit.

SCHEDULE A.

(1) On an erf of not more than 10,000 Cape squarc
feet in area: 25 head of poultry, -

(2) On an erf of more than 10,000 Cape square feet in
area but not more than 15,000 Cape square feet: [00 head
of poultry.

(3) On an erf of more than 15,000 Cape square feet in
area but no more than 20,000 Cape square feet: 150 head
of poultry,

(4} On an erf of more than 20,000 Cape square feet in
area: 200 head of poultry.”

Administrator’s Notice No. 526.] [6 July 1960,

MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUST.—
ABATTOIR BY-LAWS,

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the by-laws set forth in the Schedule
hereto, which have been approved by him in terms of
section ninety-nine of the said Ordinance.

T.ALG. 5/2/27.

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUST.—ABATTOIR BY-1.AWS.

CHAPTER 1.

GENERAL.

1. In thesc by-laws, unless the context indicates other-

wise—

(@) “abattoir ™ includes all buildings, spaces and
lairages within the abattoir site provided by the
Council;

(b) “animal™ includes any bull, ox, bullock, cow,
heifer, steer, calf, shcep, lamb, goat, pig or other
quadruped commonly used for human consump-
tion;

(¢) “ carcass ™ includes any part of a carcass;

(d) “ municipality ” means the Municipality of
Potgietersrust;

{e) “officer of health” means any medical officer of
health, health inspector or veterinary surgeon
appointed as such by the Council;.

27
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(f) .. geneeskundige beampte” die  geneeskundige
gesondheidsbeampte van die Raad of sy behoorlike
gemagtigde plaasvervanger;

(2) ., hoofgesondheidsinspekteur  die persoon wat deur
dic Raad as sodanige aangeste] is;

() ,,Raad ™ dic Stadsraad van Potgietersrust;

(f) ., slagter ” en omvat enigeen wat diere slag, afslag.
skoonmaak of opsny. of wat varke, koppe, pootjies
of afval of binnegoed by die abattoir skoonmaak of
afskraap;

(/) . slagtersvleis » die vleis of afval van enige dier,
maar dit sluit geen ingemaakte vleis of ingelegde
vleis of biltong in nie;

(k) .. superintendent ™ die persoon wat van tyd tot tyd
die betrekking beklee of in die hoedanigheid optree
van superintendent of enige behoorlik gemagtigde
ingpekteur van die Raad se abattoir;

(/) .,veearts ™ ’n vecarts deur die Raad aangestel of "n |-

veearts in diens van die Dzpartement van Landbou.

2. Niemand uitgesonderd 'n gesondheidsbeampte of 'n
beampte van die Raad mag die abattoir binnegaan nie
behalwe vir besigheid wat met die abattoir in verband
staan.

3. Niemand mag na dic voorgeskrewe ure in dic abattoir
bly of nadat hy deur die superintendent versoek is om
dit te verlaat nic,

4. Die superintendent kan aan enige persoon wat nic
daartoe gemagtig is nie, toegang tot die abattoir weier
of hom daar uitsit.

*5. Die superintendent kan toegang tot die abatloir weier
aan enigeen wat skuldigbevind is weens enige kriminele
misdaad wat binne die abattoir begaan is, of weens enige
misdryf teen of oortreding van hierdie verordeninge.

- 6. Tedereen wat van die abattoir gebruik maak of daar
in diens is, is onderworpe aan die instruksies’ van die
superintendent of enige gesondheidsbeampte. . Versuim
om sodanige instruksies uit te voer of bemoenn« met of
belemmering van enige aanwysings gegee deur dic super-
intendent of enige geondheidsbeampte of behoorlik aan-
gestelde plaasvervangers, is 'n oortreding van hierdie ver-
ordening en stel die persoon ook bloot aan untsluumg van
die abattoir.

7. Tedercen werksaam by die abattoir of betrokke by
enige bedrywighede verbonde aan die abattoir, die ver-
voer van slagtersvleis of die behandeling of vernietiging
van cnige afgekeurde slagtersvieis wat opsetlik die super-
intendent, enige gesondheidsbeampte of enige ander
behoorlik aangestelde beampte van die Raad in die uit-
oefening van sy pligte belemmer, en enige sodanige per-
soon of ander persoon wat hom binne die abattoir bevind
wat op versoek weier of opsetlik nalaat om sy eie naam
te verstrck, of opsetlik 'n verkeerde naam opgee, of ieder-
een wat weier om na die beste van sy vermo€, te antwoord
of valse verklarings verstrek op navrae gedoen deur die
superintendent of enige gesondheidsbeampte in die wuit-
oefening van sy pligte, in skuldig aan ’n misdryf.

8. Niemand mag binne die abattoir heftige, beledigende,
liederlike of aanstootlike taal gebruik of hom daar ander-
sins aan wangedrag skuldig maak nie.

9. Niemand mag binne die abattoir rook waar dit
verbode is om fe rook nie, hetsy waar aangedui deur
kennisgewings of wanneer die superintendent dit verbied.

10. Niemand mag binne die abattoir spuug of ’n ver-
ontreiniging daar begaan nie.

11. (1) Niemand mag enige moutdranke, sterk drank, of
bedwelmende dranke van enigerlei aard bmne die abattoir
bring of laat bring nie,

(2) Geen beskonke pcrsoon mag die abattoir bmnewaan
of in enige gedeelte daarvan vertoef nie.

2. Niemand mag enige hond, kat, loslopend¢ hoender
of ander voél binne die abaltoir bring of daar laat ingaan
nie.

13. Enigeen wat enige onopgegiste eiendom bione die
abattoir vind, moet dit onverwyld aan die supcrmtcndent
yorhandig, wat dit moet aanteken,
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() “ medical officer” means the Council’s medical
officer of health or his duly authorised deputy;

(g) “chief health inspector” means the person
appomted as such by the Council;

() Councnl * means the Town Council of Potgicters-
rust; I

(7} * butcher ’ means any person slaughtering, flaying,
dressing; or cutting up animals, or dressing or
scraping pigs, heads, trotters or trlpe or entrails
at the abattoir;

() “ butcher’'s meat” means the flesh or offal of any
animal, | but shall not mclude canned meats or
potted meats or biltong;

(k) “ superintendent ” means the person from time to
time hqlding the appointment or acting in the
capacnty of superintendent or any duly authorlsed
inspector of the Councﬂ’s abattoir;

- (I} * veterindry surgeon” means a veterinary surgeon
appointed by the Council or a veterinary surgeon
employéd by the Department of Agriculture.

2. No person, other than an officer of health or a
municipal official, shall enter the abattoir except on
business with the abattoir.

3. No person shall remain in the abattoir after the
prescribed hours or after being requested to leave by the
superintendent.

4. The superintendent may refusc admittance to or eject
any undesirable person from the abattoir.

" 5. The superintendent may refuse admission to the
abattoir of any person who has been convicted of any
criminal offence committed within the abattoir, or of any
offence or contravention against these by-laWS o

6. Every person making use of or being employed in
the abattoir shall” be’ subject to the’ instructions of the,
superintendent or any officer of health, Failure to carry
out such instructions or.interference with or obstruction
of any directions given by the superintendent or any.
officer of health or duly appointed deputies, shall consti--

“tute a breach' of this by-law and render the person liable

1o exclusion from the abattoir,

7.-Every person employed at the abattoir or concerned.
in any activities- in- connection with the abattoir, the
conveyance or treatment or destruction of any condemned
butcher’s meat, wilfully obstructing the superintendent,
any officer of health or any other duly appointed official
of the council in the exercise of his duties, and any such
person or other person in the abattoir, refusmg or wilfully
neglecting to 'furnish his own name on request cr wilfully
giving a fals¢ name, or every person refusing to reply to
the best of his abllxty or making false declarations to
inquiries made by the superintendent or any officer of
health in the exercise of his duties shall be guilty of an
offence.

8. No person shall use violent, abusive, obscene or
offcnsive language or otherwise make himself guilty of

misconduct within the abattoir.
1

9. No person shall smoke within the abaltoir where
smoking Is prohibited either by notices to that effect or
by the superintendent.

10. No person shall spit or commit a nuisance within
the abattoir.'

11. (1) No person shal]l bring or cause to be brought
into the abattoir any malt liquors, spirits or intoxicating
liquors of any kind,

(2) No mtox:cated person shall enter or remain in any
part of the abatton‘

12. No pprson shall bring or cause to enter into the
abattoir any' dog, cat, fowl at large or other bird.

13. Any p\.rson finding any unclaimed property w1thm
the abattoir' shall immediately hand over the same to the
superintendent, who shall keep a record thereof,
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14. Die Raad is onder geen omstandighede aanspreek-
lik vir enige skade of letsel aan of enige verliese van 'n
karkas of enige ander artikel of ding op enigerlei wyse
hosgenaamd onderwyl dit binne die abattoir is nie, nog
vir enige ongeluk weens watter oorsaak ook al, aan enige
slagter of ander persoon wat nie by die Raad in diens is
nie.

15..Enigeen wat die bepalings van hierdie. vérordeninge
oortree, is skuldig aan 'n misdryf en by skuldigbcvinding
strafbaar, waar daar geen voorsiening vir n spesiale bocte
gemaak word nie. met,’n boete van hoogstens.£50 (vyf-
tig pond). of, by wanbetall ng, met gevangenisstraf met of
sonder dwangarbeid, vir 'n tydperk van hoogstens 3 (drie)
maande. ,

"' HOOFSTUK 2.

PL[IK VAN SLAG, NDERSOFK STEMPE.L AFKEUR, OPRUIM
VERNIETIGING I‘.N VERVOER VAN SLAGTERSVLEIS.

16. Nlemand hetsy n gelisensieerde slagter al dan nie,
mag enige dier binne die munisipaliteit op emge “ander
plek, vitgenome in die munisipale abattoir vir dié¢ doel
.beskikbaar gestel. slag nie, met die uitsondering van enige
dier wat die bewdner van cnige perseel vir sy eie of sy
‘gesin se gebruxk mgevolge die bepalings van artikel 18 kan
slag. :
| 17. Die koste vir dle slag van diere. by dle abattou' is
sons vasgestel in_ Aanhangsel IL.

. (1) ,Tedereen,, wat nie, verplig is qm emgc dner. hetsy
bednel vir menslike, ﬂdlerhke of watter gebruik ook al,
by die munisipale: :abattoir te slag of te laat slag kragtens
artikel 16 nie, mag slegs sodanige dier op persele slag

waartde vooraf skriftelike toestemming van die hoof-
gesondheidsinspekteur verkry is. Toz stemming word slegs
u1tgere1k as die perseel geskik bevind word vir die doel
en emge vooriwaarde of beperking waarop sodanige toe-
stemming uitgereik word, moet nagekom word Iedere
sodarige toestemming word uitgereik op 'n vorm 500s
voorgeskryf in Aanhangsel TIL

(2) Iedereen aan wie toestemmmg uitgereik is, wat in
gebreke bly' om te voldoen aan die voorwaardes en
beperkings waarop toestemmmg ingevolge subartikel (1)

verleen is, is ‘skuldig aan ’n misdryf en daarbenewens kan

die toestemming deéur die hoofgesondheldsmspektcur opge-
skott of deur die Raad gekanselleer word.

19. By die inbring, vervoer of binnevoer van slagters-
‘vleis in die mumsxpahtelt van enige dier wat buite ‘die
munisipaliteit geslag is, moet sodanige slagtersvleis vic
ondersoek voorgelé word aan die Raad se gesondheids-
beampte by die abattoir of sodanige ander plek as wat die
Raad van tyd tot tyd vasstel.

20. (1) Nlemand mag  bione ‘die. munisipaliteit enige
slagtersvlcis, karkas of ander soort vieis-hetsy afkomstig
van binne. of ‘buite die munisipaliteit, verkoop, te koop
aanbied, vertoon of neersit, of dit andersins van die hand
sit, of dit in sy besit hé vir die doel van verkoop of
aflewering nie, tensy dit ondersoek, gemerk of gestempel
is en deur ’n gemagtigde beampte van dic Raad goed-
gekeur.is.

(2) Niemand mag enige sIagtervaexs van die abattoir
_verwyder tensy dit deur dic gesondheidsbeampte van dic
Raad oridersoek en gemerk of gestempel is met die Raad
s¢ amptelike stempel en goedgekeur is nie.

(3) Die gesondheidsbeampte daartoe gemagtig deur die
Raad, moet alle karkasse of slagtersvleis nadat dit onder-
soek is en voordat dit uit die abattoir verwyder word, mct
die' amptelike stempels van die Raad merk of stempel op
sodanige plekke en maniere as wat hy nodig ag of soos
deur di¢c Raad bepaal,

(4) Niemand, uitgenome die superintendent of gesond—
heidsbeampte daartoe gemagtig, mag enige karkas of slag-
tersvleis' van -enige dier merk of stempcl of laat merk of
stempel met wat as 'n amptelike merk of stempel van dic
Raad voorgehou word nie. )

P I B
-PLACE FOR

14. The Council shall not be liable under any circum-
stances for any damage or injury to or loss of any carcass
or carcasses, or any other article or thing in any manner
whatsoever while within the abattoir, nor for any accident
from any causé whatsoever to any butcher or other person

*who is not an employee of the Council.

*15. Any person contravening the provisions of thcse
by-laws shall be gmlty of an offence and be liable on

- conviction, ‘where no' special penalty is providad, to a

fine not exceeding £50 (fifty pounds) oz, in default of
payment, to imprisonment with or without hard labour for

_a period not exceeding 3 (three) months.

" CHAPTER 2.

b, T

O L= T vt
SLAUGHTE'{ING EXAMINING, STAMPING,
CONDEMNING, CLEANING, DESTRDYII\G AND CONVEY-
ING Burcm:ks MEAT.

- 16..No psrson, whether a licenszd butcher or not, shalI
slaughter any animal intended for human consumption
within the municipality in or at any place other than the
municipal abattoir "provided for the purpose, except in
the casc of animals which the occupier of any premises
may slaughter for his own or his family’s consumption in
terms of section 18.

17. The cost for the slaughter of ammals at the abatto:r
shall be as scheduled in Annexure II. -

- 18. (1) Any person .who- is -not:liable;,to=slaughter -or
cause to be slaughtered animals at the- municipal abattoir
in terms -of -section. 16, whether intended for ‘human,
animal: or- any other’ .consumption whatsogver, may,
slaughter such animals only on premiscs in respect' of
which the prior permission of the chief health inspector
in writing has been obtained. Permission shall be granted
only provided the premises 'is found suitable' for the
purpose and subject to the observance 'of-any condition
or restriction upon which such permission has - been

granted, Every such permission shall be granted on forms

as prescribed Annexure 1L

(2) Any person to whom permission has been grdnted
fa:lmg to observe the conditions and restrictions upon
which permission has been granted in terms of sub-section
(1), shall be guilty of an offence and the permission may,
moseover, be suspended by the chief health mspector or
cancelled by the Council. .

19. On the ‘introduction ihto the mumcxpahty* of
butcher’s meat of any animal s]aughtered without the
aforesaid ‘municipality, such butcher’s meat shall be sub-
mitted. for examination to the Council’s officer-of health at
the muhnicipal abattoir ‘or such oher ‘place as the Council
may. dxrect from time to time."

20. (l) No person shall seli; offer or expose or dep051t
for sale or otherwise dlspose of or have in his possession
for the purpose of sale or delivery within the municipality.
any butcher’s meat, carcass or meat of any other descrip-

tion, whether derived from within ‘or without the munici--

pality, unless the same has been examined, branded or
stamped and- passed by an authorised official of the
Council.

A No petson shall remove any butcher’s meat trom
the abattoir, unless the same has been examined and
branded ot stampcd with the Council’s official stamp and
passed by tlie officer of health of the Council.

(3) The officer of health authorised thereto by the
Council, shall::brand or, stamp all carcasses or butcher's
meat after examination and before removal- from the
abattoir - with the official stamps of the Council on such
parts and-in such a manner as he may think fit or as
determined by the Council.

(4) No person, other than the supermtendent or officer
of health authorised thereto, shall brand or ‘stamp or
canse to be branded or stamped any. carcass or butcher's
meat of any animal W1th what purports to be an official
brand or stamp of the Council.”
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21. Iedereen wat bloed uit dic abattoir wil verwyder,
mag dit slegs dosn met foestemming van die superinten-
dent na inspeksic deur die gesondheidsbeampte. Geen
bloed wat vir dic doel van verwydering versamel is, word
toegelaat om oornag in die abattoir te bly nie.

22. Die koste vir die ondersock en stempel van ’n Kar-
kas deur die gesondheidsbeampte is soos vasgestel in
Aanhangse] II.

23. (1) Diec ondersock en goedkeuring van slagtersvleis
deur die gesondheidsbeampte geskied kragtens die Unie-
regering se vleisondersockregulasics en enige verdere
bepalings wat die Raad van tyd tot tyd, nadat hy daartoe
versoek is deur die geneeskundige beampte, veearts of
hoofgesondheidsinspekteur, gelas.

(2) Die gesondheidsheampte kan enize karkas onder-
soek. hanteer en daarin sny vir dic doel om vas Lc stel of
dit besmet of ongesond of bedorwe. of ongeskik vir mens-
like voedsel is.

24. Indien dit by ondersoek deur die gesondheids-
beampte blyk dat enige karkas of slaptersvleis besmet of
ongesond of bedorwe of vir menslike voedsel ongeskik is,
kan hy sodanige karkas of slagtersvicis in beslag neem,
dit afkeur en indien dit nodig geag word, moet hy
sodanige karkas of slagtersvleis terughou vir nadere
ondersock.

25. Geen vergosding word betaal vir cnige karkas of
slagtersvleis wat kragtens hierdie verordeminge in beslag
geneem of afgekeur is nie.

26. Niemand mag van enige karkas 'n besmette gedeelte
wegsny of verwyder voor inspeksie daarvan deur die
gesondheidsbeampte nie.

27. Niemand mag enige karkas op sodanige wyse
opblaas of opstop of skoonmaak dat *n bedricglike voor-
koms daaraan gegee woid ule.

28. Vir die doe] van inspeksie moet alle binnegoed in
die onmiddellike nabyheid gelaat word van dic karkas
waartoe dit bchoort of waarvan dit verwyder is, of op
sodanige wyse gegtiketeer word dat dit uitgsken kan word
met die karkas vanwaar dit verwyder is.

29, Jedercen wat in die abattoir ’n dier slag wat na die
slag bevind word of vermoed word om besmet te wees,
moet dit onverwyld aan die superintendent of sy gemag-
tigde assistent rapporteer, en moet die karkas na *n plek
verwyder wat vir besmette karkasse opsy gesit is, waar dit
teruggehou moet word totdat die ondersoek voltooi is.

30. Indien enige karkas of slagtersvleis afgekeur, beslag
op gelé is of aangehou word, moet die gesondheidsbeampte
die superintendent en dic eienaar of verteenwoordiger van
die karkas of slagtersvleis daarvan in kennis stel. Indien
daar geen versoek by sluitingstyd op die dag wat
sodanige karkas of slagtersvleis afgekeur is, beslag op
gelé of aangehou was nie, aan die superintendent gerig
word dat 'n herondersoek verlang word nie laat die super-
intendent dit behandel of vernietig ingevolge die bepalings
van die Unieregering se vleisondersoekregulasies en die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939.

31. Die koste vir die behandeling of vernietiging van
karkasse of slagtersvleis is soos vasgestel in Aanhangsel 1.

32. (1) Geen ongeskraapte afval of derms mag uit die
abattoir verwyder word nie teny skriftelike toestemming
daartoe deur die hoofgesondheidsinspekteur gegee is.

(2) Geen afval, binnegoed, huide, velle, pote en koppe,
of oorskiet mag cornag in dic abattoir gelaat word nie,
uitgenome op sodanige plekke as wat spesiaal vir die doel
afgesonder is.

33. Indien die nodige hangsaal, vrieskamer of koel-
kamer of deur die Raad verskaf word, dan moet onmiddel-
lik nadat enige dier geslag en skoongemaak is, die karkas.
asook die dele en organe soos van tyd tot tyd deur dic
superintendent vereis word, tensy dit klaarblyklik besmet
is, deur die slagter of sy assistent uit dic slagpaal na dic
vricskamer of koelkamer soos deur die superintendent
aangewys, geneem word. .

34. (1) Enige ongeskraapte pense, binnegoed, koppe of
pote of oorskiet wat nie teen sluitingstyd iederc dag in
die voorgeskrewe plekke geplaas is mie, word verwyder
en behandel of vernietig na goeddunke van die super-
intendent en dic koste daaraan verbonde kan op die
cienaar verhaal word.
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21. Any person desirous of removing blood from the
abattoir shall only do so with the permission of the
superintendent ' after inspection by the officer of health.
No blood collected for the purpose of removal shall be
allowed to remain in the abattoir overnight.

22. The cost for the examination and stamping of a
carcass by thée Council’s officer of health shall be as
scheduled in Annexure II,

23. (1) The examination and passing of butcher’s meat
by the officer of health shall be in termis of the Govern-
ment Regulations for the Examination of Meat and any
further provisions which the Council may from time to
time direct after having been requested to do so by the
medical officer, vetcrinary surgeon or chief health
inspector.

(2) The officer of health may examine, handle and cut
into any carcass for the purpose of ascertaining whether
the same is discased or unsound or unwholesome or unfit
for human consumption.

24. If on éxamination by the officer of health any
carcass or butcher's meat appears to be diseased or
unsound or unwholesome or unfit for human consump-
tion, he may $eize and condemn such carcass or butcher's
meat, and, if deemed necessary, detain such carcass or
butcher’s meat for further examination.

25. No compensation shall be paid for any carcass or
butcher’s meat seized or condemned in terms of these
by-laws. |

26. No person shall cut away or remove from any
carcass any ‘diseased portion thereof before inspection
thereof by the officer of health,

27. No person shall inflate or stuff or dress any carcass
so as to give it a deceptive appearance.

28. For the purpose of inspection, all entrails shall be
kept in the immediate neighbourhood of the carcass to
which they belong, or so labelled as to enable them to
be identified with the careass from which they have been
removed.

29. Every person slaughtering in the abattoir any
animal which, after slaughtering, is found or is suspccted
to be discased, shall at once report this to the super-
intendent or his authorised assistant and shall remove
the carcass to a place set apart for diseased carcasses,
where it shall be detained until the examination has been
completed. |

30, Should any carcass or butcher’s meat be
condemned, seized or detained the officer of health shall
notify the superintendent and the owner or representative
of the carcass or butcher’'s meat. Should no application
for the re-cxamination have been made to the super-
intendent by closing time on the day- upon which such
carcass or butcher’s meat was condemned, scized or
detained, the superintcndent shall cause the same to be
dealt with or destroyed uader the provisions of the
Government Regulations for the Examination of Meat
and the Local Government Ordinance, 1939, or any
amendment or substitution thereof,

31. The cost of the treatment or destruction of carcasses
or butcher’s meat shall be as laid down in Annexure TI.

32. (1) No wunscraped offal or intestines shall be
remove from the abattoir without the consent of the chief
health inspcctor in writing.

(2) No offal, entrails, hides, skins, trotters and heads,
or refuse shall be left overnight in the abattoir, except at
such p]acesI as may be specially set aside for the purpose.

33. Immediately after the slaughter and dressing of any
animal, the carcass together with the parts and organs,
as may be required by the superintendent from time to
time, shall, unless obviously diseased be removed from
the slaughter hall to the freezing or cooling room by the
butcher or' his assistants if the necessary hanging hall,
freezing room or cooling room are provided by the
Council.

34. (I) Any unscraped tripe, entrails, heads or trotters
or refuse which has not been placed where it belongs by
closing time every day shall be removed and dealt with
or destroyed at the discretion of the superintendent and
the costs thereof recovered from the owner,
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{2) Enige geskraapte afval, koppe of pote, huide, velle,
karkas of gedeelte daarvan en organe wat nie teen
sluitingstyd geplaas is in die plckke wat daarvoor gereser-
veer word, word mee gehandel na goeddunke van die
superintendent.

(3) Enige slagtersvleis in bewaring gencem kragtens sub-
artikel (2} en wat nie vrygestel is nie, en enige onopge€iste
slagtersvleis kan na sewe dae deur die superintendent ver-
koop word indien nog geen bederfing ingetrce het nie.
Karkasse en slagtersvleis wat in die abattoir ontbinding
ondergaan, kan in beslag geneem en behandel of vernietig
word, na goeddunke van die superintendent.

(4) Enige huide, velle, horings, kloutjies of ander oor-

skiet wat na sewe dae nie vrygestel is nie of onopgetis
bly, kan deur die superintendent verkoop word.

35. Belioudens die bepalings van Hoofstuk 3—

(@) moet die superintendent alle bloed, mis, oorskiet en
slagtersvleis wat vernietig moet word, verwyder uit
die slagpale, penskamers, hangsaal, loodse en krale
en ander plekke en moet hy enige afgekeurde
of besmette slagtersvlei op so 'n wyse vernietig,
behandel of wegrnim dat dit nie mens of dier bloot-
stel aan sickte nie. Enigesn wat die superinten-
dent dwarsboom in die uitvoering van sy pligte in
dié verband, of afgekeurde slagtersvleis of dooic
diere wat begrawe is of anders behandel of wegge-
ruim is, steel, uitgrawe en mens en dier aldus bloot-
stel aan siekte, is skuldig aan ’n misdryf:

(b) behoort alle produkte wat verkry is uit die ver-
werking van bloed, mis, slagtersvleis, waarop beslag
gelé is kragtens artikel 34 en alle afgekcurde slag-
tersvleis en karkasse van diere wat vrek, aan die
Raad wat dit verkoop vir krediet van die abattoir-
rekening.

36. (1) Niemand mag, binnc die munisipaliteit, enige
karkas of gedeelte daarvan in ’n voertuig verwyder, of
laat verwyder of toelaat dat dit verwyder word, tensy
sodanige voertuig—

{a) voorsien is van 'n bak uitgcvoer op die bodem en
die sye, sonder splete, met gegalvaniscerde yster of
ander materiaal goedgekeur deur die hoofgesond-

" heidsinspekteur; en

(b) nie bloed, velle, huide, koppe,
binnegoed of ongeskraapte afval bevat nie; en

tensy sodanige karkas of gedeclte daarvam in sodanige
bak geplaas is.

(2) Ntemand mag, binne die munisipaliteit, enige vel,
huid, kop, poot, ingewande, binnegoed of afval in 'n
voertuig verwyder, of toelaat dat dit verwyder word, tensy
sodanige voertuig— ‘

(@) voorsien is van 'n bak uitgevoer soos in paragraaf
(@) van subartikel (1) van hierdie regulasie bepaal;
en

(&) nie bloed of ’n karkas of gedeelte daarvan bevat nie;
en

tensy sodanige vel, huid, kop, poot, ingewande, binnegoed
of afval in sodanige bak geplaas is.

(3) Nieteenstaande die bepalings van subartikels (1) en
(2) van hierdie artikel, mag 'n karkas of gedeelte daarvan
wel verwyder word saam met velle, huide, koppe, pote
en ingewande, en met binnegoed en ongeskraapte afval,
waarvoor toestemming ingevolge subartikel (1) van artikel
32 toegeken is, in “n voertuig toegerus soos in subartikel
(1) van hicrdie artikel bepaal en wat ook toegerus is met
aparte vakke vir sodanige velle en huide, koppe en pote,
ingewande en binnegoed en ongeskraapte afval, op voor-
waarde dat sodanige velle en huide, koppe en pote, inge-
wande en binnegoed en ongeskraapte afval in sodamige
aparte vakke geplaas is.

37.(1) Indien die voertuig wat gebmik word vir die
vervoer van slagtersvleis nie 'n metaalkap en deure het
nie, mag geen karkas of gedeelte daarvan it die abattoir
verwyder word voordat dit met 'n skoon, wit seilbedekking
behoorlik toegedek is nie en niemand mag op die bedek-
king van enige karkas of gedeelte daarvan sit of rus binne
die abattoir of tydens verwydering nie.

te, ingewande,

(2) Any scraped offal, heads or trotters, hides, skins,
carcass, or portions thereof and orgams which have not
been put in the places sct aside therefor by closing time,
shall be dealt with at the discretion of the superintendent.

(3) Any butcher’s meat taken into custody under sub-
section (2} and not released, and any unclaimed butcher’s
meat may be sold by the superintendent after seven days
if not diseased by then, Carcasses and butcher’s meat
undergeing decoinposition in the abattoir may be seized
and treated or dsstroyed at the discretion of the super-
intendent.

{4) Any hides, skins, horns, hoof or other refuse not
released or remaining unclaimed after seven days may
be sold by the superintendent.

35. Subject to the provisions of Chapter 3—

{a) the superintendent shall remove all blood, manure,
refuse and butcher’s meat fo' be destrayed, from
the abattoirs, triperies, hanging hall, lairages and
kraals and other places and shall destroy, deal with
or clear away any condemned or diseased butcher’s
meat in such a manner as not to expose man or
beast to disease. Any person obstructing the
superintendent in the execution of his duties in
this connection or stealing or exhuming condemned
butcher’s meat or dead animals which have been
buried and thus exposing man and beast to disease,
shall bz guilty of an offence;

() all products derived from the processing of blood,
manure, butcher’s meat which has been seized in
terms of section 34 and all condemned butcher’s
meat and carcasses of animals which have died,
shall be the property of the Council and will be
sold by it to the credit of the abattoir account.

36. (1) No person shall, within the municipality, remove
or cause or permit to be removed any carcass or portion
thereof in a vehicle, unless such vehicle—

(a) is provided with a receptacle lined with galvanised
iron or other material approved by the chief health
inspector, at the bottom and sides and without
crevices; and

(b) contains no blood, skins, hides, heads, trotters,
viscera, entrails or unscraped offal, and unless such
carcass or portion thereof is deposited in such
receptacle,

(2) No person shall within the municipality, remove
or cause or permit to be removed any skin, hide, trotter,
viscera, entrails or offal in a vehicle, unless such vehicle—

(d) is provided with a receptacle as laid down in
regulation (a) of sub-section (1) of these regula-
tions; and

{b) contains no blood of a carcass or portion thereof;
and

unless such skin, hide, trotter, viscera, entrails or offal are
deposited in such receptacle,

(3) Notwithstanding the provisions of sub-sections (1)
and (2) of this scction a carcass or portion thereof may
be removed together with skins, hides, heads, trotters
and viscera and with entrails and unscraped offal for
which permission has been granted in terms of sub-section

(1) of section 32 in a vehicle equipped as provided in

sub-section (i) of this section, and which is fitted with
separate compartments for such skins and hides, heads
and trotters, viscera and entrails and unscraped offal;
provided that such skins and hides, heads and trotters,
viscera and entrails and unscraped offal are placed in
such separate compartments.

37. (1) Should the vchicle used for the conveyance of
butcher’s meat not have a metal hood and doors, no
carcass or portion thereof shall be removed from the
abattoir without being properly covered with a clean,
white canvas covering and no person shall sit or rest on
the covering of any carcass or portion thereof within the
abattoir or in the course of removal. :
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(2) Alle voertuie wat vir die verwydering van karkasse

gebruik .word, moset uiters sindelik gchou word en slegs

vir dié doel gebruik word. Op alle wvoertuie moet. die
naam van die eienaar op 'n in die oog opvallende plek.
geskilder wees.

HOOFSTUK 3.

" VOORWAARDES VIR SLAGTING EN ANDER DIENSTE BY DIE
ABATTOIR.

38. (I) Daar moet by die superintendent van die
abattoir aansock gedoen word om te slag of te laat slag
of enige ander dienste wat die Raad by die abattoir bereid
is om te lewer. Aansoek moet gedoen word op ’n vorm
soos voorgeskryf in Aanhangsel IV. Die pgegewens soos
daarin uiteengesit, moet volledig aan die Raad verstrek
word.

(2) Bo en behalwe die gegewens in sodanige vorm wit-
cengesit, moet sodanige aansoek ook meld—

(a) wie volmag besit om namens die aansoekcr op te
tree,

(b) wie in beheer van die sIagbedrywxghede sal wees;

(c) deur wie die sorg van dicre, die doodmaak- van diere,
afslag van karkasse (sou die Raad besluit dat
sodanige doodmaak of afslag nie langer deur die
Raad se ejie amptenare litgevoer word nie), skoon-
maak en behandeling van afval, berging van kar-
kasse, afval, huide en velle, diec wegruiming, ver-
nietiging en behandeling van mis, bloed, oorskiet en
afgekeurde dele waargenecm sal word; en

(d) deur- wie die vervoer van die slagtersvlels en afval
waargeneem sal word,

(3) Wanneer 'n persoon of firma, maar met uitsondering
van die Raad, vir ’n ander persoon of firma een of meer
van die vermelde slagbedrywighede sal waarneem, moet
'n aansoek van die persoon of firma wat sodanige
bedrywighede sal waarneem die aansoek van die persoon
of firma wat slag of laat slag, vergesel.

39, Indien die Raad toestem om die dienste te lewer,
moet die applikant 'n ooreenkoms, soos uiteengesit deur
die Raad in Aanhangsel I, onderteken. Geen dienste
word gelewer alvorens die ooreenkoms onderteken is nie.

40. Die toepaslike gelde soos vasgestel in Aanhangsel
11 of soos bepaal deur die Raad, tesame met cnige heffing
op slagvee wat aan die Raad van Beheer oor die Vee-
en Vleisnywerhede verskuldig is, moet betaal word voor-
dat enige karkas uit die abattoir verwyder word: ‘Met
dien verstande, dat dit sal geag word dat aan hierdie ver-
eistes voldoen is, indien die bedrag wat deur enige per-
soon of firma as gelde en slagvee-heffing versknldig is, nie
in die opinie van die superintendent die bedrag van ’n
deposito by die Raad deur sodanige persoon of firma
gemaak, of di¢ van ’n bank-waarborg verskaf -aan die
Raad, oorskry nie.

Indien die supermtcndent te enigertyd sodanige persoon
of firma aansé om sodanige deposito of waarborg te ver-
hoog, moet sodanige persoon of firma dadelik die
bykomende bedrag deponeer of die waarborg verhoog.

Ingeval hierdie vereiste nie binne 14 (veertien) dae nage-
kom word nie, verval enige reélings in verband met die
deposito of bank-waarborg waarvoor voorsiening ingevolge
hierdie artikel gemaak is, en dan word alle gelde vooruit-
betaalbaar.

41. Enige een van die partye tot 'n oorcenkoms aan-
gegaan ingevolge artikel 39, mag te eniger tyd sodanige
ooreenkoms opsé deur die ander party minstens cen
maand vooraf skriftelik kennis te gee van die voorneme
om dit te doen.

42. (1) Nieteenstaande enigiets in hierdie verordeninge
bepaal, is die Raad nie aanspreeklik vir enige versuim om
dienste te lewer nie, waaraan dit ook al te wyte is en
kan te eniger tyd die dienste wat hy lewer beperk, al na
hy besluit,

(2) Tederecen wat, nadat hy skriftelik in kennis gestel is
van enige beperkmg, sodanige beperking verontagsaam,
is skuldig aan 'n misdryf.

a2

*(2) All vehicles used for thé removal of carcasses shall
be kept scrupulously clean and used for that purpose only.’
All vehicles shall have the name of the owner painted on
them in a conspicuous place.

)

CHAPTER 3. i

l N
CONDITIONS FOR SLAUGHTERING AND OTHER SERVICES AT
THE MUNicmAL ABATTOIR.—SLAUGHTER HOURS.

T 38.(1) Appllcatlon shall be made to the superintendent
of the abattoirfor slaughtering or permlttmg to slaughter.
or any other serv:ces which the Council js prepared to’
render at the ‘abattmr Applications shall be made on
forms as prescfnbed in Annexure IV. The data as set
out therein shall be furnished to the Council in detail.

) Such application shall, in addition to the particulars
set out in such|form, state—

(@) who wdl[ be empowered to act for the applicant;
- (b) who wil} be in charge of the slaughtering activities;

(¢} who will be responsible for the care of animals, the
killing of animals, flaying of carcasses (should the
Council decide that such killing or flaying will no
longer [be done by the Council’s own officials),
dressing and treatment of offal, hides and skins,
storage| of carcasses, offal, hides and skins, ‘the
clearing, destruction and treatment of manure,
blood, refuse and condemned parts;

(d)y who will be responsible for the ‘conveyance of
butcher’s meat and offal.

3) Whencv’er a person or firm, excluding the Council,
takes charge jof one of ‘more of the above ‘slaughtering
activities on behalf of another person or firm an applica-
tion from the person or firm to take charge of such
activities shal} accompany the application from the person
or firm slaughtering or permitting slaughtering.

39. Shouldl the Council agree to render the services,
the applicant!shall sign an agreement, as set forth by the
Council in Annexure I. No services shall be rendered
until the agrelcment is signed.

40. The a[};propnate fees as scheduled in Annexure II
or as provided by the Council, together with any levy
on slaughte; g stock due to the Livestock and Meat
Industries Cdntrol Board, shall be paid before the removal
of any carc?ss from the abattoir: Provided that these
requirements' will be deemed to have been complied with
should the ahloum. due by any person or firm as fees and
slaughter stack levy not exceed the amount of a deposit
with the Council or that of a bank guarantee furnished
to the Coundil.

Should thlb supcrmtendent at any time 'call upon any
person to increase such deposit or guarantee such person
or firm shall immediately deposit the additional amount
or increase thc guarantee. )

Should thls requirement not be observed within 14
(fourteen) days, any arrangements in connection with the
deposit or Bank guarantee for which provision has been
made in this section shall lapse, and any charges shall
then be payable in advance.

41. Any pne of the parties to an agreément in terms
of section 39 may at any time terminate such agreement
by giving not less than one month’s notice in writing to
the other party beforchand of its intention to do so.

4. (1) Notw1thstand1ng anything contained - in "the
by-laws, the Council shall not be responsible for any

failure to fender services due to any cause whatsoever,
- and may curtail the services rendered by it at any time as
. it may determme.

2) Evcry person who, after having been notified of any
curtailment, disregards such curtailments, shall be gmlty
of an offence.

4
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43. (1) Die abattoir is cop vir die opname en slag van
diere op alle weekdae, maar uitgenome Saterdae, Son-
dae en openbare vakansiedae.

(2) Die ure wanneer di¢ abattoir iedere dag oop is vir
dic opname van diere, slag van diere, skoonmaak en
bereiding van afval, uvitbraai van vet (indien fasiliteite
vir die uitbraai van vet deur die Raad verskaf word)
berging "van karkasse en afval en ander artikels in die
hangsaal, vrieskamer en koelkamers, indien die nodige
hangsaal, vrieskamer of vrieskamers of koelkamer of koel-
kamers deur die Raad verskaf word, en die verwydering
van slagtersvleis, is soos van tyd tot tyd deur die Raad
bepaal: Met dien verstande dat minstens 14 dae kennis
gegee moet word voordat enige verandering in werking
tree: Verder met dien verstande dat alle diere wat geslag
moet word die verige aand reeds in dic munisipale krale
of hokke of beide gejaag is.

(3) Die superintendent kan by enige spesiale geleentheid
na goeddunke die ure verleng.

(4) Die abattoir is op sodanige uur, as wat die super-
intendent van tyd tot tyd bepaal, op Saterdae en Sondae
en publiecke vakansiedae cop om ’n eienaar van diere
geleentheid te gee om sy diere van voedsel en water te
voorsien.

(5) Indien die nodige hangsaal deur dic Raad verskaf
word, word die duur van die tydperk vir die hou van kar-
kasse en slagtersvleis in die hangsaal van tyd tot tyd
deur die superintendent bepaal en kennisgewing daarvan
word in die hangsaal opgeplak.

(6) Wanneer drukte in die gemelde hangsaal dit vereis
kan die superintendent gelas dat karkasse en slagtersvleis
verwyder moet word sodra dit ondersoek. goedgekeur en
gemerk of gestempel is.

(7) Wanneer die aantal dicre wat binne die abattoir
gebring word, so groot is dat dit oponthoud, ongerief of
verlies veroorsaak aan die persone aan wie diere behoort,
kan die superintendent die tyd en volgorde reél waarin
die slagtery moet voortgaan, asook die tyd en volgorde
van verwydering van karkasse, ten cinde dic mins moont-
like oponihoud, ongerief of verlies te veroorsaak aan die
persone aan wie die diere behoort.

HOOFSTUK 4.

PERSONE WERKSAAM BY SLAGBEDRYWIGHEDE.—PLRMITTE,
WAPENS, SLAGLISENSIES, VRYSTELLINGSERTIFIKAAT,
MEDIESE ONDERSOEKE EN KLEREDRAG.

44, (1) Niemand mag sonder 'n permit van die super-
intendent, uitgenome {ydelike werkers wat toestemming
daartoe ontvang het van die superintendent, in die abattoir
werksaam wees nie, Elke aansoek moet gedoen en elke
permit word uitgereik op die bestemde vorm, soos voor-
geskryf in Aanhangsel V.

(2) Enigeen aan wie 'n permit ingevolge hierdie ver-
ordeninge uitgereik is, wat die reéls en verordeninge van
die abattoir. of enige voorwaardes wat op sy permit
gestipuleer is, veronlagsaam, is skuldig aan 'n misdryf en
daarbenewens kan sy permit deur die superintendent
opgeskort en deur die Raad gekanselleer word.

45. (1) Sou die Raad besluit dat die doodmaak van
dieve of afslag van karkasse nie langer deur die Raad se
eiz amptenare uitgevoer word nie, dan moet elke aansoek
om 'n lisensie of 'n vrystellingsertifikaat om diere van
dic beesras te slag kragtens artikels een en agf van dic
Veeslagwet, 1934 (Wet No. 26 van 1934), gedoen word
op die bestemde vorm soos voorgeskryf in Aanhangsei
VI, en die aansoek most vergesel gaan van ’n bedrag van
5s. (vyf sjielings) vir elke lisensie of sertifikaat en n bedrag
van 1s. (een sjicling) ten opsigte van die hernuwing daar-
van. Alle lisensics en vrystellingsertifikate word uitgereik
op die bestemde vorm soos voorgeskryf in voornoemde
Aanhangsel V1 en verstryk op 31 Desember van elke jaar.

(2) Geen lisensie of vrystellingsertifikaat word toege-

" stdan nie, tensy die Raad -daarvan oortuig-is, op verslag
. van die superintendent, dat die applikant 'n manlike per-
-sgon is van minstens 18 jaar oud, ’n behoorlike en

- peskikte. perscon is om sodanige-lisensie of sertifikaat te,

2—2701735

43. (1) The abattoir shall be open for receiving and
slaughtering animals on all week days, but excludmg
Saturdays, Sundays and public holidays.

{2) The hours for which the abattoir shall be open
every day for receiving animals, slaughtering animals,
dressing and preparing oi’fal melting fat (if facilities for
the meliing of fat are provided by “the Council), storing
carcasscs and offal and other articles in the hanging hall,
freezing and cooling rooms, if the necessary hangzing hall,
freezing room or rooms or cooling room or rooms are
provided by the Council, and removing butcher’s meat
shall be as provided by the Council from time to time:
Provided that at least 14 days' notice shall be given
before any change shall take effect: Provided further,
however, that all animals to be slaughtered shall be
brought into the municipal kraals and/or enclosures on
the previous night already.

(3) The superintendent may extend the hours on any
special occasion at his discretion.

{4) The abattoir shall be open at such hour as the
superintenklent may determine from time to time, on
Saturdays and Sundays and public holidays to give owners
of . animals the opportunity to provide the animals with
food and water.

(5) If the necessary hanging hall is provided by the
Council the duration of the period for which carcasses
and butcher’s meat may be kept in the hanging hall
shall be determined by the superintendent from time to
Lm]mlc and notice thercof shall be affixed in the hanging
a

(6) When owing to pressure in the hanging hall it
becomes necessary the superintendent may order the
removal of carcasses and butcher’s meat as soon as same
have been examined, passed and marked or stamped.

(7) When such a large number of animals is brought
into the abattoir as to cause delay, inconvenience or loss
to the persons to whom the animals belong, the super-
intendent may arrange the time and order. in which the
slaughtering is fo proceed as well as the time and order
of the removal of carcasses in order to cause the least
pessible delay, inconvenience or loss to persons to whom
the animals belong.

' CHAPTER 4.
|
PErsoNsS ENGAGED 1IN SLAUGHTERING ACTIVITIES.—
‘PI:RMITS. BADGTS, SLAUGHTER LICENCES, EXEMPTION
CERTIFICATB MEDICAL EXAMINATIONS, DRESS, E'rc

44. (1) No person shall, without a permit from the
superintendent, excluding temporary employees to whom
perrission has geen granted by the superintendent, be
employed in the abattoir. Each application shall be made
and.each permit shall be issued on forms as prescnbed
in Annexure V.

{2) Any person to whom a permit has been issued in
terms of this by-law and who disregards the rules and
by-laws of the abattoir or any conditions stipulated on
his permit, shall be guilty of an offence and in addition
may: have his permit suspended by the supcrmtendent
and cancelled by the Council.

45 (1) Should the Council decide that the killing of
animals or flaying of carcasses shall no longer be done by
the Councils officials, every application for a licence or
exemption certificate to kill bovine animals in terms of
sections one and eight of the Slaughter of Animals Act,
1934! (Act No. 26 of 1934), shall bc made on such forms
as pl:escnbed in Annexure VI and shall be accompanied
by alfee of 5s. (five shillings} for cach licence or certificate
and a fee of 1s. (one shilling) in respect of the renewal
thereof All licences and exemption certificates shall be
issued on forms as prescribed in the aforesaid Annexure
VI and shall expire on the 31st December of each year.

'(2)! No licence or exemption certificate shall be granted
unless the Council is satisfied, upon the .report of the
supcrtmtendcnt .that .the apphcant is a male of at least
138 years of age, is a fit and.proper person to hold such
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besit, en in staat is om sodanige instromente en toestelle
te gebruik en in staat is om op 'n pynlose manier te siag
ten einde te _verseker dat so min pyn as mooatlik veroor-
‘saak word.

(3) Iedere applikant en houer van ’n vrystellingsertifi-
kaat moet, wanneer daarom versoek, aan die superinten-
dent besonderhede verstrek, so noukeurig as wat praklties
moontlik is, van die aantal Joodse of Mohammedaanse
verbruikers wat deur hom of deur die persoon wat in sy
diens is, bedien moet word, Die Raad kan dic aantal
diere beperk wat die houer van sodanige vrystellingser-
tifikaat daarkragtens kan slag.

(4) Enige houer van 'n lisensic of vrystellingsertifikaat
wat in gebreke bly om te voldoen aan die Veeslagwet,
1934, en die reéls en regulasies van die abattoir en enige
voorwaardes wat op sy lisensie of sertifikaat gestipuleer is,
is skuldig aan ’n misdryf en daarbenewens kan sy lisensie
of -sertifikaat deur die superintendent opgeskort of deur
die Raad gekanselleer word.

46. (1) Geen slagter of ander persoon mag iemand in
die abattoir in diens neem wat nie in besit van *n permit
15 nie.

(2) Geen lisensie, sertifikaat of permit is cordraagbaar
¥an een persoon aan 'n ander pie. .

" '(3) Indien enige lisensie, sertifikaat of permit verlore
raak, kan die houer 'n duplikaat daarvan teen 'n vordering
van 2s. 6d. verkry.

47. (1) Niemand wat aan enige besmetlike of aansteek-
like siekte of aan enige vorm van veneriese siekte ly, of
wat 'n huis bewoon waarin daar 'n geval van so ’n siekte
voorkom, mag deelneem aan die skoonmaak, hantering
of vervoer van karkasse of vleis of afval nie, en geen werk-
gewer mag enigeen in sy diens toelaat om dit te doen nie
voordat hy van die geneeskundige beampte ’n sertifikaat
verkry het dat sodanige persoon met veiligheid in diens
geneem kan word: Met dien verstande dat niemand in
die abattoir in diens geneem mag word nie tensy hy in
besit is van ’n sertifikaat uitgereik binne die voorafgaande
dertig dae en onderteken deur 'n genecesheer wat verklaar
‘dat sodanige persoon nie aan enigeen van onderstaande
giektes ly nie:—

(a) Enige vorm van veneriese siekte soos omskryf in
die Volksgezondheidswet, 1919 (Wet No, 36 van
1919; en

(b) enige besmetlike sickte wat aanmelding vereis krag-
tens die Volksgezondheidswet, 1919 (Wet No. 36
van 1919).

(2) Die superintendent, geneeskundige beampte of enige
gesondheidsinspekteur of enigeen wat deur die Raad
daartos gemagtig is, het die reg om enigiemand wat in die
abattoir werk, te gelas om ’n sertifikaat voor te 1& soos
bepaal in subartikel (1) van hierdie artikel en afgesien
van sodanige sertifikaat is iedereen wat in dic abattoir
‘in diens is onderworpe aan "n periodicke mediese onder-
soek minstens een keer elke ses maande.

(3) Ten einde die pericdicke ondersoek te vergemak-
lik van alle persone wat by die abattoir in diens is, moet
‘die geneeskundige beampte sy opwagting maak op
‘sodanige tyd en plek as waartoe hy besluit, en moet hy
alle sodanige persone ondersoeck as wat hulle by hom
aanmeld, en moet hy ’n sertifikaat uwitreik soos vereis
kragtens subartikel (1) aan sodanige persone as wat daar-
toe geregtig is.

48. (1) Niemand wat in 'n vuil of aanstootlike toestand
verkeer ten opsigte van of sy persoon of sy kleding, mag
'n karkas skoonmaak of vleis hanteer wat vir menslike
verbruik bedoel is nie,

(2) lederecen wat in die abattoir in diens is, moet, tot
voldosning van die superintendent, sindelikheid nakom op
-8y klere en sy persoon sowel as in werkverrigtings, en
moet 'n slagtersbaadjie of oorpak dra asook rubberskoene
wat deur die superintendent goedgekeur is.

(3) Alle persone wat 'n karkas op hulle skouvers dra,
-moet hul hare, nek en skouers bedek met n skoon, wit
seillaken of met ’n ander doek wat deur die superintendent
-goedgekeur is.. . . . .
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licence or _cerfificate and is capable of using such
instruments and appliances and is capable of slaughtering
in a humane manner to ensure the infliction of as little
pain as possible].

(3) Every applicant and holder of an cxemption certifi-
cate shall on| request -supply to the superintendent
particulars, as |accurately as may be practicable, of the
number of Jewish or Mobammedan consumers to be
served by him or the person engaged by him, The
Council may Jimit the number of animals the holder
of such exemption certificate may slaughter in terms
thereof. r .

~ (4) Any holder of a licence or exemption certificate
failing to comply with the Slaughter of Animals Act,
1934 {Act No. 26 of 1934), and the rules and regulations
of the abattoif and any conditions stiplated in his licence
or certificate shall be guilty of an offence and in addition
may have his licence or certificate suspended by the
supcrintendenti? or cancelled by the Council,
i

46. (1) No butcher or other person shall employ any
person ia the abattoir not being in possession of a permit.

(2) No licence, certificate or permit shall be transferable
from one persbn to another,

(3) Should !any licence, certificate or permit be lost, a
duplicate may be obtained at the rate of 2s. 6d.

47. (1) No|person who suffers from any infectious or
contagious disease or any form of venereal disease, or
who resides in a house in which a case of such disease
exists, shall engage in the dressing, handling or convey-
ance of carcasses or meat or olfal, and no employer shall
allow any person in his employment to do so, until he
.has obtained a certificate from the medical officer that
such person fnay be employed with safety: Provided that
no person .shall be employed in the abattoir unless he is
in possession of a certificate issued within the previous
30 days angd signed.-by a medical practitioner stating
that such person is not suffering from—

(a) any fdrm of venereal disease as defined in the
Publi¢ Health Act, 1919; and

(b) any infectious disease which requires notification
lllgiig the Public Health Act, 1919 (Act No, 36 of
)

(2) The sbperintendent, medical officer or any health
inspector or|any person authorised thereto by the Couneil
shall have the right to demand from any person working
in the abattoir, the production of a certificate as provided
for in sub-section (1) hercof and apart from such certifi-
‘cate every person employed in the abattoir shall be subject
to a periodical medical examination at least once every
six months.

- (3) For [lhe purpose of facilitating the - periodical
examination of all persons employed at the abattoir, the
medical officer shall attend at such time and place as he
may decide, and shall examine all such persons who may
present themselves to him, and shall issue a certificate,
as required| under sub-section (1) hereof, to such persons
as may be entitled thereto.

48. (I) No person in a dirty or offensive condition as
to either person or clothing shall dress carcasses or handle
meat intended for human consumption.

4] Everly person engaged in the abattoir shall, to the
satisfaction of the superintendent, observe cleanliness in
his attire and person and in his operations, and shall
wear a “butcher” coat or overall and also gumboots
approved Ij)y the superintendent.

- 3y All i_pcrsons carrying carcasses on their shoulder
shall cover their hair, neck and shoulders with a clean,
white canyas sheet or other cloth approved by the super-
.intendent... . .- . ... o i '
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49, Iedereen wat in die abattoir werk, moet, net voordat
hy dit verlaat, sy mondering verwyder, en moct ook alle
spore van bloed, van sy persoon verwyder.

50. (1} Indien ’n kleedkas of n kleedkamer vir sodanige
doel deur die Raad verskaf word, moet iedereen wat in
die abattoir werk sy klerasic en mondering wat hy nie
dra terwyl hy werk nie en enige gereedskap wat onder
sy sorg is en aan hom behoort en wat hy op so ’n tyd-
stip nie gebruik nie, in die kleedkas en kleedkamer plaas
op die plek aangetoon deur die superintendent.

(2) Tedereen wat 'n ruimte, kleedkas of kleedkamer
gebruik of huur moet sodanige ruimte, kleedkas of kleed-
kamer na gelang van die geval, deeglik en tot voldoening
van die superintendent skconmaak en skoon hou.

(3) Kleedkaste mag vir geen ander doel as die hou van
Klerasie, monderings en slaggereedskap gebruik word nie.

HOOFSTUK 5.

VERSORGING EN REHEER VAN DIERE, VERKEERSREELINGS,
SLAGREELS, VEELOODSE EN KRALE EN VELLEKAMERS.

51. Tedereen wat diere binne die abattoir neem, moet by
sy binnetreding aan die superintendent skriftelik verslag
gee van die aantal en beskrywing van sodanige diere,
asook van die naam van die eienaar van die diere en moet
daarna, indien hy deur die superintendent daartoe versoek
word, sodanige inligting ten opsigte van sodanige diere
verskaf as wat verlang word, Diere wat die abattoir
binnegaan, moet op sodanige wyse gemerk wees dat hulle
maklik uitgeken kan word.

52, Alle diere wat die abattoir binnegaan, moet deur
die eienaar of die persoon onder wie se toesig sodanige
diere is, afgehok word soos en waar die superintendent
aanwys, en moet binne die ure wat die superintendent van
tyd tot tyd vasstel, geslag word. Niemand mag toegelaat
word om meer ruimte op te neem ‘as wat volgens die
mening van die superintendent nodig is nie.

53. (1) Elke bul en elke gevaarlike dier moet deur die
eienaar of die persoon wat daaroor toesig het, na en in
die abattoir gelei word met n tou of ketting van vol-
doende sterkte en moet aan sodanige tou of ketting vas-
gemaak word.

(2) Elke bul en elke gevaarlike dier en elke ander dier
wat die superintendent mag aanwys, moet, voordat dit uit
die hokke na die slagsaal geneem word, met 'n tou of
ketting van voldoende sterkte wat die eiemaar verskaf,
vasgemaak en gelei word na die plek of plekke aangetoon
deur die superintendent,

54. (1) Iedereen wat ’n dier binne die abattoir bring
wat besmet is of waarby besmetting vermoed word, moet
die superintendent onmiddellik daarvan verwiitig en moet
die dier na die plek of plekke neem wat vir dic ontvangs
van besmette diere afgesonder is. Die superintendent kan
cnige dier in die abattoir, as hy vermoed dat dit besmet
is, na genoemde plek of plekke neem of hy kan die cienaar
of die persoon wat daaroor toesig het, gelas om dit daar-
heen te neem.

(2) Indien dit bevind word dat enige sodanige dier wel
vir menslike voedsel geskik is. moet dit deur die super-
intendent aan die eienaar daarvan of die persoon wat daar-
oor toesig het, terugbesorg word.

(3) Die huid of vel van enige dier in subregulasies (1)
of (2) beskryf, wat binne die abattoir geslag word, moet
voor verwydering deur die eienaar tot voldoening van die
superintendent, ontsmet word.

55. Niemand mag enige dooie dier of karkas, met uit-
sondering van slagtersvleis wat kragtens regulasie 19 voor-
gelé word vir ondersoek, binne die abattfoir inbring tensy
vooraf toestemming daartoe van die superintendent verkry
is nie.

56. Die superintendent moet, waar dit redelikerwyse
doenlik is, elke dier ondersoek voordat dit geslag word,
en sy instruksies betreffende die rus van en water gee aan
diere of betreffende enige dier wat aan ’n besering, aan
besmetting of sickte ly, moet uitgevoer word.

49. Every person working in the abattoir ghall, when
leaving, remove his kit and shall also remove all traces
of blood from his person.

50. (1) Should any locker or dressing room be provided
for such purpose by the Council every person working in
the abattoir shall place his clothing and kit not worn by
him while working, and any tools in his charge or
belonging to him, in the lockers and dressing rooms in
the place or places indicated by the superintendent.

(2) Every person using or hiring a space, locker or
dressing room, shall thoroughly cleanse or keep such space,
locker or dressing room, as the case may be, thoroughly
clean and to the satisfaction of the superintendent.

(3) Lockers shall be used for no purpose other than
the keeping of clothing, kit and slaughtering tools.

CHAPTER 5.

CARE AND CONTROL OF ANIMALS, TRAFFIC REGULATIONS,
SLAUGHTERING RULES, LAIRAGES AND KRAALS AND
SKIN RooMs.

51. Every person taking animals into the abattoir shall
on entering give the superintendent written account of the
number and description of such animals, and the name of
the owner thereof, and shall afterwards, if requested by
the superintendent, furnish such information in respect
of such animal as may be required. Animals entering
the abattoir shall be marked so as to be -easily
identifiable,

52. All animals entering the abattoir shall be penned
by the owner or person in charge of such animals as and
where directed by the superintendent, and shall be
slaughtered within such hours as may be determined by
the superintendent from time to time. No person shall
be allowed to occupy more space than is necessary in the
opinion of the superintendent.

53. (1) Every bull and every dangerous animal shall
be led by the owner or person in charge thercof to and
in the abattoir by a rope or chain of sufficient strength
and shall be tied up by such rope or chain.

(2) Every dangerous and wild animal or other animal
as the superintendent may direct shall, before being taken
from the pens to the slaughter hall, be tied with a rope ot
chain of sufficient strength provided by the owner, and
led to the place or places indicated by the superintendent,

54. (1) Every person bringing into the abattoir any
animal which is or is suspected of being diseased shall
immediately inform the superintendent thereof and shall
take the same to the pen set apart for the reception of
discased animals. ‘The superintendent may take or order
any person to take to the place sct aside for diseased
animals any animal in the abattoir he may suspect to be
diseased.

(2) If found to be fit for human consumption, the same
shall be returned to the owner or the person in charge
thereof.

(3) The hides and skins of all animals described in
sub-regulations (1) or (2), slaughtered within the abattoir,
shall be disinfected by the owner before removal to the
satisfaction of the superintendent,

55. No person shall bring any dead animal or carcass,
excluding butcher’s meat submitted for examination in
terms of section 19, within the abattoir without the
consent of the superintendent first had and obtained.

56. The superintendent shall, where reasonably prac-
ticable, examine every animal before being slaughtered,
and his instructions regarding the resting and watering of
animals or regarding any animal suffering from injury
disease or ill-health, shall be observed. -
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-.57.-Niemand- wat -die ecienaar is van of wat:. vir die
oombhk toesig het oor enige dier wat binne die abattoir
gebring word, mag tozlaat dat sodanige dier meer as vier-

en-twintig uur binne die abattoir bly nie.

58. Diz superintendent kan summiere stappe doen om
emge onnodige lyding of enige wr\.ed'lezd teencor diere
te voorkom.

59. Niemand mag hom met enige dier in ’n kraal, vee-
“loods of hok bemoéi nie, sonder die magtiging van die
superintendent, :

- -60. Enige diere wat bevind word aan swakte of besering
te Iy en alle kalwers moet onmiddellik by aankoms geslag
word. Varke moet so spaedig moontlik na aflewering
geslag word en mag me langer as 24 uur aangehou word
nie.

61 Die superintendent moet die karkas van enige dier
wat binne die dbattoir vrek andersins as deur slag of per
.. ongeluk,. spoedig laat.verwyder cn behandel of vernictig
.en. die :koste, van sodanige verwydering, behandeling of
vermengmg, sal deur die eienaar van sodamge dier betaal
word : .

gt . g
62. Niemand mag n dier in’ enige gedeelte van die
abattoir slag of skoonmaak nie uitgenome di€ wat spesiaal

vir die doel gereserveer is.

63. (1) Alle karre, waens en -ander voertuie binne die
abattoir, moet op sodanige plekke staan as wat die super-
intendent aanwys.

(2) Die superintendent' moet van tyd tot tyd. wannecer
‘hy dit noodsaaklik ag. die spoesd waarmee en die roetes
Waarlangs voertuie moet beweeg, bepaal. lemand wat
erige sodanige bepalings van die superintendent veront-
agsaam, nadat hy of mondelmgs of skriftelik daarvan
verw1tttg is, is skuld:g aan’n misdryf.

" 64, Niemand mag 'n dier in die slagpale inbring wat nie
it slagdoeléindes ‘is nie, ténsy vooraf skriftelik _toe-
stemmmg van die supermtendent verkry is om sodanige
.dier vir 'n ander dozl jn die abattoir in te bring.

65. Indien fasiliteite vir .die berging van velle, of n
+ vellekamer deur die Raad verskaf word dan moet ieder-
een wat 'n vellekamer by die abattoir wil huur of velle en
huide by die abattoir wil berg, skriftelik daarom aansoek
doen by die superintendent en die gelde betaal soos vas-
gestel in Aanhangsel IL. Die superintendent moet die
kamer of ruimte vir die berging van velle en huide aanwys.
Alle voorskrifte wat die superintendent uwitvaardig in ver-
band met die brandmerk, die bebandeling of berging van
huide en velle, die skoonhou en gebruikswyse van velle-
kamers, moet nagekom word.

66. Alle geskille betreffende die inbesitneming_van die
slagstelle, hangstelle, hokke of krale (indien enige) word
deur die superintendent besleg, en jedereen wat weier of
in gebreke bly om aan sodanige beslegting uitvoering te
gee, kan uit die abattoir verwyder word.

67. (1) Iemand wat ’n varkskroeitenk, afvalkoker of
vetpot, indien enige, gebruik moet die stoom wat sodanige
tenk, koker of pot verhit, afskake]l onmiddellik na vol-
tooung van die prosesse wat daarin u]tgevoer word.

(2) Niemand mag 'n vark onnodig lank in "n skroeltenk
of op 'n blok of tafel in die abattoir hou nie. -

68. (1) Tedereen wat betrokke is by dic skoonmaak of
slag van diere, moet die inhoud van. die ingewande van
.sodanige- diere, laat. uitloop in .die verpaarbakke wat vir
die doel verskaf word. .

(2) Niemand mag emge oorsklet afval bloed mis of
bmnegoed op enige plek in die abattoir neerwerp nie uit-
genome in die vergaarbakke wat vir die doel verskaf word.

(3) Alle pote, pense, afval en ander binnegoed van alle
diere moet. berei, gewas of geskraap word in sodanige
plek as wat vir die doel opsy gesit word.

'69. Vir die gebruik van die pens- en afvalkamers of die
gereedskap en tepks. gebruik vir die bereiding of skoon-
‘maak van- mgewande pote of koppe of die gebruik van
die vet-u1tbraa1potte Jindien enige, kan di¢ Raad die gelde
" invorder wat vasgestel isin Aanhangsel 1.
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57. No persoln being the owner or a person for the time
being in- charge of any animal brought into the abattoir
shall suffer such animal to remain within the abattoir
for more than 24 hours. . -

58. The supe[rmtendent may take summary measures to
prevent any tnnecessary suffering or any cruel.ty to
~ammals

59. No person shall, without the author:ty of the super-
intendent, integfere with the animals in the kraals lairages
_OI pens,

60. All animals found to be suffering from weakness or
injury, and all|calves, shall be slaughtered immediately on
arrival. Pigs shall be slaughtered as soon as may be after
delivery and qhall not be kept for more than 24 hours,

» 61. The superintendent shall cause the carcass of any
animal dymg[ within the ‘abatioir, otherwise than by
slaughter or by accident, to be spéedily removed and
‘dealt with or Hestroyed and shall recover the cost thereof
from the owner thereof.

62. No person shall slauohter or, dress any “animal ‘in
any part of the abattoir other than that specially set
apart for the gurpose.

63.°(1) Alllcarts, wagéns and other vehicles within-the
abattoir shalllstand at such places ds the superintendent
may indicate, ‘

(2) The superintendent shall from time to time, when-
ever he may |deem it necessary, determine the speed at
which and the routes along which vehicles may proceed,
and any pcrs‘on disregarding any such provision of the
supermtendeqt after ‘he ‘has 'been informed' thereof either
verbally or in writing shall be gulity of an offence.

64. No person shall bring animals into the abattmr,
not intcnded [for slaughtering, unless the pr:or perm:ssmn
of the superintendent has been obtamed in writing for
bringing such animal mto the aba.ttou' for any, other
purpose. TR o

65. Should' facilities for the storing of skms or a skln
room be pravided by the ‘Council, any.person desirous
of -hiring a an room or of storing ‘skins and hides at the
abattoir shall apply to the superintendent therefor- in
writing and pay the hiring charpes or fees as scheduled
in Annexure(II. The superintendent shall allot the room
or space for|the storage of skins and hides. All instruc-
tons that m év be issued by the superintendent in connec-
tion with the branding, treatment or storage of hides and
skins, the cleansing and manner of use of skin rooms,
shall be observed. .

66. All disputes in regard to the occupation of the
slaughtering | stands, hanging stands, pens or lairages, if
any, shall be determined by the supzrinténdent, and every
person refusing or failing to give eflect to such deter-
mination may be removed from the abattoir,

u:l .o

* 67. (1) Every person using a pig. scaldmg tank tnpe
boiler or dfipping-pot, if any, shall turn off the steam
heating such tank boilers or pot immediately on
oompletlon bf the processes carried out therein.

(2) No pgrson shall keep any pig an unnecessary tlme
in the scalding tanks or upon a block or. table in the
abattoir. |

68. (1) Every person engaged in the dressmg or
slaughtermquof animals ‘shall empty the contents of the
viscera of such animals into the receptacles provided for
that purpose.

(2} No person shall deposxt any refuse, offal, blood,

‘|'manure or ]entralls in any place in the abattoir, except

in the reccptacles provided for that purpose.

(3) All trotters, tripe, offal and other entrails of all
animals shall be prepared, washed or scraped in such
place as may be set apart for that purpose.

" 69. For the use of the triperies or the tools and tanks
used for thlb preparation or dressing of viscera, trotters or
‘heads or the use of the dripping-pots, if any, the Councxl
may charge the fees:scheduled: in“Annexure I1.:

lllll
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70. ledereen wat van die abattoir gebruik gemaak het,
moet elke gedeelte van die vlcer of plaveisel, en elke
gedeelte van die binne-oppervlakte van elke muur of
pilaar daarvan waarop enige bloed, vloeistof of vuiligheid
gemors of gespat is, of waarmee enige aanstootlike of
skadelike stof in aanraking gekom het tydens die proses
van slag of skoonmaak van enige dier waarvan hy die
eienaar is of waaroor hy toesig hou, en elke artikel of
toestel wat hy gebruik het by die slag van of skoonmaak
van enige dier, laat was en reinig onmiddeilik na die vol-
tooiing van sodanige slag of skoonmaak.
© 71. Alle toebehaore, toerusting, gereedskap of implemente

- wat deur die Raad verskaf word, moet gebruik word met
behoorlike en redelike sorg en slegs vir die doel waarvoor

dit bedoel is, en mag nie deur enige ongemagtigde perseon -

uit die abattoir verwyder word nie. Bykomend tot enige
verhaalmaatreéls aan dic Raad verleen by hierdie ver-
ordeninge of andesins met betrekking tot die beskadiging
van eiendom, kan die Raad op die persoon of die werk-
gewer van sodanige persoon, wat die gemelde toebchore,
toerusting. gereedskap of implemente vernietig of beskadig
of verwyder, die koste van vervanging of herstel daarvan
verhaal.

72. Geen lewendehawe of karkas of gedeelte vap ’n kar-
kas of enige binnegoed, koppe of pote mag binne die
abattoir verkoop of vir verkoop vertoon word nie.

HOOFSTUK 6.

KOEL- EN VRIESKAMERS,

73. (1) Alle artikels wat in dic koel- en vricskamers
geplaas moet word of daaruit geneem moet word, moet
daarin geplaas of daaruit geneem word deur die eienaar
of sy gevolmagtigde agent of sy bediende en geplaas word
waar aangewys deur die superintendent.

(2) Goedere word uit die koel- of vrieskamers afgelewer
slegs aan die eienaar daarvan of aan sy gevolmagtigde
agent of bediende by oorlegging van ’n skriftelike las-
brief geteken deur die eienaar. ‘

74. (1) Die Raad is pie verantwoordelik vir die
bederfing, skade of verlies in die koel- of vrieskamer as
gevolg van, of voortspruitende uit onegalige temperature
of breck van masjinerie of van enige ander oorsaak hoe-
genaamd nie, .

(2) Die Raad is nie verantwoordelik vir die aflewering
vit die koel- of vrieskamers ooreenkomstig merk nie, tensy
skriftelike kennis van sodanige merke en aantal karkasse
of pakkies met daardie merk spesifiek op die dag van
opslag aangegee word. .

(3) Die Raad is nie verantwoordelik vir die inhoud van
enige beskadigde kas wat op versoek van die eienaar
oopgemaak is nie.

. (4) Die Raad is nie verantwoordelik vir enige verhes
van of skade aan -enige artikel of goedere in die abattoir
se koel- of vrieskamers as gevolg van brand, oorstroming,
lekkasies of diefstal nie.

75. Die superintendent het die bevoegdheid om enige
“artikel vir opslag te weier wat volgens sy mening in so 'n
tosstand van -ontbinding js -of van so "n aard is of so 'n
reuk het dat dit enige artikel wat in die koelkamers bewaar
is, kan besmet. Hy het ook die reg om te eis dat so 'n
artikel indien aldaar bewaar, onverwyld uit die koel- of
vrieskamers verwyder word, en indien dit nie verwyder
word nie, is die superintendent geregtig om dit te verwyder
op koste en risiko van die cienaar. .

76. Die gelde vir die gebruik van die vrieskamers, 1s
so0s vasgestel in Aanhangsel Il .

77. Onderworpe aan die bepalings van regulasie 40,
indien die eienaar van enige goedere wat in die koel- of
vrieskamers geplaas is, in gebreke bly om gelde, deur
sodanige eienaar verskuldig en wat opgeloop het, op ver-
soek te betaal, behou dic Raad die reg om sodanige
goedere te behou totdat sodanige gelde betaal is en ook
die reg om sodanige goedere van die hand te sit om
sodanige opgeloopte gelde te dek sonder afbreuk aan die
Raad se regte om stappe in te stel teen die wanbetaler vir
enige saldo-van gelde wat onbetaal bly.  Die superinten-
dent het die reg om.ontvangs van goedere vir opslag te
weier van enigiemand deur wie gelde na versoek, ver-
skuldig is en onbetaal bly.

70. Every person using the abatteir shall cause every
part of the floor or pavement, and every part of the
infernal surface of every wall or pillar thereof on which
any blood, liquid or filth may have been spilt or splashed,
or with which any offensive or noxious matter may have
been brought into contact during the process of slaughter-
ing or dressing any animal of which he is the owner,
and every article or appliance which may have been used
by him in the slaughtering or dressing of any animal, to
be washed and cleaned immediately after the completion
of such slaughtering or dressing.

71. All fittings, equipment, tools or implements supplied
by the Council shall be used with proper and reasonable
care and only for the purpose for which they are intended,
and shall not be taken out of the abattoir by any
unauthorised person. In addition to any remedial
measures granted to the Council by these by-laws or
otherwise with regard to damage to property the Council
may recover the cost of replacement or repair thercof from
the person or the employers of such person destroying or
damaging or removing the said tools, implements or gear.

72. No livestock or carcass or part of a carcass or any
entrails, heads or trotters shall be sold or exposed for
sale within the abattoir.

CHAPTER 6.

CoOOLING AND FREEZING RooMS.

73. (1) All articles to be placed in or taken out of the
cooling and freezing rooms shall be placed therein or taken
therefrom by the owner or his authorised agent or servant
and placed where directed by the superintendent.

(2) Goods shall be delivered from the cooling and
freezing rooms to the owner thereof only or to his
authorised agent or scrvant on the production of a written
order signed by the owner.

74. (1) The Council shall not be liable for spoilage,
damage or loss in the cooling or freezing rooms as a result
of or arising from irregular temperatures or breakdown
of machinery or any other cause whatsoever.

(2) The Council shall not be liable for delivery from
the cooling or freezing rooms according to brands unless
notice of such, brands and numbers of carcasses or
packages with that brand arc specifically given in writing
on the day of storing.

(3) The Council shall not be liable for the contents of
damaged cases opened at the request of the owner.

(4) The Council shall not be liable for any loss of or
damage to any article or goods in the cooling and freczing
rooms of the abattoir or cooling rooms as a result of fire,
floods, leakages or theft.

75. It shall be compctent for the 'superintendent to
refuse any article for storage, which in his opinion, is
in such a state of decomposition or.of such a.nature
or has such a smell as to be liable to contaminatc any
article kept in the cooling rooms, or to demand the
immediately removal of the article if already so kept,
from the cooling or freezing rooms and, if not removed,
the superintendent shall be entitled to remove same at
the expense and risk of the owner, :

76. Charges for the use of the freezing rooms shall be
as determined in Annexure II. :

77. Subject to the provisions of regulation. 40. should
the owner of any goods placed in the cooling or freezing
rooms fail to pay on demand charges payable by such
owner and accrued, the Council shall reserve the right to
detain any such goods until such charges have been paid
and also the right to dispose of such goods to cover such
accrued fees and charges without prejudice to the
Council’s rights to institute proceedings against the
defaulter for any balance of fees rempining unpaid. The
superintendent shall have the right to refuse to receive
any goods for storage from any person in respect of whom
fees or charges are due and remain unpaid on demand.

5
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HERROEPING VAN VERORDENINGE.

_78. Die Abattoirverordeninge van die Munisipaliteit van
Potgietersrust, afgekondig by Administrateurskennisgewing
No. 59 van 6 Februarie 1935, soos gewysig, word hierby
herroep. '

AANHANGSEL 1.

»

VoRrM VAN OOREENKOMS.—MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUST,

Naam en adres van persgon of firma aan wie abattoirfasiliteite

toegeken word -
van -
. Ons, die Stadsraad van Potgietersruit en die bogemelde persoon of
firma, kom ocoreen dut gemelde Stadsraod aan pemelde persoon of
firma die ondervermelde fasiliteite by die munisipale abattoirs sal
toeken, onderworpe aan die voorwaardes betreflende die verskaffing
van dienste soos uiteengesit in die Stadsraad se Abattoirverordeninge
en wysigings dearvan en dat gemelde persoon of firma sodanige
tockenning aanneem onderworpe aan sodanige voorwaardes.

Vir Stadsraad. N
(Handtekening)

Superintendent.
{Handtekening)

Persoon of firma.

Datum vari

Adres' waarhecn rekenings
kontrak.

“Besondere dienste, gestuur moet word.

* Meld slag van dicre (S), en/of gebruik van Hangsaal (H), gebruik
van skanl (Sk), berging van velle en huide (V), was en ontsmetting
-van velle en huide (O), gebruik van horingtenks (Et), gebruik van die
afvalkamers (A), gebruik van die stoomuitbraaipotte (Sp), gebruik
van die kleedkamers (G), sanhou vano diere in die krale of hokke of
loodse (D), en/of gebruik van die koel- of vricskamers, verkoeling
(Kv), bevriesing van maselkarkasse (Km), bevriesing of ander dicnste

AANHANGSEL I,

Lys van Tariewe. _
I. Dic gelde vir die gebruik van die slagplek is as volg:—

Vir die slag, afslag en inspeksie van— £ s 4.
Ea Beeste, stuUK...ovvviviiiiinniniin. vecessides 012 6
b) Kalwers onder ses maande, stuk...vv.00000ee 0 5 0
Ec Skape en bokke, stuk......oivvinivvnsineeee 0 5 0

VYarke: .
(i) Tot 150 1b,, stuk.....euvevnvvanennnes. O 8 0
(i) Bo 150 Ib., stuk..... S redetereeaaiee 012 0

2. Gelde vir die gebruik van die bevriesingskamer by die abattoir:—
(1) Bevriesing van maselagtige karkasse.

(Bevriesing vir 14 dae): £ s d
(1) Beeskarkas........... P ierrarenreaan, 300
(ii) Kalfkarkas................... wreran. veee 110 O
(jif) Varkkarkas bo 150 Ib........ rrerseeeses 3 0 D
(iv) Varkkarkas tot 150 Ib......... e, 110 0
(2) (a) Bevriesing (per maand of gedeelte daarvan)—

(i) Beeskarkas....ovevinvvivrinrrnnnnon, 1 0 0
(i) Beeskwart............0.viveecenernnns 050
(ili) Kalfkarkas of skaapkarkas.,.......... 050
(iv) Varkkarkas bo 150 Ib................ 1 00
(v) Yarkkarkas tot 150 Ib................ 010 0

(B) Diverse gocdere { per maand of gedeelte daarvar)—
(i) Wild: per karkas bo 150 1b....... rees 1.0 0
per katkas tot 150 Ib,.......... 00 9
(ii) Pluimves! per krat bo 150 lb...... eesa. 100
per krat tot 150 tb.......... 010 o
(iii) Botter en vet per kas van hoogstens 561b. 0 5 0
(iv) Spek per baal van hoogstens 1201b..,... 010 ©

3. Gelde vir herinspeksies van karkasse in die Maunisipaliteit Poigieters-
rust ingebring, '

£ s d

(a) Beeste, per karkas........ i errtesisteerraan 0 50

(6) Kalwers onder ses maande, per karkas....... 02 6

(c) Skape en bokke, per karkas...... vererreiaes 0 2 6
{d) Varke tot—

{D 150 Ib......... A | I I+

(i) bokant 150 Ib..iveiierrerrrnnrerenaes O 5 0

| .o .o
REVOCATION OF BY-LAWS,

78. The Abaltoir Bylaws of the Municipality " of
Potgieterstust, published under Administrator’s Notice
No. 59, dated the 6th-February, 1935, as amended, are
hereby revoked.

ANNEXURE-I,

Form OF AGREEMENT.—MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUST,

Name and addre'rss of person or firm to whom abatloir facilities
alf'e allotted_-
0

We, the Town Council of Potgicterstust and the above-meritioned
person or firm, agree that the said Town Council will ajlot to the
said person or firth the undermentioned facilities at the Municipal
Abattoirs, subjectito the provisions relating to the ‘provision of
services as set out in the Abattoir By-laws of the Town Council
and any amendment.thercof and. that the said person or firm accepts
such allotment subject to such conditions, C e

. For Town Council.

(Signature)
| Superintendent,

' {Signature)

Person or firm.

Date of

Address to which accounts
~Contract. '

* i i
Special serwﬁts. must be sent. .

* State slaughtering of animals (S}, and/or use of Hanging Hall (81),
use of scale (Sc), storage of skins and hides (8k), washing and disin=
fecting of skins ang hides (D), use of horn tanks (T), vise of triperies
(T), use of steam melting pots (SP), use of the dressing rooms (U),
keeping of animals in the kraals or pens or lairages (A) and/or use
of the cooling or freezing rooms, cold storage (CS), freezing of measly
carcasses (CM), freczing or other services (Cf).

ANNEXURE I, . .,

ScuepuLe oF TARIEFS.
1. Fees for the yse of the slaughtering place shall be as follows -
For slavghiering, Raying and inspection of—

£ 8 d.
(a) Bovines! each..... T R | I I I
fb) Celves under six months, each...,...ov00vees 0 5 D
¢) Sheep and goats, each......... eriieeses 0050
(d) Pigs:
() Ub to 150 Ibs., ench...... cieriiee, 0B O
(if) Exceeding 150 1bs., each........e..u... 012 0
2, Fees for the use of the freezing room at the Abattoir:
(1) Freezing of measly carcasses,
(Freezing for 14 days):
l : £ s.d
(i) Bovine carcass.,........ erraeas veeeie 300
(i) Calf carcass............0nnus,. veseare.. 110 0
(i} Piglcarcass exceeding 150 1bs,,.0vvvevn. .. 300
(iv) Pig|carcass up to 150 IbS.c.vnvvnn...... 110 0
(2) (a) Freezing (per mouth or part thereof).
(1) Bovine carcass..........vcoue.. veeeee 1 OO
(ii) Bovine quarter................. veenen 0050
(iii) Calf or shecp carcass............ veeen 050
(iv) Pig carcass exceeding 150 Ibs.......... 1 5 O
(v) Pig carcass up to 150 Ibs..,.......... 010 0O

5) Miscellancous goods (per month or part thereof)

[(}] I‘Game: per carcass exceeding 1501bs.... 1 0 0
pet carcass up to 150 lbs...... D10 o
(i) [Pouliry: per crate exceeding 1501bs.... 1 0 ©
per crate up to 150 Jbs,..... 010 0

(iii) [Butter and fat per box not exceeding
6 lbs...... e e anir, 0 50
(iv) [Ham per bale not cxceeding 120 Ibs.... 0 10 0

3. Fees for re<inspection of carcasses brought into the Municipality
of Potgietersrust.

. £ s.d.
(a)Bome_ POL CATCAES . e viverr v nrnrnnnnans 050
(5) Calves under six months, per carcass......... 0 2 6.
(c) Sheep| and oats.........eovvennnnnns. veress 0 2 6

(d) Pigs—
@ bp to 150 Ibs............. vireresiiens 03 0
tassreseseas @ 5 0

(in Iemeding 150 Ibs.vvviessn.

|
|
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AANHANGSEL 1II.

MUNISIPALITEIT POYTGIETERSRUST.

Gesondheidsdepartement,
Potgietersrust,

19

TOESTEMMING OM DIERE TE SLAG.
Aan

U aansoek van
om toestemming om op erf/perseel /plot ;
'n dier(e) t.w te slag, is in orde
gevind op ondergemelde voorwaarde(s) en voorbehoud(e).
Onderworpe aan die voorwaardes en voorbehoude kan voortgegaan
word om bogemelde dier{e) te slag.

Hierdie toestemming is geldig vir.

Hoofgesondheidsinspekteur.

1. Mits 'n permit van die Raad van Reheer oor die Vec- en Vleis-
nywerhede verkry word voordat slagdiere geslag word.

2. Ander voorwaardes of beperkings

AANHANGSEL 1V,

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUST.—AANSOEK OM IMENS(TE) BY DIE
SLAGPALE.

Dis Superintendent van die Abattoir,
Potgietersrust.

Menceer,

Ek/Ons (volle naam van applikant, en in die geval van 'n firma,
die volle name van alle lede daarvan)

doen hierby aansock, ingevalge artikel agtr-en-dertig van die Abattoir-
verordeninge van die¢ Munisipaliteit Potgictersrust om ondergaande
dienste by die Abattoir, en verstrek die antwoorde op onderstaande
vrae:

1. Handelsnaam
2. Besigheidsadres

3, Naam van persoon wat in werklike bevel van die besigheid by

die abattoir sal wees

Indien meer as een persoon in beheer is of verantwoordelik

is, meld uitvoering en vir watter afdelings van bedrywighede
sulke persone verantwoordelik is.

4. Aantal werknemers:
Blank Geslag
Bantoe Geslag
Ander nie-blankes...—  Geslag
Meld of hierdie drie klasse werknemers medies ondersoek is
en mediese sertifikate ocorgelé kan word

5. Registrasie- of permitnommer vir dic slag van slagvee uitgereik
deur die Raad van Beheer oor die Vee- en Vieisnywerhede

Indien 'n slagkwota deur die Raad toegeken is, meld die syfers

Indien nie meld hoeveel slagdiere u van voomemens is om
weekliks te slag

6. Vir watter tydperk
Indien dit slegs op sommige weeksdae verlang word (of sckerc
spesificke bedrywighede slegs op sekere dae vitgevoer sal word})
meld uitvoering.

7. Meld van watter van ondergemelde dienste u gebroik wil maak:

(1) Slagbedrywighede: Tarief.
(i) Slagdoeleindes (meld of die Kaad
versoek word en die reg vergun word
om afgekeurde dele en bloed, te ver-
werk in neweprodukte en/of dic Raad
versoek word om sulke afgekeurde
dele en bloed, te vemietig...........
(ii) Ondersoek van slagtersvleis..........
(iii) Gebruik van hangsaal:

{7} Hang van karkasse............
(h) Weeg van goedere, per maand. .

(iv) Berging van huide en velle, per maand
(v) Was en ontsmetting van huide en velle
(vi) Berging van horings en kloutjies. .. ...

(vii) Gebruik van afvalkamers:
- Afvalkokers, per dag of maand. ...
Skraap van afval, per stuk........
(viii) Gebruik van stoomuitbraaipotte. .....°
(ix) Gebruik van kleedkaste vir werknemers
(x) Aanhou van diere in krale en hokke..

ANNEXURE T1,

- MuNICIPALITY OF POTGIETERSRUST.

Health Department,
Potgietersrust,

1o___

PERMISSION FOR SLAUGHTERING ANIMALS.
To.

Your application of. for
permission to slavghter an animal(s) viz
on erf/premises/plot.
order subject to the following condition(s) and reservation(s).

Subject to the_conditions and reservations the slaughter of the
above-mentioned animal(s) may be proceeded with,

This permission shall be valid for.

Chief Health Inspector,

1. Provided a_permit is obtained from the Livestock and Meat
!nc_lustlrm Control Beard prior to the staughtering of slaughter
animals.

2. Other conditions or restrictions

ANNEXURE V.

MunscipAUTY OF POTGIETERSRUST,—APPLICATION FOR SERVICE(S)
AT THE ABATTOMR.

The Superintendent of the Abattoir,
Potgietersrust,

Sir,
We/I (full name of applicant and, in case of firm, of all members
thereof)

hereby apply, in terms of section fifty-one of the Abattoir By-laws
of the Municipality of Polgistersrust for the following services at
the Abattoir and furnish the replies to the undermentioned questions—

1. Trade name.
2. Business address.

3, Name of person actually in charge of the business at the abattoir

I more than one person be in charge or respomsible, give
details and state the spheres of activities for which such persons
will be responsible,

4. Number of employees:—

European Sex
Bantu Sex
Qther non-Europeans Sex

State whether thess three classes of employees have been
m%dica“gj examined and whether medical certificates could be
submitted.

5. Registration or Permit No. for slaughtering slaughter stock,
issued by the Livestock and Meat Industries Control Boar

If a slaughter quota be granted by the Council, state the
figures.
Ef mot, state thc number of slaughter animals you intend
slaughtering weekly.

6. For what pericd - .
If desired only on some weekdays (or whether certain specific
functions will be carricd out on certain days only) give details

7. State which of the undermentioned services you wish to avail
yourself of:—

(1) Slaughtering activities:

(i) Slaughtering purposes (state whether the
Council has been requested and is granted
the right to process condemned parts
and blood, into by-products or whether
the Council has been requested to destroy
such condemned parts and blood)......

(ii) Examination of butcher’s meat........

(iii) Use of hanging hall—

(a) hanging carcasses...........

{b) weighing goods, per month....... —

{(iv) Storage of hides and skins, per month..
{v) Washing and disinfecting hides and skins
(vi) Storage of homs and hoofs...........
(vii) Use of triperies: Tripe-boilers per day
or month e .
Scraping offul per piece...............
{viii) Use of steam melting pots......o0vees
(ix) Use of lockers for employess....
(x) Keeping of animals in kraals and pens. . . ninnnm

Tariff.

R

1

has been found to be in’

 £3



)

(2) Verkoeling en bevriesing:
(i) Verkoeling: . )
Per dag (meld artikels).....cacnne.
Per maand (meld artikels).........
(i) Bavriesing van maselkarkasse (—10°C.)

(iii) Bevriesing:
Opgestapelde beeskwarte.......o..

Tarief.

(iv) Verkoeling en _ bevriesing—diverse
goedere (meld artikels)..............

(3) Algemeen: (Meld besondere diens.........

Ek/Ons onderneem om te voldoen aan alle ‘mlmisipa}c vereistes,.
_redls en verordeninge, veral ten opsigte van die abattoir, slagtings
en die koel- en vrieskamers.

Datum

Handtekening van applikant,

AANHANGSEL V,

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUST.

- Die Abattoir Superintendent, -
- Potpietersrust, i

Meneer, )
ifs AANSOEK oM PramiT.

Fk .
die ondergstekende, wat minstens 16 jaar.oud is, woonaglig te

en in diens van . - - -
doen hierby aansoek om 'n _permit om binne dic abattoir werk te
verrig in die volgende hoedanigheid

Dienskontrakregistrasicnommer of identiteitsbewysnommer.— ..
heg aan 'n mediese scrtifikaat wat nic meer dan 30 dae oud is
nie, van dr.

;1 Ek onderneem. om te voldoen aan die Abattoirverordeninge. en

redls van die Munisipaliteit Potgistersrust,

Handtekening.
Datum

Let wel.—Subartikel (1)'van artikel sewe-en-veertic bepaal as volg:—

. 47 (1) Niemand wat aan enige besmetlike of aanstecklike siekte
ol aan enige vorm van veneriese sickie Iy, of wat *n huis bewoon
waarin daar *n geval van so 'n siekte voorkom, mag dcelneem aan
die skoonmaak, hantering, of vervoer van karkasse of vieis of
afval nie, en geen werkgewer mag enigeen in sy diens toelaat om
dit te doen nie yoordat hy van die genceskundige beampte 'n
sertifikaat verkry het dat sodanige persoon met veiligheid in diens
geneem kan word: Met dien verstande dat niemand in die abattoir
in dicns geneemn mag word nie tensy hy in besit is van ’n sertifikaat
uitgereik binne die voorafgaande dertig dae en onderteken deur
'n gencesheer wat verklaar dat sodanige persoon nie aan cnigeen
van onderstaande siekles ly nie:—

(a) Enige vorm van veneriese siekte soos omskryf in die Volks-
gezondheidswet, 1919 (Wet No. 36 van 1919), en

(b) Enige besmetlike siekte wat aanmelding vereis kragtens die
Yolksgezondheidswet, 1919 (Wet No. 36 van 1919).”

No.

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUST.—PERSOONLIKE PERMIT.
‘Die draer.

dienskontrakregistrasienommer of ander identiteitsrommer.
in dicns van

word hierby gemagtig.om die abattoir binne te
bepaalde ure en daar werk te verrig.

gaan gedurende die

Die permit is onderworpe aan die volgende voorwaardes,

Hicrdie tosstemmting is geldig vir,

Datum

Superintendent van die Abattoir,

N.B.—1. Hierdie permit is.nic cordraagbaar nie en moet vernietig
word wanneer dit verstryk of die houer daarvan nie meer
by die abattoir werk nie.

2. Indien die houer dic reéls en verordeninge van die abattoir,

of ‘enige voorwaardes wat op sy-permit gestipuleer is,

- verontagsaam, is hy skuldig aan 'n misdryf en daarbenewens

. kan sy peemit deur die superintendent opgeskort word en
deur: die- Raad gekanselleer word. "

I
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(2) Cooling a['lcl Freezing—
(i) Cooling— - -,

Pér day (state articles)....... PP .
Per month (state articles)........
(ii) Freqzing measly carcasses {(--10°C)....
(iii) Freezing—
Sli'orcd quarters of beef.............
prilrle CATCASSES. v vnsnrennnnannnnnns

Offa/
Gv) Cooling and freezing—diverse goods
(state articles).......vnevnennns eeraan

(3) General (state pariicular service)..... ere et e—

We/I undertake to comply with ail municipal requiréments, rules
and by-laws, especially in regard to the_ abattoir, killing and the
cooling and freezing rooms.

Date

Signature of Applicant.

ANNEXURE V.

MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUST,

The Abattoir Superintendent, - - DU
Potgietersrust, rﬁ

Sir.

re Application for Permit.

-
the undersigned |being of the age of at least 16 years, residing.at

and employed bﬂl
hereby apply for a
following capacily......
Service contact |registration number or proof of identity number

] I attach a medical certificate not more than
30 days old from Dr.

I undertake to|comply with the Municipal Abattoir By-laws.and
rules of the Murcipality of Potgietersrust. :

pérmi_t to perform work in the Abattoir in the

]

Date.

I Signature. .
N.B.—Sub-section (1) of section forfy-seven provides as follows:—

* 47 (1) Na person who suffers from any infectious or contagious
disease or any form of venereal disease, or who resides in'a house
in which a case of such disease exists, shall engage in the dressing,
handling or lconveyance of carcasses or meat or offal, ‘and no
employer shall allow any:person in his employment to do so, until
he has obtaihed a cettificate from the medical officer that.such
person may be employed with safety: Provided, that no person
shall be employed in the abattoir unless he is in possession of a
certificate issued within the previous thirty days and signed by a
medical practitioner stating that such person is not sutfering from—

(a) any fotm of venereal disease as defined in the Public Health
Act, 1919 (Act No. 36 of 1919); and

(b) any infectious disease which required notification uﬁder the
Public [Health Act, 1919 (Act No. 36 of 191_9)."

No.

MuNICIPALITY OF POTGIETERSRUST.—PERSONAL PERMIT,
The bearer.! " . -
service contragt registration number or other proof of identity number

employed by. |
is hereby aulllj'on:-ised to enter the abatteir during the hours stipulated
and to perform work there:

The permit|shail be subject to the following conditions_._..._l...._...__

This pcrrhislsion shall be valid for.
|

’ Superintendent of Abaltoir.
N.B—1. 'lfh{s-pcrmit shall'not be transferable and-shall be destroyed

on|expiraticn or on the holder thereof no longer being
employed at the abattoir.

2, Shbuld the holder disregard the rules and by-laws of the

attoir or any conditions stipulated oa his permit, he

shall be guilly of an offence and in addition his permit

y. be suspended by the-superintendent and cancelled
gﬁlhe Council. v

Potgicte: " .o T

i
|l
|
i
[
I
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AANHANGSEL, V1., .

Lt

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUST. -

Die Hoofgesondheidsinspekieur,
Potgietersrust. .

Mencer, -

f/s Aansoek om lisensie om beeste te slag nitgereik ingevolge
artikels een en agt van die Veeslagwet, 1934 (Wet No. 26
van 1934) en artikel vypf-en-veertip van die Abattoirverorde-
ninge van die Munisipaliteit Potgietersrust.

Fk - B -~
wat minstens 18 jaar oud is, woonagtig te

en in diens van

doen hierby aansoek om *n lisensie om beeste te slag by die munisipale
abattoir van Potgieterstust, corcenkomstig artikels eer en agf van
di¢ Veeslagwet, 1934, en die regulasies ingevolge daarvan witgevaardig.
Ek onderncem om te valdoen aan dic Abattoirverordeninge en reéls,

Die geld van word hierhy ingesluit,

(Handtckening).
- - (Datum).
Die geld vir *n nuwe lisensie is ;
Die geld vir 'n hernuwing van lisensie is
VIR KANTOORGEBRUIK.
1. Aansoek ontvang op. Bedrag betaal .

Kwitansie NOw oo -

2. Rapport van abattoirsuperintendent (i/s onderdom, geskiktheid,
vaardigheid, ens.) -
(Handtekening).
Datum:
3, Goedgekeur op

Uitgereik op.

Liscns_ie No
. MuNISIPALITEIT Pomxmzﬁsnusr. -
Di¢ Hoofgesondheidsinspekteur; *
" Potgietersrust,
Meneer; . . . . - . ;

#/s Aansoek om vrystellingsertifikaat uitgereik kragtens artikels
drie en agf van dic Veeslagwet, 1934 (Wet No. 26 van 1934)
en artikel vyf-en-veertig van die Abattoirverordeninge van
die Munisipaliteit Potgietersrust,

Ek

S,

being of the age of at least 18 years, residing at

ANNEXURE VL.

MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUST.

The Chief Health Tnspector,
Potgictersrust.

t ]

re  Application for licence to slanghter cattle—TIssued in terms of

- section one and eight of the Slaughter of Animals Act, 1934
(Act No. 26 of 1934) and section forry-five of the Abattoir
By-laws of the Municipality of Potgictersrust,

1.

and employed by,
herchy apply for a licence to slaughter cattle at the municipal abattoir
of Potgietersrust in terms of section one and eight of the Slaughter
of Animals Act, 1934 and the regulation promelgated thersunder.
I undertake to comply with the Abattoir By-laws and rules.

The fee of is enclosed herewith.

(Signature).
{Date).

The fee for a new licence shall be
The fee for a renewal of licence shall be

FOR OFFICE USE,

1. Application received on
Amount paid Receipt N0
2. Report of abattoir superintendent (re age, suitability, efficiency)

e e
(Signature).

Date

3. Approved on
Licence No.

Issued -On

MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUST.

The Chicf Health Inspector,
Potgiclersiust.
Sir, . Co
re Application for Exemption Certificate, issued in terms of section
three and eiglt of the Slaughter of Animals Act, 1934 (Act

No. 26 of 1934) and section forryfive of thd Abaltolr
By-laws of the Municipality of Potgietersrust. .

wat minstens. 18-jaar.oud-is, woonaglig te

1 FE I B
being of the age of at Jeast 18 years, residing at

) b

en ini diens van ' : . z

en deur hom/hulle aangestel om beeste binne die Munisipaliteit
Potgietersrust namens hulle te slag, doen hierby aansock om *n vry-
stellingsertifikaat om beeste voigens die :
wyse by die munisipale abattoir te Potgietersrust kragtens die Veeslag-
wet, 1934 en die regulasies ingevolge daarvan uitgevaardig, te slag.
Ek onderneem om te voldoet aan die Abattoirverordeninge en reéls.

Die bedrag van word hierby ingesluit,
(Handtckening).

Datum. .
Die geld vir *n vrystellingsertifikaat is

and employed by..... -

and appointed by him/them to slaughtel cattle within the Municipality
of Potgictersrust for them, hereby »pply for an exemption cettificate
to slaughter cattle in accordance with the

methods at the municipal abattoir at Potgielersrust in terms of the
Slaughter of Animals Act, 1934 and the regulations promulgated
thalareunder. I undertake to comply with the Abattoir By-laws and
rules.

Die geld vir die herauwing daarvan is

VIR KANTOORGERRUIK.
1. Aansoek ontvang op..... ..o Bedrag betaal .o

Kwitansie No ) ]
2. Rapport van abattoirsuperintendent (i/s ouderdom, geskiktheid,

vaardigheid, ens.)_

{Handtekening).

Datum
3. Goedgekeur op
Lisensie No

Uitgereik op.

No

MUNISIPALITELT  POTGIETERSRUST,—LISENSIE. UITGEREIK KRAGTENS
ARTIKELS ¢eN EN gt YAN DIE VEESLA)GWET, 1934 (Wer No. 26 vaN
1934).

Gesondheidsdepartement,
Potgietersrust.

19

. . Hierdic lisensic word verleen aan
woonagtig te

The fee of. is enclosed herewith,
(Signature).
Date
The lee for an exemption certificate shall be
The fee for a renewal of exemption certificate shall be e

FOR OFFICE USE,

1. Application received on
Amount paid Reccipt No._______..
2. Report of abattoir superintendent {re age, suitability, efficiency)

(Signn;tul:e).

Date.
3. Approved on
Licence No.. “. Issued on.. L !
No

MuniciraLry OF POTGIETERSRUST.—LICENCE ISSUED IN TERMS OF
SECTIONS ome AND eight OF THE SLAUGHTER OF ANIMALS ACT, 1934
(Act No. 26 oF 1934).
Health Department,
Potgietersrust.

19___

This licence is being issued to.

en in dichs van

om namens sodanige werkgewer beeste te slag tot 31 Desember, 19
onderworpe aan die -bepalings van die Veeslagwet,- 1934, en die
regulasies ingevolge daarvan uitgevaardig, sowel as die recls en
verordeninge van die muaisipale abattoir en duidelik met dien ver-
stande dat dit opgeskort of gekanselleer kan word in geval van versuim
om aﬁil bovermelde Wet en regulasies of dic Abattoirverordeninge
tc voldoen,

residing at.
and employed by. _
to slaughter cattle for such employer till the 31st December, 19._...
subject to the provisions of the Slaughter of Animals Act, 1934, and
the regulations promulgated thereunder, and the rules and by-laws .
of the municipal abattoir and on the distinct understanding that the
said licence may be suspended or cancelled in case of failure to comply
with the above-mentioned Act and regulations or the Abattoir Iy-laws.
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Aansock om °n hernuwing van hierdie lisensie moet gedoen word
by die Hoofgssondheidsinspekteur, Potgictersrust, nie later as 31
Desember, 19........ nie en 'n bedrag van ] _ moet
gedeponeer word wanneer aanscek om sodanige hernuwing gedoen
word.

' Hoofgesondheidsinspekteur.
Datum
Potgictersrust. . .

No

MUNISIPALITEIT  POTGIETERSRUST.—VRYSTELLINGSERTIFIKAAT UITGE-
REIK KRAGTENS ARTIKEL drie VAN DIE VEESLAGWET, 1934 (WET
No. 26 vaN 1934).

Gesondheidsdepartement,
Potgictersrust.

19

Hierdie Vrystellingsertifikaat word verleen aan___

woonagtig te
en in diens van .

om namens sodanige werkgewer beeste teslag volgensdie
wyse tot 3] Desember 19_...._. onderworpe aan die bepalings van die
Veeslagwet, 1934, en die regulasies ingevolge daarvan' uilgevaardig,
sowel as die reéls en verordeninge van die munisipale abaltoir van
Potgietersrust en duidelik met dien verstande dat dit opgeskort of
gekanselleer kan word in geval van versuim om aan bovermelde
Wet en regulasies en verordeninge te voldoen en veral wanneer
genoemde
versuim om te voldoen aan enige beperkings wat deur die Stadsraad
vasgestel is in verband met die slag van beeste volgens die_____

wyse, .

Aansock om 'n hernuwing van hierdic vrystellingsertifikaat moct
oen word by die Hoofgesondheldsinspekteur, Potgietersrust, nie
ter as 31 Desember 19___. nie, en 'n bedrag vae oo
moet gedeponeer word wanncer aansoek om sodanige hernuwing
gedoen word.

Dat Hoofgesondheidsinspekteur.
atum

Potgistersrust,

Administrateurskennisgewing No. 527.] [6 Julie 1960,

MUNISIPALITEIT HEIDELBERG.—WYSIGING VAN
EENVORMIGE WATERVQOORSIENINGSVER-
ORDENINGE. < -

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande Bylae
uiteengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-
negentig van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

T.AL.G. 5/104/15,

BYLAE.

MUNISIPALITEIT HEIDELBERG.—WYSIGING VAN EEN-
VORMIGE WATERVOORSIENINGSVERORDENINGE.

Die Eenvormige Watervoorsieningsverordeninge van toe-
passing op die Munisipaliteit Heidelberg, afgekondig by
Administrateurskennisgewing No. 1044 van 19 November
1952, soos gewysig, word hierby verder gewysig deur sub-
item (iii) van item (q) van Aanhangsel XX, Hoofstuk 3,
te skrap en dit deur die volgende te vervang:—

» (1ii) 8.4.5. en H. (slegs vir gebruik in lokomotiewe).—
Vir slke 1,009 gellings of gedeelte daarvan:
2s, 3d” e '

[ e—

Administrateurskennisgewing No, 528.] [6 Julie 1960.

OPENING.—OPENBARE DISTRIKSPAAIE,
DISTRIK BETHAL.

Dit word hierby vir algemene inligting bekendgemaak
dat dic Administrateur, na ondersoek en verslag deur die
Padraad van Bethal, goedgekeur het dat openbare distriks-
paaie, 30 Kaapse voet breed, sal bestaan op die plase
Witbank No. 80 en Dorstfontein No. 71, Registrasie-
afdeling LS, distrik Bethal, soos op bygaande sketsplan
aangetoon word ingevolge paragraaf (b) van subartikel
(1) van artikel vyf en artikel drie van die Padordonnansie,
1957 (Ordonnansie No. 22 van 1957).

D.P. 051-056-23/22/618 B.
10 Coe '

"Health Inspector,

.resicling at

Application for lrenewal of this licence shalt be made to the Chief
1’otgietersrust, not later than the 31st December,
shall be deposited

19___ and an a.ITunt of. _
whenever application for such renewal is made.

Date Chief Health Inspector.

Potgictersrust. |

| No

MuUNICIPALITY OF 'POTGIETERSRUST.—EXEMPTION CERTIFICATE ISSUED

IN TERMS OF SECTION fhree OF THE SLAUGHTER OF ANIMALS ACT,
1934 (Act No! 26 or 1934),

Health Department,

l Potgictersrust.
19

This exemption IL:ertiﬁcate is being issued to

and employed by
to slaughter cattle|for such emplover in accordance with the S
B methods till the 31st December, 19____ subject
to the provisions[of the Slaughter of Animals Act, 1934, and the
regulations promulgated thereunder, and the rules and by-laws of
the municipal abdttoir of Potgictersrust and on the distinct under-
standing that the|said certificate be suspended or cancelled in caso
of failure (0 comply with the above-mentioned Act and regulations
and by-laws and especially whenever the said .
fuils to comply with any restrictions imposed by the Town Council
in connection witlll the slaugl:ucr of cattle according to the____
methods.

Application for a renewal of this exemption certificate shall be
made to the Chief Health Inspector, Potgietersrust, not later than the
31st December, 19 and an amount of. . shall
be deposited whercver application for such renewal is made,

Date Chief Health Inspector,
Potgietersrust.
Administrator’s Notice No, 527.] [6 July 1960,

MUNICIPALITY OF HEIDELBERG.—AMENDMENT
OF UNIFORM WATER SUPPLY BY-LAWS.

The Admingistrator hereby, in terms of section one
hundred and 'one of the Local Government Ordinance,
1939, publishés the amending by-laws set forth in -the
Schedule hereto, which have been approved by him in
terms of section ninety-nine of the said Ordinance.

T.A.L.G. 5/104/15.

SCHEDULE.

MURNICIPALITY, OF HEIDELBERG.—AMENDMENT OF UNIFORM
WATER SUPPLY BY-LAws,

Amend the{ Uniform Water Supply By-laws applicable
to the Municipality of Heidelberg, published under
Administrator’s Notice No. 1044, dated the 19th Novem-
ber, 1952, as amended, by the deletion of sub-item (jii)
of item (g) of Annexure XX, Chapter 3, and the substitu-
tion therefor of the following:—

“(iii) S.AR. and H. (for use in locomoctives only).—
For| every 1,000 pallons -or portion thereof:

. 23. d.,! .
|

Administrator'J Notice No. 528.] [6 Tuly 1960.
OPENING.—;—PUBLIC DISTRICT ROADS, DISTRICT
' OF BETHAL.

It is hereby notified for general information that the
Administrator bas approved, after investigation and report
by the Road Board of Bethal, that public and district
roads, 30 Cape feet wide, which traverses the farms Wit-
bank No. 80/ and Dorstfontein No. 71, Registration Divi-
sion LS., District of Bethal, as shown on the sketchplan
subjoined hereto, shall exist'in terms of paragraph (b) of
sub-section (1) of section five and section three of the
Roads Ordinance, 1957 (Ordinance No. 22 of 1957).

D.P. 051-056-23/22/618 B.

L - X

i
|
|
1
|
!
!
:
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DOASTFONTEIN [T1-15.

D.P O5i- 056./23_'L22I618 B.

VEAWYSING

REFERENCE

PAD _CECOPEN

PAD GESLUIT

TAANOGE AIE

ROAD OPENED.

ROAD CLOSED.

EXISTING _ROADS,

_—

Administrateurskennisgewing No. 529.] [6 Julie 1960.

VERLEGGING.—OPENBARE PAD, DISTRIK
BETHAL.

Dit word hierby vir algemene inligting bekendgemaak
dat die Administrateur, na ondersoek en verslag deur die
Padraad van Bethal, poedgekeur het dat Distrikspad No.
618 oor die plase Witbank No. 80 en Dorstfontein No. 71,
Registrasie-afdeling LS., distrik Bethal, soos op bygaande
sketsplan aangetoon word ingevolge paragraaf (d) van
subartikel (1) an artike] vyf en artikel drie van die Pad-
ordonnansie, 1957 (Ordonnansie No. 22 van 1957), verld
en na 80 Kaapse voet verbreed word.

D.P. 051-056-23/22/618 A.

Administrator's Notice No, 528.] [6 July 13960.

DEVIATION.—PUBLIC ROAD, DISTRICT OF
BETHAL.

It is hereby notified for general information that the
Administrator has approved, after investigation and report
by the Road Board of Bethal, that District Road No. 618,
traversing the farms Witbank No. 80 and Dorstfontein
No. 71, Registration Division LS., District of Bethal, shall
be deviated and widened to 80 Cape feet in terms of
paragraph (d) of sub-section (1) of section five and section
three of the Roads Ordinance, 1957 (Ordinance No, 22 of
1957), as indicated on the sketchplan subjoined hereto.

D.P, 051-056-23/22/618 A,

DORSTFONTEIN /'ll -\S.

0L O5I-056 / 23/22/618 A.

VEAWYSING

QEFERENCE

ROAD _OPENED:

PAD GEOPEN

PAD GESLUIT

ROAD GLOSED.

ERISTING _ROADS.

e D e

BESTAMNDE PAAIE
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Administrateurskennisgewing No. 530.] [6. Julie 1960.
MUNISIPALITEIT VEREENIGING. — WYSIGING
VAN PUBLIEKE GESONDHEIDSYERORDE-

NINGE EN REGUILASIES.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande Bylae
uiteengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-negen-

tig van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.
T.AL.G. 5/77/36.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT VEREENIGING.—WYSIGING VAN PUBLIEKE
-0« (GESONDHEIDSVERORDENINGE EN REGULASIES.

Die Publieke Gesondheidsverordeninge en Regulasies,
van toepassing op die Munisipaliteit Vereeniging, afgekon-
dig by Administrateurskennisgewing No., 11 van 12
" Janiarie 1949, soos gewysig, word hierby verder gewysig
deur die’ Afrikaanse teks van subartikel (@} van artikel
368 van Hoofstuk 21 te skrap, cn dit deur die volgende
te vervang:—. = .

. v (@) veroorsaak of toelaat dat enige melk wat nie |,

o vars,: skoon en die onveranderde produk is wat
t +. - verkry word van die melk van gesonde koeie nie,
.. en wat nie gesertifiseerde rou melk, gepasteuri-
seerde melk of gesteriliseerde melk is nie, vic
menslike gebruik verkoop word.”

Administruteurskennisgewing No. 531.] 16 Julic 1960.
MUNISIPALITEIT BRITS—WYSIGING VAN
. ' VERLO_FREGULAS‘IES. '

‘Die Administrateur publiseer hicrby ingevolge artikel
honderd-en-cen van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande Bylae
uiteengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-
riegentig .van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

T.AL.G. 5/54/10.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT BRITS.—WYSIGING VAN VERLOFREGULA-
‘ SIES.

Die Verlofregulasies van die Munisipaliteit Brits,
afgekondig by Administrateurskennisgewing No. 245 van
18 Mei 1949, soos gewysig, word hierby verder as voelg
gewysig: —

1. Deur die volgende na paragraaf (g) van regulasie 2
toe te voeg :-—

» (1) beteken ,bonusverlof’, 'n bedrag gelykstaande
met die betrokke “werknemer se salaris of leon
op die tydstip wanneer sodanige verlof uitbetaal
word, en ten opsigle van werknemers wat per
maand besoldig word, word sodanige bonus-
verlof bereken teen een dertigste van sy/haar
maandelikse besoldiging maal die aantal dae
bonusverlof.”

2, Deur die volgende aan regulasie 10 toe te voeg:—

.» Bonusverlof. . .
'n Werknemer in Groepe A en B kan jaarliks ’n
maksimum van onderskeidelik nege dae en agt dae
van Sy/haar vakansieveriof, asook 'n maksimum van
vyftien dae van sy/haar langverlof omskep in bonus-
verlof, wat betaalbaar is slegs wanneer die betrokke
werknemer sy/haar vakansieverlof neem: Met dien
verstande dat— )

(a} enige sodanige bonusverlof wat m werknemer
geregtig is om te omskep, oploopbaar is vir 'n
periode van cen jaar gereken van die datum
af waarop sodanige vakansieverlof wat
omskepbaar is, verskuldig is; -

12

Administrator’s Notice No. 530.] ~_ [6 July 1960.

MUNICIPALITY OF VEREENIGING. — AMEND-
MENT OF PUBLIC HEALTH BY-LAWS AND
REGULATIONS.

The Administrator hereby, in ferms of section one
hundred-and-one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the amending By-laws set forth in the
Schedule heretg, which have been approved by him in
terms of section ninety-nine of the said Ordinance.

' T.A.L.G. 5/77/36.

- SCHEDULE.

. . . .
MUNICIPALITY OF VEREENIGING,—AMENDMENT OF PUBLIC

HEALTH BY-LAWS AND REGULATIONS.
Amend the Public Health By-laws and Regulations,

.applicable to the Municipality of Vereeniging. published

under Administrator’s Notice No: 11, dated the 12th
January, 1949, as amended, by the deletion of the
Afrikaans text of sub-section (4) of section 368 of Chapter

21,-and -the substitution therefor of the' following:—

“(a) verootsaak of toclaat dat enige melk wat nie
vars, .skoon en die onveranderde produk is wat
verkry word van die melk van gesonde Koeie nie,
en wat nie gesertifiseerde’rou melk, gepasteuri-
seerde melk of gesteriliseerde melk is nie, vir
mensfike gebruik verkoop word.”

L
"
!

Administrator’s Notice No, 531.] [6 July 1960,

MUNICIPALITY OF BRITS.—AMENDMENT OF

' LEAVE REGULATIONS.

1
r

The . Administrator hereby, in. terms of scction  one
hundred and one of the Local’ Government Ordinance,
1939, publisdes the amending by-laws set forth in the
Schedule hereto, which have been approved by him in
terms of section ninety-nine of the said Ordinance,

T.A.L.G. 5/54/10,

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF BRITS: AMENDMENT OF LEAVE
REGULATIONS,

Amend the Leave Regulations of the Municipality of
Brits, published under Administrator’s Notice No. 245,
dated the 18th May, 1949, as amended, as f{ollows: —

1. By the: addition of the following paragraph {g) of

regulation 2:— ‘

“(h) “bonus leave’ shall mean an amount equal to
the salary or wage of an employee at the time
of payment of such leave, and in respect of
employees on the salaried paid staff, such bonus
leave shall be calculated at one-thirtieth of
his/her monthly salary times the number of days’
bonus leave.”

2. By the addition of the following regulation 10:—
“ Bonus Leave.

An employee in Groups A and B may convert
annually a maximum of nine and eight days
respectively of his/her vacation leave as well as a
maximum of fifteen days of his/her long leave into
bonus leave, which shall be payable only when such
flllnployec takes his/her vacation leave: Provided

at-—

(a} any such bonus leave which an employee is

* entitled to’ convert shall be accumulative for
a period of one year reckoned from the date
gpon which such convertible vacation leave is

ue;
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(b) wanneer dit weens werksomstandighede nie
moontlik is om °n werknemer se vakansie-
verlof en bonusverlof wat daarmee gepaard
gaan toe te staan nie, sodanige bonusverlof
ophoopbaar is vir ’n verdere tydperk, soos wat
dic betrokke Komitce of Raad mag bepaal,
anders verval dit.”

3. Deur paragraaf (1) van subregulasie (b) van regulasie
11 te skrap en dit deur die volgende te vervang:—

“,» (i) Alle vakansie-, en langverlof is ophoopbaar vir 'n

' periode van een jaar gereken van die datum af
waarop sodanige verlof verskuldig is: Met dien
verstande dat wanneer dit weens werksomstandig-
hede nie moontlik is om aan ’n werknemer sy/haar
verlof toe te staan nie, sodanige verlof ophoopbaar
is vir sodanige tydperk as wat die betrokke
Komitee of Raad mag bepaal: Voorts met dien
verstande dat alle aansoeke om vakansie-, enfof
langverlof ingedien moet word binne 90 dae nadat
die betrokke verlof verskuldig is, andersins verval
dit.

Vir die toepassing van hierdie paragraaf sal alle
vakansie-, en/of langverlof verskuldig by _die
afkondiging hiervan, nie verval nie, tensy 'n werk-
nemer weier om verlof te neem wanneer die
betrokke Komitee of Raad aan hom vakansie-,
en/of lungverlof toestaan.” )

Administrateurskennisgewing No. 532.] [6 Julie [960.

MUNISIPALITEIT CARLETONVILLE.—ADVISE-
RENDE NATURELLEKOMITEEREGULASIES.

Die Administrateur publiseer hierby, ingevolge die
bepalings van subartikel (5) van artikel agt-en-dertig van
die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945,
gelecs met artikel /ionderd-en-een van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, die regulasies in die bygaande
Bylae uiteengesit wat deur hom en die Minister van
Naturellesake goedgekeur is ingevolge die bepalings van
subartikel (5) van artikel agt-en-dertig van genoemde Wet.

T.AL.G. 5/110/146.

BYLAE.

MUNISIPALITEIT CARLETONVILLE.—ADVISERENDE
NATURELLEKOMITEEREGULASIES.

Woordomskrywing.

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken—

,» Adviserende Komiitee ”, met betrekking tot die lokasie,
die Adviserende Naturellekomitee wat ingevolge hier-
die régulasies vir die lokasie saamgestel is;

.. bestuurder ” die amptenaar wat ‘ingevolge die bepa-
lings van subartikel (1) van artikel fwee-en-rwintig
van die Wet aaungestel en gelisensieer is om die Raad
se afdeling Nie-blankesake te bestuur;

.-, geregistreerde bewoner ” 'n Naturel wat wettiglik in
die lokasie woon, en wat 'n huurkontrak aangegaan
het wat nog geldig is;

,, huurkontrak ” °n huurkontrak wat ’n Naturel ten
opsigte van 'n terrein in die lokasie met die Raad
aangegaan het;

. kiesbeampte ” die Naturellekommissaris, of enig-
iemand wat hy vir dié doel aangestcl het;

. lokasie ” die gebied wat ingevolge paragraaf (a) of (b)
van subartikel (1) van artikel twee van die Wet deur
die Raad met goedkeuring van die Minister as n
lokasie omskryf en afgesonder is;

., Naturellekommissaris ” die Naturellekommissaris met
regsbevoegdheid of sy behoorlik gemagtigde plaas-
vervanger;. , :

,» Raad " die Stadsraad van Carletonvilie;

(b) when circumstances do not permit the granting
of an employee’s vacalion leave and bonus
leave coupled therewith, such bonus lzave shall
be accumulative for such period as the
Commitiee concerned or the Council may
direct, otherwise it shall lapse.”

3. By the deletion of paragraph (i) of sub-regulation (&)
of regulation 11 and the substitution therefor of the
following : — ‘

“(i) All vacation and long leave shall be accumulative
for a period of one year reckoned from the date
upon which such leave is due: Provided that if
circumstances do not permit the granting of leave
to an employee, such leave shall be accumulative
_for such period as the Committee concerned or-
the Council, may direct: Provided further that all
applications in respect of vacation and/or long’
leave must be submitted within ninety days as from
the date upon which such leave is due, otherwise
it shall lapse. '

In applying the provisions of this paragraph all
vacation and/or long leave due at the proclumation
-hereof shall not lapse, unless an employee refuses
to take leave when the Committee concernzd or the
Council - grants vacation and/or long leave.” )

Administrator’s Notice No. 532.] [6 July 1960,

MUNICIPALITY OF CARLETONVILLE.—NATIVE
ADVISORY BOARD REGULATIONS,

The Administrator hereby in terms of sub-section (5)
of section thirty-eight of the Natives (Urban Areas) Con’
solidation Act, 1945, read with section one hundred and
one of the Local Government Ordinance, 1939, publishes
the regulations, set forth in the schedule hereto, which
have been approved by him and the Minister of Native
Affairs in terms of sub-section (5) of section riirry-eight
of the said Act. T.ALG. 5/110/146:

SCHEDULE.

MURNICIPALITY OF CARLETONVILLE.—NATIVE ADVISORY
BOARD REGULATIONS.

Definitions. '
i. In these regulations unless inconsistent with the con-
fext:— .
“ Act” means the Natives (Urban "Areas) Consolidated
Act, 1945 (Act No. 25 of 1945); '

“ Advisory Beard ”, in relation to the location means
the Native Advisory Board constituted for the loca-
tion in terms of these regulations;

. “Council ” means the Town Council of Carletonville;

“deed of lease ” means the deed of lease in respect
of a site in the location entered into with the Council
by a Native;

“location ™ means the area defined and set apart as a
location by the Council with the approval of the
Minister in terms of paragraph (a) or (b) of sub- -
section (1} of section two of the Act;

“ manager ” means the officer appointed and licensed
under the provisions of sub-section (1) of section
twenty-two of the Act, for the management of the
LCouncil’s Department of Non-European Aflairs;

“ Native Commissicner” means the Native Commis-
sioner having jurisdiction or his duly authorised
deputy; .

“ registered occupier ” means a Native who lawfully
resides -in: the location, and who has entercd into a
deed of lease, which is still current; -

13
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. superintendent ” die amptenaar wat ingevolge die |

bepalings van subartikel (1) van’ artikel rwee-en-
nwintig van die Wet aangestel en gelisensieer is om
die lokasie te bestuur; i )

", Wet” die Naturelle (Stadsgebiede) Kousolidasiewet
van 1945 (Wet No. 25 van 1945).

Samestelling van Adviserende Komitee,

2. (1) Daar word "n Adviserende Komi_tce vi1: die lokasie
ingestel, bestaande uit een verteenwoordiger vir clke blok
wat verkies word op die wyse soos hierna bepaal word, en
een lid wat deur die Raad vir clke wyk aangestel word.

(2) Indien die geregistrecerde bewoncrs van 'n blok, om
watter rede ook al, in gebreke bly om behoorlik n lid

oorcenkomstig hierdie regulasies gehou word, kan die
Raad ’n behoorlik bevoegde persoon tot lid van die
Adviserende Komitee vir daardie blok benoem, en
sodanige persoon word dan geag behoorlik verkies te wees.

(3) Die Raad stel een van sy lede aan as voorsitter van
die Adviserende Komitee. Die voorsitter sit op dic ver-
gadering van die Adviserende Komitee voor en tree in
’n algemene adviserende hoedanigheid daarteenoor op,
maar hy mag nie 'n stem uitbring nie. By afwesigheid van
die voorsitter van 'n vergadering, moet die aanwesige lede
uit hulle geledere 'n voorsitter kies, wat dan as voorsilter
van die vergadering optree en al die bevoegdhede en
pligte van die voorsitter in verband met die betrokke
vergadering behartig.

Grense van blokke.

3. (1) Vir die doeleindes van verkiesing van Advise-
rende Komiteelede, word die lokasie in wyke van drie
blokke elk ingedeel, . . ]

(2) Sodra dit prakties uitvocrbaar is, bepaal die
bestuurder die grense van sulke wyke en blokke. Hierdie
grense word s6 bepaal dat die getal kiesers in iedere blok
van elke wyk sover moontlik gelyk is. ] o

(3) Bekendmaking van elke indeling van die lokasie in
wyke en blokke word op ’'n opvallende wyse op die
aanplakbord by die kantoof van die superintendent aan-
gebring. . o )

(4) Onderworpe aan die bepalings van hierdic regulasies,
kan die Raad uit eie beweging, of na voorlegging aan hom
van 'n versoekskrif deur die Adviserende Komitee—

(a) dic aantal wyke in die lokasie vermeecrder of ver-
minder;

(b) die grense van bestaande wyke en blokke verander:
Met dien verstande dat bedoelde veranderings slegs
van die eersvolgende verkiesing af in werking tree.
Die bepalings van subregulasies (2) en (3) geld
mutatis mutandis ten opsigte van enige sodanige
verandering.

Kwalifikasie van kandidate.
4. Niemand is bevoeg vir verkiesing tot die Adviserende
Komitee nie wat--

(¢} nie 'n geregistreerde bewoner is van die blok wat hy
moet verteenwoordig nie: of

{b) nie alle huur- en ander gelde deur hom aan die
Raad verskuldig tot aan die einde van die maand
wat sy nominasie voorafgaan betaal het nie; of

(¢) binne ’n tydperk van twee jaar onmiddellik voor die
datum van sy nominasie skuldig bevind is aan n
misdryf waarvoor hy sonder die keuse van 'n boete
gevonnis is tot gevangenisstraf vir ‘n tydperk van
langer as sewe dae, of met die keuse van m boete
vir 'n tydperk van meer as een maand; of

{d) weens enige liggaamlike of geestelike gebrek, na
die mening van die Raad ongeskik is om as lid van
die Adviserende Komitee te dien; of

(¢) 'n amp of winsgewende posisie beklee wat deur die
Raad toegestaan is of waarcor die Raad beskik.

Kennisgewing van Nominasie.

5. So gou moontlik na afkondiging van hierdie regu-
lasies en nie later as die eerste dag van September van
elke derde jaar daarna nie, belé dic superintendent ’n
vergadering van die geregistreerde bewoners van die blok

14

“ returning officer ” means the Native Commissioner, or
_any person appointed by him for the purpose;"

“ superintendent ” means the officer appointed and
licensed under the provisions of sub-section (1) of
section fwenty-two of the Act for the management
of the location. '

Constitution of Advisory Board.

‘2. (1) There shall be established for the location an
Advisory Board which shall consist of one representative’
for each block clected in the manner hereinafter pre-
geribed and one member appointed by the Council for
each ward. :

(2) Should the registered occupiers of any block for

. : . N P *any reason w i i
te nomineer en te verkies ten opsigte van 'n verkiesing wat |- 20 hatsoever fail duly to nominate and elect a

member in respect of any election held in terms of these.
regulations, the .Council may appoint as a member of,
the Advisoty Beard for that block a duly qualified person
and such person: shall then be deemed to have been duly
clected. . .. - T

(3) The Council shall appoint one of its members as
chairman of the Advisory Board. The chairman shall
preside at mectings of the Advisory Board-and generally
act in an advisory capacity in regard to it, but shall not
bave a vote. In the absence of the.chairman from any
meeting, the members present shall clect a chairman from
one of their number, who shall preside and. take the
chair, and he shall perform all the functions and dutics
of the chairman in connection with the meeting over
which he presides. . '

Block Boundaries.

3. (1} For the purpose of the election of members of
the Advisory Board, the location shall be divided into
wards of three blocks each.

(2) The manager shall as soon as practicable, deter-
mine the boundaries of such wards and blocks. These
boundaries shall be determined in such a manner that the
number of voters in each block of every ward shall, as
fur as possible, be equal. -

(3) Notification of every division of the location into
wards and blocks shall be conspicuously displayed on the
notice board at the office of the superintendent.

(4) Upon a 'petition presented to it by the Advisory
Board or upon its own motion, the Council may, subject
to the provisions of these regulations—

(@) increase or decreasc the number of wards in the
location;

(b) alter the boundaries of existing wards and blocks:
Provided that such alteration shall only take effect
at the next ensuing election, The provisions of
sub-regulations (2) and (3) shall mutatis mutandis
apply to any such alteration.

Qualification of Candidales.

4. No persorn shall be eligible for election to the
Advisory Board who—

{a) is not a registcred occupier in the block be is to
represent; or

(b) has not paid all rent and other charges due by him
to the Council up to the end of the month preceding
his nomination; or

(¢) has, within the period of two years immediately
preceding the date of his nomination, been con-
victed of any offence in respect of which he has
been sentenced to imprisonment without the option
of a fine for a period of more than seven days, or
with the option of a fine for a period of more
than ote month; or

(d) by reason of any physical or mental disability is
unfit in the opinion of the Council to hold office
as a member of the Advisory Board; or

(e) holds an office or place of profit under or in the
gift or'disposal of the Council.

Notice of Nomination.

5. The superintendent shall, as soon as possible after
the promulgation of these regulations and not later than
the first day of September of every third year thereafter,
convene a meeting of the registered occupiers of the
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waarin 'n verkiesing gehou staan te word, ten einde hierdie
regulasies aan hulle te verduidelik, en om, om nominasies

van kandidate te vra vir die verkicsing van lede van dic .

Adviserende Komitee vir die tydperk soos in regulasie
17 bepaal, van welke vergadering minstens veertien dae
vooraf deur die superintendent in die openbaar kennis
gegee word deur middel van die aanbring van 'n kennis-
gewing daarvan op die aanplakbord by die superintendent
se kantoor. Geen sodanige vergadering mag op 'n Sondag,
Goeie Vrydag, Hemelvaartsdag, Kersdag of Geloftedag
gehou word nie,

Prosedure waar geen Adviserende Komitee bestaan nie.

6. Indien daar op die datum van afkondiging van hier-
die regulasies geen Adviserende Komitee bestaan nie, of
wanneer, om watter rede ook al, 'n Adviserende Komitee
nie behoorlik saamgestel is scos in hierdie regulasies
bepaal word nie, of wanneér 'n tussenverkiesing nodig
word ingevolge paragraaf (b) van subregulasic (4) van
regulasic 18, reik die superintendent so spoedig doenlik
n kennisgewing uit soos bepaal in regulasie 5 om 'n
vergadering te belé van die geregistreerde bewoners van
die betrokke blok waarin daar 'n vakature bestaan, met
die doel om hierdie regulasies aan hulle te verduvidelik
en om, om nominasies te vra van kandidate vir die ver-
kiesing van die vereiste aantal lede van die Adviserende
Koniitee, en daarna word voortgegaan met 'n verkicsing
van sodanige lede, en waar nodig, met die samestelling
van 'n Adviserende Komitec in oorecenstemming met die
bepalings van hierdie regulasies. Die lede van ’n
Adviserende Komitee wat ingevolge hierdie regulasies
saamgestel is, beklee hulle amp vir die tydperk wat in
regulasie 17 voorgeskryf word.

Nominasies imoet skriftelik wees.

7. (1) Nominasies van kandidate vir verkiesing tot lede
van die Adviserende Komitee moet skriftelik by die
superintendent ingedien word, en gesteun word deur
geattesteerde handtekenings of behoorlik geattesteerde
merke van minstens tien geregistreecrde bewoners woon-
agtip in dic blok ten opsigte waarvan dic nominasi¢
geskied, waarvan elkeen alle gelde wat aan die Raad
verskuldig is by wyse van huur, gelde of vorderings betaal
het tot die einde van die maand wat die nominasie-maand
voorafgaan,

(2) Nominasies word by die superintendent ingedien nic
later nic as die sewende dag na die datum van dic
nominasievergadering waarna in regulasie 5 of 6 verwys
word, na gelang van die geval. Na ontvangs van dic
nominasies gaan die supcrintendent dit na en dien dit
tesame met sy verslag daaroor by die kiesbeampie in.

(3) So gou doenlik na verstryking van die tydperk vir
die indiening van bedoelde nominasies bring die kies-
beampte 'n lys van die kandidate wie se nominasies aan-
vaar is sowel as 'n kennisgewing op die aanplakbord by
die kantoor van die superintendent aan, waarby "n verderc
vergadering belé word van die geregistreerde bewoners
van elke blok waarin 'n verkiesing gehou staan te word,
welke vergadering minstens tien en hoogstens veertien dae
na die verstryking van die tydperk vir die indiening van
bedoelde nominasies gehou moet word maar mag nie op
'n Sondag, Goele Vrydag, Hemelvaartsdag, Kersdag of
Geloftedag gehou word nie.

Aankondiging van nominasies.

8. Op die vergadering waarna in subregulasie (3) van
regulasie 7 verwys word, maak die kiesbeampte die naam
van die kandidate bekend ten opsigte van elke blok waarin
’n verkiesing gehou staan te word, en ingeval nie meer as
cen bevoegde Kkandidaat vir enige besondere blok
genomineer is nie, verklaar by sodanige kandidaat
behoorlik gekose lid van die Adviserende Komitee. In-
geval meer as een bevoegde kandidaat vir enige blok
genomineer is, stel die kiesbeampte ‘n dag vas waarop 'n
stemming moet plaasvind vir die verkiesing van een
kandidaat vir die blok ten opsigte waarvan meer as een
kandidaat penomineer is, wat hoogstens tien dae na die
datum van gemelde vergadering moet wees en kondig hy
aan vir welke tydperk, synde nie minder as twee uur tussen
die ure 8§ vm. en 9 nm,, die stembus op die verkiesingsdag
sal oopbly en die plek waar die stemming sal plaasvind.
Die kiesbeampte stel die ure waartydens die stembus sal

block in which an election is to be held for the purpose of
explaining to them these regulations and of calling for

the nomination of candidates for the election of members

of the Advisory Board for the period prescribed in regula-
tion 17, of which meeting public notice shall be given by
posting a notice thereof on the notice board at the office
of the superintendent for a period of not less than four-
teen days prior to such meeting. No such meeting shall
be held on a Sunday, Good Friday, Ascension Day,
Christmnas Day or the Day of the Covenant.

Procedure where no Advisory Board Exists.

6. If there is no Advisory Board in existence at the date
of promulgation of these regulations or when for any
reason an Advisory Board has not been duly constituted
as provided in these regulations or when a by-clection
becomes necessary in terms of paragraph (b) of sub-
regulation (4) of regulation 18, the superintendent shall,
as soon as possible, issue a notice as provided for in
regulation 5, convening a meeting of the registered occu-
piers of the relative block in which there is o vacancy
for the purpose of explaining to them these resulations
and of calling for the nomination of candidates for the
election of the required number of members of the
Advisory Board, and thereafter the election of such
members, and, where necessary, the constitution of an
Advisory Board shall be proceeded with in accordance
with the provisions of these regulations. The members
of an Advisory Board constituted in terms of this regula-
tion, s_}wll hold office for the period prescribed in regula-
tion 17.

Nomination; to be in Writing.

7. (1) Nominations of, candidates for election as mem-
bers of the Advisory Board shall be submitted in writing
to the superintendent and shall be supported by the
signatures, or marks duly witnessed, of not less than ten
registered occupiers resident in the block in respect of
which the nomination is made and each of whom shall
have paid all moneys due by him to the Council as
rent, fees or charges up to the end of the month preceding
that in which the nominalions are called for.

(2) Nominations shall be lodged with the supcrinten-
dent not later than the seventh day after the date of the
nomination meeting referred to in regulation 5 or 6, as
the case may be. The superintendsnt shall, afier the
receipt of the nominations, examine and lodge these with
his report thereon with the returning officer.

(3) The returning oflicer, shall, as soon as practicable
after the period for lodging such nominations has expired.
affix on the notice board ut the office of the superinten-
dent a list of candidatcs whose nominations have been
accepted and a notice convening a further meeting of the
registered occupiers of cach block in which an clection
is to be held, which mecting shall be held not less than
ten, and not more than fourteen days after the period for
lodging such nominations has expired, but shall not be
held on a Sunday, Good Friday, Ascension Day, Christmas
Day or the Day of the Covenant.

Announcement of Nominations.

8. At the meeting mentioned in sub-regulation (3) of
regulation 7 the returning officer shall announce the names
of the nominces in respect of each block in which an
clection is to be held, and in the event of not more than
one qualified candidate having becn nominated in respect
of any block, he shall declare such candidate to be duly
elected as a member of the Advisory Board. In the event
of more than one qualified candidate having been
nominated in respect of any one block, the returning
officer shall appoint a day on which a poll shall be held
for the election of one candidate for the block in respect
of which more than one candidate has been nominated,
being not more than ten days after the holding of the said
meeting, and shall announce for what period, being not
less than two hours between the hours 8 am, and 9 pm.,
the poll shall be open on such day and place at which
the poll shall be held. The returning officer shall fix.

15 .
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oop wees vas met behoorlike inagneming van die gerief
van die meerderheid van die gereglstreerde bewoners van
dic lokasie, maar sodanige stemming mag nic op 'n
Sondag, Goeie Vrydag, Hemelvaartsdag, Kersdag of
Gelofted2g plaasvind nie.

Stemdag.

9. Die klesbeampte laat minstens sewe dae voor die
stemdag ’'n kennisgewing op die aanplakbord by die
kantoor van die superintendent aanbring waarin aangedui
word die datum waarop, die plek waar en die urc waar-
tydens die stemming sal plaasvind.

Uithring van stemnie.
' 10. Die kiesbeampte mact teenwoordig wees gedurende
die ure en op die plek wat vir die stemming vasgestel is,
en d.e stemme aanteken wat op elke kandidaat mtgebrmg

word.

Stemlokaal.

:ll Alleenlik dic kiesbeampte, sy assistente en die
persoon wat op daardie oomblik sy stem mlbrmg. word
in die stemlokaal toecgelaat.

Kwalifikasie van kiesers.

12. (1) Niemand, met uitsondering van ’n manlike
geregistreerde bewoner van die lokaste, wat volgens die
oordecl van die klesbeampte die ouderdom van aghcn jaar
bereik het, en Wat gedurende die stemure wat vir 'n ver-
kiesing vasgestel is, aan die kiesbeampte ’n kwitansie
voorlé wat aandui dat hy nie meer as twee maande agter-
stallig is met sy huur en enige ander deur hom verskuldigde
gelde aan die Raad nie, word toegelaat om by sodanige
verkiesing te stem nie.

. (2) Elkeen wat geregtig is om te stem word toegelaat
om slegs vir een van die kandidate van die blok waarvan
hy 'n geregistreerde bewoner is, te stem.

S remprosed ure.

13 Nadat hy daatvan oortuig is dat die persoon wat
begerig is om sy stem uit te bring daartoe geregtig is, vra
die kiesbeampte hiom vir watter een van die kandidate wat
genomincer is ten ‘opsigte van die blok waarin hy woon-
agtig is, hy wil stem en teken die stem uitgebring ten
opsigte van sodanige kandidate op 'n lys van name van
die genomineerde kandidate aan deur ’n merk teenoor die
naam van die kandidaat benoem deur die kieser, aan te
bring: Met dien verstande dat die kiesbeampte enig'emand
kan toelaat om self sy stem uit te bring, waarop die kies-
beampte 'n merk op sodanige persoon se kwitansie aan-
bring ten einde aan te toon dat sodanige persoon reeds sy
stem uitgebring het,

Uitslag van verkiesing.

14, So spoedig doenlik nadat die stemming afgehandel
is, tel die kiesbeampte die stemme wat op elke kandidaat
vir die verkiesing uitgebring is, en verklaar die kandidate
op wie die grootste aantal stemme vir hul betrokke blokke
uitgebring 1s, lede van die Adviserende Komitee.

Beslissing by staking van stemme.

15. Ingeval eweveel stemme uitgebring word op twee
of meer kandidate vir verkiesing in enige bepaalde blok,
word die suksesvolle kandidaat in die teenwoordigheid
van die kiesbeampte deur loting aangewys op die wyse
s500s deur hom bepaal.

Belendmaking van lede wat die Raad-benozm.

-16. Dic -name van die lede van die Adviserende
Komitee, deur die Raad benoem, word bekendgemaak
deur die aanbring van 'n kennisgewing op dic aanplak-
bord by die superintendent se kantoor.

Ampstermyn van l=de.
. 17. Onderworpe aan die bepalings van hierdie repu-
lasies, beklee die lede van die Adviserende Komitce hul
amp vir 'n tydperk van drie jaar, maar hulle kan vir enige
daaropvclgende tydperk van drie jaar verkies of aange-
stel word.
o Vakatures.

. 18. (1) Enige lid van die Adviscrende Komitee kan
deur n skriftelike kennisgewing onder sy handtekening by

die voorsitter in te dien, vir sy sctz]l bedank, wat dan
vakant raak. Y

16

the hours d'uring'-‘which the poll shall' be open with ‘due
regard to the convenience of the majority of the registered
occupiers of the,location, but shall poll shall not be held
on a Sunday. Good Friday, Ascension Day, Christmas
Day. or the Day.of the Covenant.

Polling Day.

9. The returning officer shall cause to be posted on the
notice board at|the office of the superintcndcnt not less
than seven days before polling day, a notice intimating
the date upon which, the place at which and the hours
during which the poll will be held.

Recording of Votes.
10. The retuining officer shall attend during the hours
and at the place fixed for the poll and shall record the
votes given for each candidate.

Polling Station.
. 11. No person other than the returmng officer, his-assis-
tants and the person at the time recording his vote, shall
bé admitted to the polling station.

, " Qualification of Voters.

12. (1) No pérson other than a male registered occupier
of the location, who appears to the returning officer to
have attained the age of eighteen years and who, during
the polling hours fixed for any election, produces to. the
returning officer a receipt showing that he is not more
than two rnonths in arrear with the rent and any, other

charges due by him to the Council shall be permitted to

vote at any election,

(2) Every person who is entitled to vote shall be pcr-
mitted to vote for only one of the candidates of the block
of which he isia regisiered occupier. Co C

Manner of Voting,

13. The returning officer, after satisfying hlmself that
the person desirous of recording, his vote is entitled to do
so0, shall ask him for which of the. cand;dates nominated
in respect of the block where he Is resident he wishes to
vote, and shall record the vote given any such candidates
by placing, on a list of names of the nominated candi-
daies, a mark opposite the name of the candidate named
by the elector: Provided that the returning officer may
allow any pesson to record his own vote. The returning
officer shall thcrcupon mark such person’s receipt so as
to show that he has recorded his vote.

Result of Election.

14. As soon after the closing of the poll as practicable
the retucning officer shall count the votes given for each
candidate for election and shall declare the candidates
who have received the greatest number of votes'in their
respective. blacks, as members of the Advisory Board.

Determindtion in Event of Ejual Number cf Votes.

15. If two or more candidates for election in any one
block receive an equal number of votes, the successful
candidate shall be determined by the casting of lots in
the presence of the returning officer and in the manner
prescribed by him.

Notification of Members A ppomled by Council.

16. The names of the members of the Advisory Board
appointed by the Council shall be notified, by posting a
notice on the notice board -t the oﬁlce _of the super-
intendent. .

Duration of Office of Members.

17. Sub]ect to the provisions of these regulations, the
members of'the Advisory Board shall ho[d officc for a
period of three years, but shall be eligible for election
or appointment for any ensuing period of three years.

Vacancies.

18. (1) Any member of the Advisory Board may, by
giving notice in ‘writing under his hand delivered to the
chairman, resign his seat, which shall lhcreupon become
vacant. |
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- (2) Die setel van enige lid raak .ipso. facto vakant
indien sodanige lid—

(@) gevonnis word ten opsigte van ’n skuldigbevinding
weens enige misdryf tot gevangenisstraf sonder die
keuse van 'n boete vir 'n tydperk van meer as sewc
dae, of met die keuse van 'n boete, vir ‘n tydperk
van meer as een maand; of

(b) sonder die goedkeuring van die . Advisercnde
Komitee, die lokasie verlaat of daaruit afwestg is
vir ’n aaneenlopende tydperk van meer as ses weke
na sy verkiesing of benoeming; of

{¢) sonder die verlof van die Adviserende Komitee in
gebreke bly om drie agtereenvolgende vergaderings
van sodanige Komitee by te woon of hom sonder
die toestemming van die voorsitler, aan enige ver-
gadering van sodanige Komitee onttrek; of

(d) weens 'n liggaamlike of geestelike gebrek, na die
mening van die Raad, ongeskik word om verder as
lid van die Adviserende Komitee te dien; of

. (e) per abuis tot lid van die Adviserende Komitee ver-

' kies woid, in weerwil daarvan dat hy nic bevocg
is tot verkiesing tot sodanige Komiitee ingevolge
die bepalings van regulasie 4 niz; of : )

(f) ophou om ’n geregistreerde bewoner te wees; of

(2) enige belang het by/of uit hoofde van sy amp, enige

" belofte, geld, omkoopprys of beloning ontvang of
aanneem, uitgesonderd sy regmatige honorarium en
toclaes,

.. (3) Indien 'n lid se setel vakant geraak het om enige van

dic redes aangegee in paragrawe (a) tot en met (g) van
subregulasie (2), laat die voors'tter 'n geskrewe kennis-
gewing onder sy handlekening by sy laasbckende woon-
plek aflewer, waarin hy meegedeel word dat sy setcl vakant
geraak het. ' ’

(4) By ontstaan van 'n vakature ingevolge subregulasie
(1) of (2), moet die voorsitter onverwyld—

(@) indien die betrokke lid 'n benoemde lid was, die

‘ Raad in kennis stel, wat 'n ander persoon moet

bencem om die vakature te vul; of et

(b)"indien die ‘betrokke lid 'n verkose lid was, die kies-

’ beampte aansé om ’n tussenverkiesing ingevolge

hierdie regulasies te hou ten ¢inde die vakature te

vul: Met dien verstande dat indien gemclde

vakature ontstaan tussen 1 Julie van die jaar waarin

’n verkiesing gehou staan te word en die datum

van so 'n verkiesing, dit nie nodig is om ’n ver-

kiesing it te skryf nie en dic Raad 'n lid in die

vakature kan bznoem. ’'n Lid wat aldus benoem is,
word as verkose beskou,.

(5) 'n Lid wat ingevolge subregulasic (4) verkies of
benoem is, beklee die amp slegs vir die onverstreke
gedeelte van die ampstermyn van die’'lid in wie se plek
hy verkies of benoem is, maar hy is bevoeg om vir enige
daaropvolgende tydperk verkies of benoem te word.

Gewone vergaderings.

19. (1) Na die samestelling van die Adviserende
Komitee ingevolge hierdie regulasies, word sy cerste ver-
gadering gehou op sodanige datum en plek as wat die
voorsitter bepaal: Met dien verstande dat sodanige eerste
verpaderiug binne 'n tydperk van esu maand na die same-
ste'ling van die Advisercnde Komitee moet plaasvind.

(2) Die gewone vergadering van die Adviserende
Komitze word een keer per maand gehou op 'n datum en
tyd deur die voorsitter bepaal in oorlegpleging met die lede
van die Adviserende Komitee: Met dien verstande dat
indien sodariige verpadering om watter rede ook al nie op
die voorgeskrewe datum gehou kan word nie, die voor-
sitter *n ander datum daarvoor kan vasstel, in welke geval
‘hy minstens driec dac voor sodanige vergadering elke lid
skriftelik daarvan in kennis moet stel.

Spesiale vergaderings.

20. Die voorsitter kan te eniger tyd mits hy ‘oortuig is
van die noodsaaklikheid daarvan, 'n spesiale vergadering
van die Adviserende Komitee.belé, maar geen aangeleent-
heid bzhalwe dié¢ waarvoor die vergadering spesiaal. belé
is om te oorweeg nic, word op enige sodanige vergadering
behandel nie. .

(2) The seat of any member shall ipso facto become

vacant if such member— ' '

(@) is sentenced, in respect of a conviction for any
offence to “imprisonment without the option of a
fine for a period of more than seven days, or with
the option of a fine, for a period of more than
one month; or

(b) leaves or absents himself from the location without
the concurrence of the Advisery Board, for a con-
tinuous period of more than six wesks, after his
election or appointment; or .

(c) fails, without the leave of the Advisory Board, to
attend three consecutive meetings of such Board
or withdraws from any meeting of such Board

_ without the consent of the chairman; of

() by reason of any physical or mental disability
becomes unfit in the opinion of the Council to
continue in office as a member of the Advisory
Board; or .

(¢) is inadvertently elected as a member of the Advisory
Board, in spite of not beirg eligible for election
thereto in terms of the provisions of regulation 4;
or :

() ¢eases to be a registered occupier; or

() has any interest in, or in terms of his office receives
or accepts any promise, money, bribe, or reward,

. excepting his proper honorarium and allowances.

(3) If for any of the reasons set out in paragraphs (a)
to (g) inclusive of sub-regulation (2), a member's seat has
become vacant, the chairman shall cause a written notice
under his hand to be delivered to such member’s last
known place of residence, advising him that his seat has
become vacant, ’ N ’

4. Upon a vacancy occurring in terms of sub-regulation
(1) or (2), the chairman shall forthwith— oo

(a) if the affected member was an appointzd meinbert,
notify .the Council who shall appoirt another per-
son to fifl the vacancy; or | i D

() if the affected member shall have been an’ elected
-member, call upon the returning officer to hold
a by-election in terms of these regulations to -fill
the vacancy: Provided that if the-said vacancy
occurs between the first day of July of the year
in which an election is to be held and the date
of such election, it shall not be necessary to hold
an election and the Council may appoint a member
to fill the vacancy. A member thus appointed shall
be deemed to have been clected.

5. A member who is clected or appointsd in terms of
subregulation (4) shall hold office only for the unexpired
portion of the term of office of the member in whose place
he has been elected or appointed, but shall be eligible
for election or appointment for any ensuing period.

Ordinary Meeting. .

19. (1) The Advisory Board shall hold its first meeting
after its constitution in terms of these regulations at such
time and place as the chairman may direct: Provided that
such first meecting shall be held within a period of one
month after the constitution of the Advisory Board.

“(2) The Ordinary meeting of the Advisory Boatd shall
be held once a month on a day and a time to be deter-
mined by the chairman after consulting the members of
the Advisory Board: Provided that if for any reason such
meeting cannot be held on the prescribed day, the chair-
man may fix another day therefor and in such event Le
shall at least three days before such a’meeting, inform
each member in writing.

Special Meetings.” .
20. The chairman may at any time, upon being salis-
fied of the necessity of so doing, call a special meeting
of the Adyisory Board, but no business shall be transacted
at any such meetitig except such as the meéting may have
been specially convenéd to consider. - o
17



50 PROVINSIALE KOERANT, 6 JULIE 1950

Bywoning van vergaderings deur die publiek.
21. (1) Die voorsitter kan na goeddunke lede van die
publiek toelaat om vergaderings van die Adviserende
Komitee by te woon.

(2) Benewens lede cn die sckretaris, is die volgende
persone daarop geregtig om vergaderings van die
Adviserende Komitee by te woon:—

(i) Enige lid van die Raad;
(i) die landdros of sy plaasvervanger;
(iii) die bestuurder of sy plaasvervanger;
(iv) die Naturellekommissaris of sy plaasvervanger;
(v} die senior polisiebeampte van die distrik of sy
plaasvervanger;
(vi) die superintendent of sy plaasvervanger;
(vii) enige ander persoon wie se teenwoordigheid die
voorsitter wenslik of noodsaaklik ag.

(3) Enige persoon waarna in paragrawe (i) ot (vii) van
subregulasie (2) verwys word, is pgeregtiz om die
Adviserende Komitee ocor die onderwerp onder bespreking
toe te spreek, maar het nie die reg om te stem nie.

Tyd van vergadering.

22, Die voorsitterstoel word op die vasgestelde tyd
ingeneem maar indien daar na die verstryking van °n
kwartier na die bepaalde tyd nog nie ’n voldoende aantal
lede teenwoordig is om 'n kworum uvit te maak nie, ver-
klaar die voorsitter die vergadering verdaag tot die datum
van die daaropvolgende vergadering of tot sodanige
vrocére datum as wat wenslik blyk.

Kworum.

23, Vyftig persent van die lede van die Adviscrende
Komitee maak 'n kworum uit.

Notuleboek.

24. Die name van lede tecenwoordig en volledige aan-
tekeninge van die verrigtinge van elke vergadering word
aangeteken in ’'n notulebcek wat gehou word deur *n werk-
nemer van dic Raad, wat as sekretaris optree. Die werk-
saamhede van die vergadering of verdaagde vergadering
begin met die lees en bekragtiging van die notule van die
vorige vergadering of vorige dag se verrigtinge. Die notule
wat aldus gelees en bekragtig is, word in die teenwoordig-
heid van die lede deur die voorsitter onderteken. ’n
Afskrif van die notule word na elke vergadering deur die
voorsitter aan die Raad gestuur,

Sake van vergadering.

25, Dit is die sckretaris se¢ plig om alle aangeleenthede
wat van 'n vorige vergadering vir behandeling oorgestaan
het en alle kennisgewings van mosie deur hom ontvang
onder die voorsitter se aandag te bring, en die voorsitter
plaas sodanige sake voor die Adviserende Komitee vir
bespreking, maar die redling van die verrigtinge, na die
bekragtiging van die notule word aan die goeddunke van
die voorsitter oorgelaat.

Toespreek van vergadering.
26. By bespreking van enige aangeleentheid deur die
Adviserende Komitee rig dic spreker hom staande tot die
voorsitter.

Voorrang van sprekers.

27. Indien twee lede hulle gelyktydig tot die voorsitter
rig en albei weier om terug te staan, stel die voorsitter die
cen aan die woord wat volgens sy mening op voorrang
geregtig is.

Mosies moet gesekondeer word.

28. Wanneer 'n mosie of amendement deur 'n lid gestel
word, moet dit deur 'n ander lid gesckondeer word, anders
verval dit en word alle verdere bespreking cor die onder-
werp gestaak, en daar word in die notule aangeteken dat
dit nie gesekondeer is nie.

Mosie moet gelees word.

29. Voordat oor 'n mosie of amendement gestem word,
word dit deur die voorsitter van dic Adviserende Xomitee
voorgelees. - ,.. .- . . . - .
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Attendance of Public at Meetings.

21. (1) The chairman may in his discretion allow mem-
bers of the public to attend the Advisory Board meetings,

(2) In addition to members and the secretary, the
following persons shall be entitled to attend meetings of
the Advisory Board:—

(1) Any member of the Council;

(i) the Magistrate or his deputy;

(i) the mapager or his deputy;

(iv) the Native Commissioner or his deputy;

{v) the senior police officer of the district or his deputy;
{vi) the supérintendent or his deputy;
(vii) any other person whose presence the chairman

considers to be desirable or necssary.

(3) Any person referred to in paragraphs (i) to (vii) of
sub-regulation (2) shall be entitled to address the Advisory
Board upon the subject under discussion, but shall not
have the right to vote.

Time of Meetings.

22. The chair shall be taken at the appointed hour, but
if at the’ expiration of a quarter of an hour after the
appointed time there are not a sufficient number of
members present to form a quorum, the chairman shall
declare the meeting adjourned until the date of the
following meeting or such carlier date as may appear
desirable.

Quorum,

I
23. Fifty per cent of the members of the Advisory
Board shall form a quorum.
|

Minute Book.

24. The names of members present, and a record of
the proceedings of each meeting shall be noted in a
minute book to be kept by an employee of the Council
who shall act as secretary, and the business of the ‘meeting
or adjourned meeting shall be commenced by the reading
and confirmation of the minutes of the previous meeting
or day’s proceedings. Minutes, when so read and con-
firmed shall be attested by the chairman’s signature in the
presence of the members. A copy of the minutes shall
after each meeting be sent by the chairman to the Council.

. Business of Meeting,

25. It shall be the duty of the secretary to bring to the
notice of the chairman all matters which may have been
reserved for consideration from a previous meeting and
all notices of motion received by him, and the chairman
shall place such matters before the Advisory Board for
discussion, but the order of business subsequent to the
confirmation of the minutes, shall be in his discretion.

Addressing Meeting.

26. In discussing any question before the Advisory
Board, the speaker shall address the chair standing.

Precedence vf Speakers.
27. If two members address the chair at the same time,
and neitherishall give way, the chairman shall call upon
the one who is, in his opinion, entitled to precedence.

; Motions to be Seconded.

28. When a motion or amendment is made by a mem-
ber, it must be seconded by another member, otherwise it
shall be dropped and all further debate on the subject
shall be discontinued and an entry shall be made in the
minutes that such was not seconded.

Motion to be Read. .

29. A motion or amendment prior to its being put to
the vote, shall be read aloud by the chairman of the
Advisory Board. - . . .. . .. oo Lo e -
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"Terugtrekking van Mosies.
30 'n Mosie of amendement wat ingedien en gesekon-

deer is, word alleenlik met die toestemming van die’

Adviserende Komitee teruggetrek.

Verpligte stenuning.

31. ledere aanwesige lid wat stemgeregtig is, moet sy
stem by 'n hoofdelike stemming uitbring, tensy hy ’n rede
vir weiering om te stem aanvoer tot voldoemng van die
voorsitter. In geval van ’n staking van stemme word
sodanige feit in die notule aangeteken.

Pligte en funksies van die Adviserende Komitee.

32. (1) Dit is 'n Adviserende Komitee-lid se pligle en
funksies om—

(q) deurgaans te strewe om 'n ware verteenwoordiger

* van sy mense te wees en om as eerlike mondstuk

te dien vir die doelstellinge en begeertes van die
gemeenskap in sy wyk of blok;

() die kiesers in sy wyk of blok gedurig op hoopte te
hou aangaande die werksaamhede van die
Adviserende Komitee:

(c) sy invloed te gcbrmk om huishoudelike geskille of

steurings tussen gesinne in sy wyk of blok te besleg,
met-dic voorbehoud dat hy binne 24 vur daarna

, die besonderhede en strekking van elke geval aan

die superintendent moet voorlé;

() 'n onderhoud tc voer met enige geregistreerde
bewoner in die lokasie wat agterstallig is met die
betaling van huurgelde of gelde uitstaande in ver-
band met die lewering van dienste met die oog op
die betaling daarvan;

(&) op versoek van die superintendent met die beslegting
van klagtes of geskille tussen Naturelle behulpsaam
te wees;

(f) aan die superintendent verslag te doen oor enige
onreélmatige voorval sowel as van die leenwoor-
digheid van 'n persoon wat onwettighk in die
lokasie verkeer en om voorts enige gebreke in die
Raad se dienste aan te meld;

(g) die superintendent by te staan met die handhawing
van wet en orde in sy wyk of blok;

(1) teencor die lokasie-inwoners in ’'n adviserende
hoedanigheid op te teee;

() klagtes te ontvang. en na goeddunke deur die super-
intendent tot die Raad vertod te rig betreffende
voorstelle en klagtes van die inwoners;

() die pligte wat by die Wet aangedui word, sonder
aarseling uit te voer,

(2) Die Adviserende Komites kan aanbevelings betref-
fende die volgende aangeleenthede aan die superintendent
voorlé : —

(«) Verwydering uit die lokasie van enigiemand wie se—

(i) gedrag vir die handhawing van wet en orde
nadelig is;

(ii) teenwoordigheid of gedrag *n bron van klagie,
aanstoot of steurnis vir die lokasie-inwoners
veroorsaak en wat moontlik die vrede kan
verstoor;

(iii) betaling van huurgeld of vir dienste gedurig
agterstallig is;

(b) die verplasing van enige huurder en sy gesin.en hul
besitting van die een terrein of gebou waarvan hy
die geregistreerde bewoner is, na 'n ander terrein
of gebou, of indien nodig na ’n ander blok of wyk
in dieselfde [okasie, om enige van die redes wat in
subparagraaf (ii) van paragraaf (¢) van hierdie sub-
regulasie uiteengesit word.

Besoldiging van lede.

33. (1) Sodanige toelaes as wat van tyd tot tyd deur die
Raad bepaal word kan aan Adviserende Komitec-lede
betaal word.

(2) Geen Adviserende Komitee-lid mag cnige belang in
enige transaksie of kontrak van die Raad hé nie.

Withdrawal of Motions.

30. A motion or amendment made and seconded shall -
not be withdrawn unless by leave of the Advisory Board.

Compulsory Voting.

31 Every member present who is entitled to vote shall
give his votc on a division, unless he shall assign a reason
judged by the chairman to be sofficient for declining to
vote. In the event of an equality of votes such fact shall
be recorded in the minutes.

Duties and Functions of Advisory Board.

32, (1) The duties and functions of an Advisory Board
member shall be to—

{a) strive at all times to become a true representative
of his people and to act as a faithful mouthpiece
for the aspirations and wishes of thc community
in his ward or block:

(b) keep the voters in his ward or block informed
regarding the work .of the Advisory Board;

{¢) use his influence to scttle domestic arguments or
differences between families in his ward or block,
with the proviso that he shall place before the
superintendent the contents and settlement of the
argument, within 24 hours;

{d) have a discussion with any registered occupier in
the location who is in arrear with the payment of
rents or amounts outstanding in connectioh with
services, with the view to gaining payment security
thereof;

() assist with the settlement of complaints or
differences between Natives, when requested there
to by the superinicndent;

{f) report to the superintendent any irregular incident
as well as the presence of a person illegally in the
location: furthermore to bring any defect in the
Council’s services to notice;

(g) assist the superintendent in the maintenance of law
and order in his ward or block;

() act in any advisory capacity to the residents of the
location;

(i) receive complaints, and in case he deems it necces-
sary, make representations to the Council by way
of the superintendent, regarding suggestions and
complaints from the residents;

(/) carry out the duties indicated by the act without
hesitation.

(2) The Advisory Board can submit recommendations
on the following matters to the superintendent:-—

(a) The removal from the location of any person
whose—

(i) conduct is injurious to the preservation of law
and order;

(ii) presence or conduct is a source of complaint,
offence or annoyancc to the residents of the
location and who may possibly disturb the
peace;

(iii) payment of rent or for services is continually
in arrear;

(b) the transfer of any lessee and his family and their
possessions from one site or building of which he
is the registered occupier, to another site or build-
ing, or if necessary, to another block or ward in
the same location, for any of the reasons set out
in sub-paragraph (ii) of paragraph (a) of this sub-
repulation.

Payment of Members.

33. (I) Such allowances as may be stipulated by the
Council from time to time may be paid to Advisory Board
members.

(2) No Advisory Board member have any interest
in any transaction or contract of the Council.

19
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Administrateurskennisgewing No. 533.] [6 Tulie 1960.

MUNISIPALITEIT DELAREYVILLE—BENOEMING
VAN KOMMISSIE VAN ONDERSOEK.

Die Administrateur gee hierby kennis, ingevolge artikel
twee van die Ordonnansie op Kommissies van Ondersoek,
1960, dat hy ingevolge bogenocemde artikel mnr. J. J. S,
van der Spuy, dr. G. E. N. Ross en mor. G. P. C.
Bezuidenhout, L.P.R., benoem het tot 'n kommissic van
ondersoek om ondersoek in te stel na en verslag te doen
0or-—

(@) die gepastheid van die voorstel van die dorpsraad

van Delareyville om sy Stadsklerk te ontslaan;

(b) die algemene administrasie en bestuur van munisi-

pale sake van Delareyville; en

{c) enige ander saak wat betrekking het op (a) of (b)
" en wat na die mening van die Kommissie ondersoek

behoart te word. : )
' Die Administrateur het ingevolge artikel drie van die
bogencemde Ordonnansie mar. J. I. S. van der Spuy as
voorsitter van die Kommissie van Ondersoek aangewys.

T.ALG. 6/6/52.

Administrateurékennisgewing. No. §534.] [6 Julic 1960.

MUNISIPALITEIT VEREENIGING.—INTREKKING
VAN VRYSTELLING VAN BELASTING.

Die Administrateur het hierby in die uitoefening van
die bevoegdhede aan hom verleen by artikel rege (10)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
vrystelling van die bepalings van die Plaaslike-Bestuur-
Belasting-ordonnansie, 1933, ten opsigte van die gebiede
omskryf in die Bylae hiervan, teruggetrek. :

. T.AL.G. 3/2/36.

BYLAE.

MUNISIPALITE!T VEREENIGING.—(OMSKRYWING VAN

GEBIEDE WAARVAN ~“VRYSTELLING VAN BELASTING |

INGETREK 1S,
Dreamland-landbouhocwes, Vereeniging.

Administrateurskennisgewing No. 535.] [6 Julie 1960.

MUNISIPALITEITE GERMISTON EN BOKSBURG.—
VOORGESTELDE VERANDERING VAN GRENSE.

Ingevolge artikel 7ei van dié Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekendgemaak dat die
Stadsrade van Germiston en Boksburg versoekskrifte by

.die Administrateur ingedien het waarin hy versoek word
om die bevoegdhede aan hom verleen by subartikel (5)
van artikel rege van genoemde Ordonnansie uit te oefen
en.. die. grense van die Munisipaliteite Germiston en
Boksburg te verander deur die gebiede omskryf in die
Bylae hiervan uit die Munisipaliteit Boksburg uit te sny
en in die Munisipaliteit Germiston in te lyf;

Alle belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
daec na die ecerste publikasie hiervan in dic Provinsiale
Koerant aan die Administrateur 'n teenpetisic voor te 1&
met vermelding van die gronde wvan beswaar teen
genoemde voorstel. T.ALG. 3/2/1.

BYLAE.

MUNISIPALITEITE  GERMISTON EN  BOKSBURG.—VOOR-
GESTELDE VERANDERING VAN GRENSE,

uitgesny moet word en in  die
Germiston ingelyf moet word.
" ’n Gebied, groot 6-9065 morg, geleg op Gedeelte 169,
restant van Gedeelte GG, Lot 127 en restant van. Lot 132

munisipaliteit

van die plaas Klippoortje No. 110 LR., distrik Germiston, .

Soos meer volledig aangedui op Kadrt L.G. No. A.116/60.

‘Die gebied word benodig deur die Germistonse Stads-
faad vir doeleindes van “n uitbreiding van die Munisipale
begraafplaas.

20

,in the Schedule hersto.

Administrator’s Notice No. 533.] [6 July 1960.

MUNICIPALITY OF DELAREYVILLE.—APPOINT-
MENT OF COMMISSION OF INQUIRY.

The Administrator hereby notifies, in terms of section
fwo of the Commissions of Inquiry Ordinance, 1960, that
he has in terms of the above scction appointed
Messts. J. J. S. van der Spuy, dr. G. E. N.. Ross and
Mr. G. P. C. Beznidenhout, M.P.C., as a commission of
inquiry to enquire and to report on—

(a) the propriety of the proposal of the Village Council
of Delareyville to dismiss its Town Clerk;

(b) the general administration and management of
municipal affairs of Delareyville; and

(¢) any other matter having reference to (a) and (b) and

which in the opinion of the Commission of
Inquiry should be investigated.

The Admiaistrator has in terms of section thiree of the
above-mentioned Ordinance designated Mr. J. J. S,
van der Spuy as the chairman of the Commission of
Inquiry. T.ALG. 6/6/52.

p—————.

h

Administrator’s ‘Notice No. 534 [6 July 1960,

MUNICIPALITY OF VEREENIGING.—WITH-
DRAWAL OF EXEMPTION FROM RATING.

The Administrator has hereby in the exercise of the
powers conferred on him by section nine (10) of the
Local Government Ordinance, 1939, Wwithdrawn the
exemption from the provisions of the Local Authorities
Rating Ordinance, 1933, ip respect of the areas described
T.ALG. 3/2/36.

SCHEDULE.

MUNICIPALITY OF VEREENIGING.—DESCRIPTION OF AREAS
JN RESPECT OF WHICH EXEMPTION FROM RATING 1S
* WITHDRAWN. T )

Dreamland Agricultural Holdings, Vereeniging.

Administrator’s Notice No, 535.] [6 July 1960,

MUNICIPALITIES OF GERMISTON AND
BCKSBURG.—PROPOSED ALTERATION OF
BOUNDARIES. .

Notice is hereby given in terms of section ten of the
Local Government Ordinance, 1939, that the Town
Councils of Germiston and Boksburg have submitted
petitions to the Administrator praying that he may in the
exercise of the powers conferred on him by sub-section
(5) of section mine of the said Ordinance, alter the
boundaries of the Municipalities of Germiston and
Boksburg by the excision of the areas described in the
Schedule hereto from the Boksburg Municipality and to
incorporate them in the Germiston Municipality:

It shall be competent for any person or persons
interested within thirty days of the first publication hereof
in the Provincial Gazetie to present to the Administrator
any counterpetition setting forth the grounds of opposition
to the Council’s proposal. TALG. 3/2/1,

SCHEDULE.

MUNICIPALIIT[ES OF GERMISTON AND BOKSBURG.—
PROPOSED ALTERATION OF BOUNDARIES.

. ; o TEEEE { Description of Area to be Excised from the Municipality
Beskrywing van gebied wat wit die munisipaliteit Boksburg |

of Boksburg and Included in the Municipality of
Germiston.

An areay in extent 6-9065 morgen, situated on Portion
169, Remainder of Poriion GG, Lot 127 and Remainder
of Lot 132 of the farm Klippoortje No. 110 I.R., District
of Germiston, as will more fully appear on Diagram S.G.
No. All6f60.; - . - e oo

The area is required by the City Council of Germiston
for purposes of an extension to the Municipal cemestery.

6-13-20
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Administrateurskennisgewing No. 536.] [6 Julic 1960.

MUNISIPALITEITE BOKSBURG EN BRAKPAN.—
- VERANDERING VAN GRENSE.

Dit het die Administrateur behaag om, ingevolge
subartikel (5) van artikel nege van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, die grense van die Munisipaliteite
Boksburg en Brakpan te verander deur die gebiede

omskryf in die Bylae hiervan uit die Munisipaliteit

Brakpan uit te sny en in die Munisipaliteit Boksburg in
te Iyf. T.ALG. 3/2/8.

BYLAE.

" MUNISIPALITEITE BOKSBURG EN BRAKPAN.—GEBIEDE UIT

DIE MUNISIPALITEIT BRAKPAN UITGESNY EN IN DIE
_ MUNISIPALITEIT BOKSBURG INGELYPB.

1. Gedeelte van gedeelte van die. plaas Witpoortje No.

-117—1IR, distrik Brakpan, groot 345454 morg, soos voor-

gestel deur Kaart L.G. No. A.7420/58.

2. Gedeelte van Gedeglte 1 van die plaas Rooikraal
No. 156—IR, distrik Heidelberg, groot 30,007 vierkante
voet, soos voorgestel deur Kaart L.G. No. A.7419/58.

Administrator’s Notice No, 536.] [6 Tuly 1960,

MUNICIPALITIES OF BOKSBURG AND BRAK-
PAN.—ALTERATION OF BOUNDARIES.

The Administrator has been pleased in terms of sub-
section (5) of section nine of the Local Government
Ordinance, 1939, to alter the boundaries of the
Municipalities of Boksburg and Brakpan by the excision
of the areas described in the Schedule hereto from the
Brakpan Municipality and the inclusion thereof in the
Boksburg Municipality. T.ALG. 3/2/8.-

SCHEDULE.

MUNICIPALITIES OF BOKSBURG AND BRlAKPAN.(-—*AREAS
EXCISED FROM BRAKPAN MUNICIPALITY AND INCORPO-
RATED IN THE BOKSBURG MUNICIPALITY. )

1. Portion of portion of the farm Witpoortje No. 117—
IR, District of Brakpan, in extent 34-5454 morgen, as
represented by Diagram S.G. No. A.7420/58. '

2. Portion of Portion 1 of the farm Rooikraal No. 156—
IR, District of Heidelberg, in extent 30,007 square feet,
as represented by Diagram §5.G. No. A.7419/58,.

——————————————

DIVERSE.

MISCELLANEOUS.

KENNISGEWING No. 78 van 1960.

VOORGESTELDE WYSIGING V;AN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN PERSEEL No. 847, DORP
WINDSOR. T

Hierby word bekendgemaak dat Peter Robert Paget,
ingevolge die bepalings van artikel een van die Wet op
Ophefling van beperkings in Dorpe, 1946, aansoek gedoen
het om die wysiging van die titelvoorwaardes van_Perseel
No. 847, dorp Windsor, ten einde dit moontlik te maak
dat die perseel vir winkels, publicke garages, besigheids-
persele, woonhuise, woongeboue, plek van openbare
godsdiensoefening, plek van onderrig en gemeenskapsale

gebruik kan word,

Die aansoek en die betrokke dokumente 18 ter insae op
die kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer

* 120, Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretoria, vir 'n tydperk

van twee maande na datum hiervan.

Tedereen wat teen die toestaan van die aansock beswaar
wil maak of wat verlang om in die saak gehoor te word
of vertog in verband daarmee wil indien, moet binne twee
maande na die datum hiervan skriftelik met die Sckretaris

-van die dorperaad by bovermelde adres of Posbus 892,
" Pretoria, in verbinding tree.

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 22 Junie 1960. 22-29-6

NOTICE No. 78 oF 1960.

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIOI\iS
gFngLE OF STAND No. 847, WINDSOR TOWN-
HIP. k :

1t is hereby notificd that application has been made by
Peter Robert Paget, in terms of section one of the Removal
of Restrictions in Townships Act, 1946, for the amend-
ment of the conditions of title cf Stand No. 847, Windsor
Township, fo permit the stand being used for shops, public
garages, business premises, dwelling houses, residential
buildings, places of public worship, places of instruction
and social halls, ..

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Secretary of the Townships
Board, Room 120, Maritime House, Pretorius Street,
Pretoria, for a period of two months from the date hereof.

Any person who objects to the granting of the applica-
tion or who is desirous of being heard or of making
representations in the matter shall communicate, in writing,
with the Secretary of the Townships Board at the "above
address or P.O. Box 892, Pretoria, within a period of two
months from the date hereof. '

D. P. LOTZ, )
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 22nd June, 19060.

KENNISGEWING No. 79 van 1960.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
EVANDER UITBREIDING No. 1,

Tngevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, 193!, word hierby bekendpemaak dat
Evander Townships, Beperk, aansoek gedoen het om ’n
dorp te stig op die plaas Winkelhaak No. 135, distrik
Bethal, wat bekend sal wees as Evander Extension No. 1.

NOTICE No. 79 oF 1960.

EVANDER EXTENSION No. 1 TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

It is hereby notified, in terms of section elever of the
Townships and Town-planning Ordinance, 1931, that
application has been made by Evander Townships.
Limited, for permission to layout a township on the farm

| Winkelhaak No. 135, District Bethal, to be known as

Evander Extension No. 1. .
' 21
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Die voorgestelde dorp I1& noord ¢n wes van en grens aan
die dorp Evander.

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en
inligting 1& ter insae op die kantoor van dic Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer 110, Maritimehuis, Pretorius-
straat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande na datum
hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moet icdereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van
die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te word
of vertod in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansic kan
iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van ‘n
aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te word of
veriod in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Sekretaris van die Raad in verbinding tree of persoonlik
getuienis voor die Raad aflé op die datum en plek van
inspeksie, of op sodanige ander datum en plek as wat die
Raad bepaal: Met dien verstande dat hierdie skrywe die
Sekretaris van die Raad nie later as een maand na die
datumm hiervan moet bereik nie.

Alle besware moet in duplo ingedien word, en gerig
word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria.

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 22 Junie 1960. 22-29-6

KENNISGEWING No. 30 van 1960.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
HYDE PARK UITBREIDING No. 27.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, 1931, word hierby bekcndgemaak dat Harold
Currie Brayshaw aansock gedoen het om ’n dorp te stig
op die plaas Zandfontein No. 42, distrik Johannesburg, wat
bekend sal wees as Hyde Park U:tbreldmg No. 27.

Die voorgestelde dorp 1& noordoos van en grens aan die
dorp Dunkeld West.

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en
inligting I8 ter insae op die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer 110, Maritimehuis, Pretorius-
itraat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande na datum

iervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moet jedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van
die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te word
of vertod in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel eff (6) van die Ordonnansie kan
iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van n
aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te word of
vertoé in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Sekretaris van die Raad in verbinding tree of persconlik
getuienis voor die Raad aflé op die datum en plek van
inspeksie, of op sodanige ander datum en plek as wat die
Raad bepaal: Met dien verstande dat hierdie skrywe die
Sekretaris van die Raad nie later as een maand na die
datum hiervan moet bereik nie,

Alle besware moet in duplo ingedien word, en perig
word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria.

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.
Pretoria, 22 Junie 1960. 22-29-§
22

The proposed township is situated north and west of
and abuts Evander Township.

The application, together with the relative plans, docu- -

ments and imformation, is open for inspection at the office
of the Secretary Townships Board, Room 110, Maritime
House, Pretorius Street, Pretoria, for a period of two
months from the date hereof,

In terms of s}ection eleven (4) of the said Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirons of being heard or of making representa-
tions in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a period of two months from the date
hereof.

In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter may “communicate, in writing, with the
Secretary of the Board, or may give evidence in persen
before the Board on the date and at the place of inspec-
tion or on such other date and at such place as the Board
may appoint: Provided that such written communication
shall be in the hands of the Secretary of the Board not
later than one'month from the date hereof.

All objections must be lodged in duplicare, and
addressed to the Secretary, Townships Board, P.O. Box

892, Pretoria.’
‘ D. P, LOTZ,
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 22nd June, 1960.

b |

NOTICE No. 80 or 1960,

HYDE PARK EXTENSION No, 27 TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF,

It is hereby notified, in terms of section eleven of the
Townships and Town-planning Ordinance, 1931, that
application has been made by Harold Currie Brayshaw
for permissign to layout a township on the farm Zand-
fontein No. 42, District Johannesburg, to be known as
Hyde Park Extension No. 27.

The proposed township is situated north-east of and
abuts Dunkelcl West Township.

The application, together with the relative plans, docu-

ments and information, is open for jnspection at the office
of the Secretary Townships Board, Room 110, Maritime
House, Pretorius Street, Pretoria, for a pericd of two
months from the date hereof.

[

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance any
person who objects to the pranting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the, matter shall communicate with the Secretary
gf the Board within a pericd of two months from the date

ereof.

In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter may communicate, in writing, with the
Secretary of the Board, or may give evidence in person
before the Board on the date and at the place of inspec-
tion or on such other date and at such place as the Board
may appoint: Provided that such written communication
shall be in the hands of the Secretary of the Board not
later than one month from the date hereof.

All objections must be lodged in duplicate, and
addressed to the Secretary, Townships Board, P.O. Box
892, Pretoria.

D. P. LOTZ,
, Secretary, Townships Board.
Pretoria, 22nd June, 1960, -

-
v
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KENNISGEWING No. 81 van 1960.

VOORGESTELDE VERDELING VAN GEDEELTE
169 VAN DIE PLAAS KLIPPOORTIE No. 110,
REG. AFD. LR., DISTRIK GERMISTON.

Ingevolge artikel nege van die Ordonnansie op die
Verdeling van Grond, 1957 (No. 20 van 1957). word
hierby bekendgemaak dat die firma Klippoortje Estates,
Limited, aansoek gedoen het om die verdeling van
Gedeelte 169 van die plaas Klippoortje No. 110, Reg.
Afd. LR, distrik Germiston. -

Die plaas is geleé suid van die dorp Elspark en wes
van Klippoortjelandbouhoewes.

_ Die aansoek tesame met die betrokke planne en doku-
mente & ter insae op die kantoor van die Sekretaris van
die Dorperaad, Kamer 332, Maritimehuis, Pretoriusstraat,
Pretoria, vir ’n tydperk van twee maande na datum hier-
van.

Ingevolge artikel nege (3) van genoemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of verto€ in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na dic datum hiervan skriftelik met die Sekretaris
van die Raad by bovermelde adres of Posbus 892,
Pretoria, in verbinding tree.

Alle besware moet in duplo ingedien word.

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 22 Junie 1960, 22-29-6
o _
KENNISGEWING No. 82 van 1960.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
PHALABORWA UITBREIDING No. 1.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, 1931, word hierby bekendgemaak dat Fos-
faat-Ontginningskorporasie (Eiendoms), Beperk, aansock
gedoen het om ’n dorp te stig op die plaas Laaste No. 24,
distrik Letaba, wat bekend sal wees as Phalaborwa-uitbrei-
ding No, 1,

Die voorgestelde dorp 18 wes, suid en 0os van en grens
aan die dorp Phalaborwa,

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en
inligting 1€ ter insae op die kantoor van die Sekretaris van
die Dorperaad, Kamer 110, Maritimehuis, Pretoriusstraat,
Pretoria, vir n tydperk van twee maaode na datum hier-
van,

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansic

moet iedercen wat beswaar wil maak teen die toestaan

van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of verto? in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel eff (6) van die Ordonnansie kan
iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van 'n
aansock of wat verlang om in die saak gehoor te word of
verto€ in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Sekretaris 'van di¢ Raad in verbinding tree of persoonlik
getuienis voor die Raad aflé op die datum en plek van
inspeksie, of op sodanige ander datum en plek as wat die
Raad bepaal: Met dien verstande dat hierdie skrywe
die Sekretaris van die Raad nie latet as een maand na die
datum hiervan moet bereik nie. -

Alle besware moet in duplo irlrgedien word, en gerig
word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria.

D. P, LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 22 Junie 1960. 22-29-6

NOTICE No. 81 or 1960.

PROFOSED DIVISION OF PORTION 169 OF THE
FARM KLIPPOORTJE No. 110 REG. DIV. LR,
DISTRICT OF GERMISTON,

——

It is hereby notiied in terms of section mine of the

Division of Land Ordinance, 1957 (No. 20 of 1957), that

application has been made by Klippoortje Estates,
Limited, for permission to divide Portion 169 of the farm
Klippoortje No. 110, Reg. Div. LR., District of Germis-
ton.

The farm is situate south of Elspark Township and
east of Klippoortje Agricultural Lots, District of Germis-
ton.

The application, together with the relative plans and
documents is open for inspection at the office of the Secre-
tary, Townships Board, Room 332, Maritime House,
Pretorius Street, Pretoria, for a period of two months
from the date hercof. .

In terms of section nine (3) of the said Ordinance any
person who objects fo the granting of the application or
who is desirous-of being heard or of making representa-
tions in the matter shall communicate in writing with the
Secretary of the Board at the above address or P.O. Box
892, Pretoria, within a period of two months from the
date hereof. ' '

ARl obfections must be lodged in duplicate,

D.P. LOTZ,
Secretary, Townships Board.
Pretoria, 22nd June, 1960,

NOTICE No. 82 or 1960.

PHALABORWA EXTENSION No. 1 TOWNSHIP,—
* © PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

It is hereby notified, in terms of section eleven of the
Townships and Town-planning Ordinance, 1931, that
application has been made by Fosfaat-Ontginningskorpo-
rasie (Proprietary), Limited, for permission to layout a
township on the farm Laaste No. 24, District Letaba, to be
known as Phalaborwa Extension No. 1.

The proposed township is situated west, south and east
of and abuts Phalaborwa Township, : .

The application, together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for.inspection at the office
of the Secretary, Townships Board, Room 110, Maritime
House, Pretorius Street, Pretoria, for a period of two
months from the date hereof.

In terms of section eieven (4) of the said Ordinance
any person who objects to the granting of the application
or who is desitous of being heard or of making
representations in the matter shall communicate with the
Secretary of the Board within a period. of two months
from the date hereof. -

In terms of section eleven (6) of the Ordinance aﬁy
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter may communicate, in writing, with
the Secretary of the Board, or may give evidence in person
before the Board on the date and at the place of inspection
or on such other date and at such place as the Board may.
appoint: Provided that such written communication shall
be in the hands of the Secretary of the Board not later
than one month from the date hereof,

All objections must be lodged in duplicate, and
addressed to the Secrctary, Townships Board, P.O. Box
892, Pretoria. ' )

D. P. LOTZ,
Secretary, Townships Board.
Pretoria, 22nd June, 1960. :

3

s . ¢ o
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KENNISGEWING No. 83 van 1960,
WITBANK-DORPSAANLEGSKEMA No. 1/6.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van sub-
artikel (1) van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- cn
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, bekendgemaak dat die
Stadsraad van Witbank aansoek gedosn het om die
wysiging van die Withank-Dorpsaanlegskema No. 1,
1948, en dat besonderhede van hierdie skema (wat Wit-
bank-Dorpsaanlegskema 'No. 1/6 genoem sal word) op
dic kantoor van die Stadsklerk van Witbank en op die
kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer 120,
Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretofia, ter insae 1€.

Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom
wat gelez is binne die gebied ten opsigte. waarvan die
skema van toepassing is, het die reg om beswaar teen
dic skema aan te teken en kan te eniger tyd binne 'n
maand na die laaste publikasie van hierdie kennisgewing
in die Offisiéle Koerant van die Provinsie, d.ws. op of
voor 12 Augustus 1960, die Sekretaris van die Dorperaad
by bovermelde adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik
in kennis stel van so 'n bcswaar en die redes daarvoor.

: D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.
' ©29-6-13

}'?gctoria,‘ 29 Junie 1960.

NOTICE No. 83 oF 1960.
WITBANK TOWN-PLANNING SCHEME No. 1/6.

It is hereby ;notified in terms of sub-section (1) of
section thirty-nine of the Townships and Town-planning
Ordinance, 1931, that the Town Council of Witbank has
applied for Witbank Town-planning Scheme No. 1, 1948,
to be amended and that particulars of the scheme (which
will be known 'as Witbank Town-planning Scheme No.
1/6) are lying for inspection at the office of the Town
Clerk, Witbank, and at the office of the Secretary of the
Townships Board, Room 120, Maritime House, Pretorius
Street, Pretoria. "

Every owner or occupier of immovable property
situate within the area to which ‘the scheme applies shall
have the right of objection to the scheme and may notify
the Secretary of the Townships Board, in writing, at the
above address,'or P.O. Box 892, Pretoria, of such objec-
tion and of the grounds thercof at any tim: within one
month after’ the last publicition of this notice in ‘the
Provincial Gazette, ie. on or before the 12th August,
1960. ’ | : :

D. P. LOTZ,
! Secretary, Townships- Board.
Pretoria, 29th June, 1960, - C

f— T— —

KENNISGEWING No, 84 van 1960.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE NYWER-
HEIDSDORP GERMISTON UITBREIDING No 9.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, 1931, word hierby bekendgemaak dat
Metropolitan Timber Company (Eiendoms), Beperk, aan-
soek gedoen het om ’n nywerheidsdorp te stig op die
plaas Elandsfontein No. 90, distrik Germiston, wat bekend
sal wees as Germiston Ultbreiding No. 9.

Die voorgestelde dorp I suid van en grens aan die aan-
sluiting van Hoofrifweg en Presidentstraat, en wes van die
dorp Germiston Uitbreiding No. 6.

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente
en inligting 18 ter insae op die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer 110, Maritimehuis, Pretorius-
straat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande na datum
hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak tesn die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of vertoé in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan
jedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van 'n
aanscek of wat verlang om in die saak gehoor te word
of vertoé in verband daarmee wil indien, skriftelik met
die Sekretaris van die Raad in verbinding tree of persoon-
lik gétuienis voor die Raad aflé op die datum en plek
van inspeksic of op sodanige ander datum en plek as
wat die Raad bepaal: Met dien verstande dat hierdie
skrywe die Sekretaris van die Raad nie later as een maand
na die datum hiervan moet bereik nie.

- Alle besware moet in duplo ingedien word, en perig

word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria.
D. P. LOTZ,

Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 29 Junie 1960. 29-6-13

, NOTICE No. 84 oF 1960.

GERMISTON' EXTENSION No. 9 (INDUSTRIAL)
TOWNSHIP.—PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

It is hereby notified, in terms of section eleven of the
Townships and Town-planning Ordinance, 1931, that
application has been made by Metropolitan Timber Com-
pany (Proprietary) Limited, for permission to lay out an
mdustrial township on the farm Elandsfontein No. 90,
District Germiston, to be known as Germiston Extension
No. 9. ' e

The proposed township is situated south of and abuts
the junction of Main Reef Road and President Strect and
west of Germiston Extension No. 6 Township.

- The application, together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for inspection at the Oflice
of the Secretary, Townships Board, Room 110, Maritime
House, Pretorius Strect, Pretoria, for a period of two
months from the date hereof.

In terms of scction eleven (4) of the said Ordinance
any person who objects to the granting of the application
or who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a period of two months from the date
hereof. ‘ A ’

In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirpus of being heard or of making represen-
tations in the matter may communicate, in writing, with
the Secretary ‘of the Board, or may give evidence in person
before the Board on the date and at the place of inspec-
tion or on such other date and at such place as the Board
may appoint: Provided that such written communication
shall be in the hands of the Secretary of the Board not
later than one month from the date hereof.

All objections must be lodged in duplicate, and
addressed to. the Secretary, Townships Board, P.O. Box

892, Pretoria.
' D. P LOTZ,

‘ Secretary, Townships Board.
Pretoria, 29th June, 1960.

KENNISGEWING No. 85 van 1960.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
POTCHEFSTROOM UITBREIDING No. 9.

Ingevolge artikel eff van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansié, 1931, word hierby bekendgemaak dat

Izak Yohannes Meyer aansoek gedoen het om ’n dorp te-

stig op die plaas Vyfhoek No. 428, distrik Potchefstroom
wat bekend sal wees as Potchefstroom Uitbreiding No. 9.

24

*  NOTICE No. 85 or 1960.

POTCHEFSTROOM EXTENSION No. 9 TOWNSHIP.
—PROPOSED ESTABLISHMENT OF,

It is hereby notified, in terms of section eleven of the
Townships and Town-planning Ordinance, 1931, that .
application has been made by Izak Johannes Meyer for
permission to Jay out a township on the farm Vyfhoek No.-

428, District Potchefstroom, to be known as Potchef-

stroom Extension No. 9.
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Dic voorgestelde dorp 1¢ oos van en grens aan die dorp
Baiilic Park. :

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en
inligting 1& ter insae op die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer 110, Maritimehuis, Pretorius-
straat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande na datum
hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor
te word of vertof in verband daarmee wil indien, binne
twee maande na die datum hiervan met dic Sekretaris

; van die Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansic kan ieder-
een wat beswaar wil maak teen dic toestaan van ‘n aan.

" soek of wat verlang om in die saak gehoor te word of

vertod in verband daarmee wil indien. skriftelik met die

* Sekretaris van die Raad in verbinding trec of persoonlik

getuienis voor die Raad aflé op die datum en plek van

. inspeksic. of op sodanige ander datum en plek as wat die

Raad bepaal: Met dien verstande dat hierdie skrywe die
Sekretaris van die Raad nie later as een maand na die
datum hiervan moet bereik nie.

Alle besware moet in duplo ingedien word, en gerig
word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria

D. P. LOTZ.
Sekretaris. Dorperaad
29-6-13

Pretoria, 29 Junie 1950.

e ——————

KENNISGEWING No. 86 van 1960.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE ASIATE-
DORP PRIMINDIA UITBREIDING No. 1.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, 1931, word- hierby bekendgemaak dat
Hassim Suliman aansoek gedoen het om 'n Asiatedorp te
stig op die plaas Roodekopjes of Zwartkopjes No. 427,
distrik Brits, wat bekead sal wees as Primindia Uitbrei-
ding No. 1.

. Die voorgcstel&e dorp 1& in die gebied bekend as
Primindia. naby die dorp Brits.

Die aansoek met di¢ betrokke planne. dokumente en
inligting 1¢ ter insae op die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer [10, Maritimehuis, Pretorius-
straat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande na datum
hiervan. .

Ingevolee artikel eff (4) van genoemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of verto3 in verband daarmee wil indien, binne iwee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansic kan ieder-
een wat beswaar wil maak teen dic toestaan van 'n aan-
sock of wat verlang om in die saak gehoor te word of

.vertos in verband daarmee wil indien, skriftelik met die

Sekretaris van die Raad in verbinding tree of persoonlik
getuienis voor die Raad aflé op die datum en plek van
inspeksic. of op sodanige ander datum en plek as wat die

"Raad bepaal: Met dien verstande dat hierdie skrywe die

Sekretaris van die Raad nie later as eern maand na die
datum hiervan moet beréik nie.

Alle bésware moet in duplo ingedien word, en gerig

- word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria.

D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad.

[ T L

- 129613

The proposed township is situated east of and abuts
Baillie Park Township.

The application, together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for inspection at the
office of the Fecretary, Townships Board, Room 110,
Maritime House, Pretorius Street, Pretoria, for a period
of two months from the date hereof.

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
trons in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a period of two months from the date
hereof.

In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter may communicate, in writing, with the
Secretary of the Board. or may give evidence in person
before the Board on the date and at the place of inspec-
tion or on such other. date and at such place as the
Board may appoint: Provided that such written com-
munication shall be in the hands of the Secretary of the
Board not later than one month from the date hereof.

All objections must be lodged in duplicate, and
addressed to the Secrctary, Townships Board, P.O. Box

892, Pretoria.
D. P. LOTZ.
Secretary. Townships Board.

Pretoria, 29th June, 1960,

NOTICE No. 86 oF 1960.

PRIMINDIA EXTENSION No. 1 (ASIATIC) TOWN-
SHIP.—PROPOSED ESTABLISHMENT OF. -

1t is hereby notified. in terms of section eleven of the
Townships and Town-planning Ordinance. 1931, that
application has been made by Hassim Suliman for permis-
sion to lay out an Asiatic township on the farm Roode-
kopjes or Zwartkopjes No. 427, District of Brits, to be
known as Primindia Extension No. 1.

The proposed . township. is situated in the area known
as Primindia near Brits Township.

The application, together with the relative plans.
documents and ‘information, is open for inspection at the
office of the Secretary, Townships Board, Room 110,
Maritime House, Pretorius Street, Pretoria, for a period
of two months from the date hereof.

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance
any person who objects to the granting of the application
or who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a period of two months from the
date hereof.

In terms of section- eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matier may communicate in wriling with
the Secretary of the Board, or may give evidence in person
before the Board on the date and at the place of inspection
or on such other date and at such place as the Board may
appoint: Provided that such written commuuication shall
be in the hands of the Secretary of the Board not later
than one montl from-the date hereof. -

All objections must be lodged in duplicate, and
addressed to the Secretary, Townships Board, P.O. Box
892, Pretoria.

D. P. LOTZ, .
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 20th June, 1960, . e . -
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TENDERS.

TENDERS.

Alle Tenders wat vir die eerste maal écpublimr word, is in dic
linkerbohoek met 'n & pemerk.

All Tenders published for the first time. are indicated by a & ‘

i in the left-hand upper corner.

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

KENNISGEWING VAN TENDERS.

Die Transvaalse Provinsiale Administrasie vra tenders
vir die volgende: —

Tenders, op die voorgeskrewe vorm in verseélde
koeverte waarop die tendernommer vermeld is, moet gerig
word aan die Voorsitter van dic Transvaalse Provinsiale
Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit
wees om ll-uur vm. op die sluitingsdatum.

Tenderdokumente is op aanvraag verkrygbaar by
hierdie adres.

Afsonderlike aanvraag moet gedoen word ten opsigle
van elke tender.

I
TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.

i TENDER NOTICE.

[
The Transvaal Provincial Administration invites tenders
for the following: —

Tenders on the prescribed form in sealecl ehvelopes
superscribed with the tender number, must be addressed
to the Chairman of the Transvaal Provincial Tender
Board, P.O. Box 1040, Pretoria, and must be in his
hands by tl o'clock a.m. on the closing date.

Tender documents can be obtained upon application to
this address. |

Separate application should be made in respect of each

Tender No. Artikel, Stuitingsdatum.
H.B. 546/60 Swart merkink.......... ceeenees 15 Julie 1960.
H.B. 547/60 Stoom kookoonde.........cvs.. 15 Julic 1960,
H.C. 551/60 Te(l;stie!e vir gebruik by wassery- 15 Julie 1560.

ienste
R.RT. 5526 Vervoerbare asfalt en bitumincuse 15 Julic 1960.
& vermengings eenheid .
R.F.T. 553/ Elektries-aangedrewe Sweis-ont- 13 Julic 1960.
60  wikkelaars L
R.F.T. 5526 PYPVOIMS. oo tavrnsareanrsansss 15 Julie 1960,
R.ET. 5526 Enjin dinamometet. ..o vaveasses 15 Julic 1960,
T.0.D, 55% Aardrykskunde uitrusting........ 29 Julie 1960.
T.0.D. Ssgé Toiletpapier. .vveieiiaaieanns cee 29 Julic 1960.
H.A, 558/60 Fisioterapie tocrusting: Pieters- 29 Julic 1960,
burg-hospitaal .
H.A, 559/60 Rdntgenstraal tocrusting: Wit- 29 Julic 1960,
bank-hospitaal )
H.A, 560/60 Vloeistowwe (medisyne).......... 29 Julic 1960
H.A, 561/60 Hegmntermai ..... vaneieiiaansas 29 Julic 1960,
H.A. 562/60 Salwe en inspuitings............. 29 Julie 1960.
W.F.T. 57% Aartappelskillers..... iiviieisses 22 Julic 1960,
W.E.T. 5726 Elektricse droog- en strykmasficne 22 Julie 1960.
W.ET. 57% Opwasmasjiene.......... veasves 22 Julic 1960,
W.E.T. 57;6 Fluoresserende toebehore. .. ... 22 Julic 1960.
W.E.T. 57% Steriliseerders....... cievisaress 22 Julie 1960.
R.FT. 58% Motor watersproeiers. ......eves 29 Julic 1960.
R.FT. 58%6 Lugband rollers. .....coovuvnsans 29 Julie 1960,
H.C. 582/60 Halflinne, 36 dm, breed...... 15 Julie 1960.
H.C. 583/60 Handdoeklinne, 17/ 19 drn broed 15 Julie 1960,
H.C, 584/60 Dubbeldoel stoele........... vees 29 Julie 1960.
T.E.D. 582(/) Rusbanke, hout, skool tipe....... 29 Julie 1960.
T.ED. SSZ{/) Kaste, staal, skool tipe.......... 29 Julie 1960.
H.B. 590/60 Steriliserings benodigdhede (Druk- 29 Julie 1960.
stoomketel) 7
R.F.T. 59%6 Padrollers, selfaangedrewe. ., ,... 12 Augustus 1960.
R.FET. 59%{] Motor hystoestel......... vreeees 29 Julic 1960.
R.ET, 592(/) Kragstampers........ terreianen 29 Julic 1960,
W.E.T. 5926 Wasserytoerusting.....ccveerve.. 22 Julie 1960.
W.F.T. 595/ Wasserytrommeldrodr........... 22 Julie 1960.
60
W.F.T. 596/ Warm vocdselkabinettc co melk- 22 Julie 1960.
60 kookkanne
W.F.T. 592(/) Steriliseerders {stoom}........... 22 Julie 1960.
T.0.D. 623/ Mikroskope en Biologie modelle. 12 Angustus 1960.
60
T.0.D. 62% Yoorskote, Tafeldoeke en Servette 12 Augustus 1960.
T.O0.D. 62% Stofjasse......ovviiiiiinnrioans 12 Augustus 1960.
T.O.D. 62% Uniforms, matrone. ........eees : 12 Augustus 1960.

6

tender.

Tenaer No.

Service.

H.B. 546/60 Black markingink..............
H.B. 547/60 Steam cooking ovens............
H.C. 551/60 Texnles for use on Jlaundry

R.F.T. 552/ Mobsle asphalt and bituminous

; mixing plant
R.F.T, 553/ Elocl.rically driven welding geoera-
60 tors
R.F.T. 5526 ITipemoulds .......

R.F.T. 55% Engine Dynamometers...........

T.0.D. 552{/) Geography equipment........v.,

T.0.D. ssg/ Toilet paper,..

H.A, 558/60 Phgs:otherapy equipment; Pieters-

urg Hospital

H.A, 559/60 X-R_a:,; equipment: Witbank Hos-
pita

H.A. 560/60 Liquids (Medicine)...,...oovves..

H.A. 561/60 Sutures and Ligatures....... .

H.A. 562/60 Oinuments and lnjections........

W.F.T. 5726 Potato Peslers........

W.F.T. 575/ Hydro Extractors and Electric
[roning Machines

W.F.T. 576/ Dishwashing Machines.....couvs

W.F.T. 5733(/) Fluorescent Filtings.

W.F.T. 572{/, Sterilisers.......... N

R.F.T. 58% Motor Water Sprinklers....... o

R.F.T. 58%(/) Pneumatic Rollers. . Pesanes

H.C. 582/60 'Dowlas Linen, 36 in. wide......

H.C. 583/60 ,Crash Towelling, 17/19 in, wide. .
H.C. 584/60 Dual purpose chairs....o.v.vau.s

T.E.D. 582(/) Settees, wooden, school type.....

RN NN NN RN ]

YRR

T-E.D. 58%{/) ICupboards, steel, school type. ...

H.B. 590/60 Sterilising equipment (autoclaves).
R.F.T. 59% ' Road rollers, self-propelled...... .

R.F.T. 59% Car hoists........... Cerranes “er
RET. 592(/) | POWEr TAMTIETS.. . vovvsvanres .
W.E.T. 594/ . Laundry equipment......vinvens
W.E.T. 595/ Laundry Drying Tumbler........
W.E.T. 596/ Hot closets and milk urps........
W.ET. 59%{/)| Sterilisers, steam heated..........
T.O0.D. 623/ Microscopes and Biology Models
T.0D. 624/ Aprons, cloths and serviettes. .

T.OD. 625/ Dust coats........ovuuua.y e
Matrons! uniforms...... . .

T.0.D. 656/_
60

Closing Dnre.l
15th July, 1960,

15th July, 1960.
15th July, 1960,
15th July. 1960,
15th July, 1960,
15th July. 1960,
15th July, 1960,
25th July, 1960,
29th July, 1960,
29th July, 1960,
29th July, 1960,
i o
B
22nd July, 1960,
22nd July, 1960,
22nd July, 1960,
22nd Iuly. 1960.
29th July. 1960,
26th July, 1960,
15th July, 1960,

15th July, 1960,
29th July, 1960.

20th July, 1960,
29th July, 1960.

29th July, 1960.
12th August, 1960,

29th July, 1960.
29th July, [960.
22nd July, 1960.
22nd July, 1960,
22nd July, 1960.
22nd July, 1960.
12th August, 1960,
12th Augost, 1960,
12th August, 1960,

12th August, 1960,
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Articles, Closing Date. -

Tender No. Artikels, Stuitingsdatum. Tender No. -

T.0.D. 622/ Hemde, Kombuisbediende...... « 12 Augustus 1960. | T.0.D. 62'6!(/) Shirts, kitchen boy............. 12th August, 1960.

T.Q.D. 628/ Brock% ‘z{n iaortbmekc vir kom- 12 Augustus 1960. | T.0.D. 6286{) Trousers and shorts, kitchen boys® 12th August, 1960,

buisbediendes .

T.0.D. 629/ Lakens en kussingslope......... 26 Augustos 1960. | T.0.D, 622(/) Sheets and pillow slips..... 26th August, 1960,
60 .

T:0.D. 630/ Baadjies, kelners........ 26 Augustus 1960. [ T.0.D. 63(6)6’. Jackets, waiters’..... v reeseeane 26th August, 1960,
60 d

T.0.D. 631/ Qorpakke,......... Cerenaeas ,i» 26 Apgustus 1960. | T.O.D. 63;(/} Overalls.................... ... 26th August, 1960,
60

T.0.D. 632/ Dckcns cn komberse........... 26 Augustus 1960. | T.0.D. 63%{/] Counterpanes and blankets. ..... 26th August, 1960.
6 .

T.0.D. 633/ Handdoeke, .. ..vviiviinaiinas 26 Augustus 1960, | T.0.D. 63?&/) Towels. ... ....coiiiviinnnen. 26th August, 1960.

HB. 598/60 Ligte platformskale..,.......... 12 Augustus 1960. | HL.B. 598/60 Light platform scales........... 12th Aygust, 1960.

H.B. 599/60 Wasserymoustrykmasjiene........ " 12 Angbstus 1960. | H.B. 599/60 -Laundry slceve presses.......... 12th August, 1960,

H.B. 600/60 Wasscrystryk!omtel\nr]akens ens. 12 Augusius 1960, | H.B. 600/60 Flatwork ironing machines...... 12th August, 1960

R.ET. 622/ Gekombineerdeligdruk-enammo- 29 Julic 1960. RET. 622/ Combined printing and ammonia 29th July, [960.
60  niakontwikkelingstoestel . developing maching

H.A, 634/60 Torak Chirurgiese Toerusting....” 12 Augustus 1960. | H.A. 634/60 Thotacic Surgery Equipment..... 12th August, 1960,

H.A. 635/60 Tweevlakkige Casettewissclaar.... 12 Augustus 1960. | H.A. 635/60 Bi-plane Cassctte Changer..... .. 12th August, 1960,

:Die Provinsmle Administrasie behou die reg om slegs
n gedeelte van 'n tender aan te neem en verbind hom
ni¢ on emge tender aan te peem nie,

L. DU RAND,
Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad.

Administrateurskantoor, -
. Pretoria. . . N

AANSOEKE OM SLUITING VAN KONTRAK VIR
DIE VERVOER VAN SKOOLKINDERS.

Aansoeke word hierby aangevra vir die vervoerdienste
in die onderstaande Skedule uiteengesit.

Aansoeke moet op die voorgeskrewe vorms T.O.D.
11} (a), in duplikaat, gedoen en in verseélde koeverte
geplaas word met die woorde ,, Aansoek: Vervoer van
Skoolkinders " asook dic beskrywing van die diens soos
vermeld in kolom een hieronder, daarop. Aansoeke moet
aan die Sekretaris van die betrokke Skoolraad gerig word
en moet hom nie later dan elfuur op die 20ste dag van
Julie 1960 bereik nie,

Die nodige aansoekvorms T.0.D. 111 (a) en kontrak-
vorms T.Q.D, 108 A is by die Sekretaris van die betrokke
Skoolraad verkrygbaar.

Skoolbusse wat op vervoerskemaroetes gebruik sal
word moet, wat die konstruksie betref, voldoen aan die
minimum vereistes neergeié in die Padverkeersordonnansie,
1957, en die Padverkeersregulasies, 1958, asook aan dié
van die spesifikasie wat verkrygbaar is by die plaaslike
skoolraadskantoor.

Die Transvaalse Onderwysdepartement verbind hom nie
om enige aansoek aan te neem nie of om enige rede vir die
afwysing van ’'n aansocek te verstrek nie.

Behalwe vir die daaglikse tarief sal kontrakteurs op 'n
maandelikse basis vergoed word vir die lisensiéring van
busse: Met dien verstande dat die bedrag wat ten opsigte
van lisensiegelde uitbetaal word, nie die bedrag wat vir
die lisensi€ring van 'n bus van 12,000 lb. gewig vereis
word, sal corskry nie, en verder dat met betrekking tot
busse ander dan petrolbusse, aan 'n kontrakteur nie ’n
hoér bedrag betaal sal word nie as die lisensiegelde wat
betaalbaar is op 'n petrolvoertuig van dieselfde gewig.

The Provincial Administration reserves the right of
accepting any portion of ‘a tender without the whole and
does not bind itself to accept any tender. -

L. DU RAND,
t Chau‘man Transvaal Provmcml Tender Board

5

Admlmstrator 5 Oﬁice
Pretocia.

3

APPLICATIONS TO ENTER INTO CONTRACT FOR
CONVEYANCE OF SCHOOL CHILDREN. -

Applncatlons are hereby invited for the transport servnces
set out in the subjoined Schedule.

Applications must be submitted, in duplicate, on the
prescribed forms T.E.D. 111 (e), placed in sealed envelopes
marked “ Application: Conveyance of ‘School Chrldren »
and also bear the description of the service as stated in
column one below, be addressed to the Sccretary of the
School Board concerned, and must be in his hands not
later than cleven o'clock on the 20th day of July, 1969.

The necessary application forms T.E.D. 111 (e) and
contract forms T.E.D. 108 E are obtainable from the

" Secretary of the School Board concerned.

School buses that are to be used on transport scheme
routes must, with regard to their construction, comply
with the requirements laid down in the Road Traffic
Ordinance, 1957, and the Road Traffic Regulations, 1958,
as well as that of the specification which is obtainable
from the lacal school board office,

. The Transvaal Education Department does not bind
itself to accept any application, nor will it assign any
reason for the rejection of any application.

In addition to the daily tariff, contractors will be
compensated, on a monthly basis, for the licensing of
buses: Provided that the amount thus paid does not
excecd the licence fee payable for a bus of a weight of
12,000 1b., and furthermore that in the case of a bus
other than a petrol bus, a contractor shall not be paid
an amount in excess of the licence fee payable for a petrol
bus of the same weight.

Normale
Beskrywing. (Die skool waarheen kinders vervoer moet word, word g Tarief per | Mylfastand by
eerste aangetoon.) leerlinge, - skooldag. benadering. Skoolraad.
Description. (The school to whick children are 1o be transported is shown Normal Tariff per Approximate | School Board.
first.) Number of school day. mileage.
. pupils.
£ s d
chrksdorp—;E}lﬂ_aton No. l— | - 26
Eerste (it /IHrst trip.. . i ive et vvenasessonrarersasasnanscnnannren .
Tweede r{t/Secorrd {17 R, i eeeeetrEvsteNs e ass s R ans 35 5 610 {7-0 Klerksdorp.
Klerksdorp—l/:",llaton No. 1— 75 2.6
Eerste tit/First trip......s beiiiteeriaererarroannas Cieecasrarmtaa .
Tweede Iit/Second triPuies.vvaeeserecrsersreenssensnes eieecenas 75 4 611 5-2 Kl‘elrksdorp.
Onverwacht—Vierfontein...ocoviviveircccrasssrrsanassesssnarcanenns 20 4 8.1 9-‘85 Middelburg.

27
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Tenders word hiermee gevra vir die onderstaande diens in die Transvaal Provinsie, nl.:—

KENNISGEWING AAN KONTRAKTEURS.

) @ 6 @ ©) ©
Dokumente Beskikbare dokumente Datum Kontrakvoorwaardes en Tenders
Diens en Distrik beskikbaar vir is verkrygbaar waarop beskikbare dekumente moet in
. uitreiking aan by en moet dolcqmente : 1& ter insae op wees om
kontrakteurs, teruggestuur word aan. verkrygbaar onderstaande kantore, of voor
5. -- 11-uur vm,
1960. 1960,
Kocksoordskaol: Rand | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie
Wes: Oprigting van Saal en en lysle van Poyniongebou, Kerkstraat- . Poyntongebon, Kerkstraat-
Biblioteek hoeveelhede Wes (P/Sak 228) (Foon ‘ Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria
,, Pretoria Boys High | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
School : Herstel van teer- tekeninge en Poyntongebon, Kerkstraat- ' Poymongebou, Kerkstraat-
teerpad, ens. spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria -
3-4081, Uitb. 115), Pretoria !
Totiusdal Laerskool: Prc- { Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie.
toria Stad: Algehele repara- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
sies en opknapping spesifikasics Wes (P/Sak 228} (Foon Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria '
Oos Eind AM. Laerskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junic Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie.
Pretoria Stad: Reparasics en tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
opknapping spesifikasies *| Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria .
Pretoria Kunssentrum: Lug- | Tendervorms, Kamer 5135, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vy{de Verdieping, | 22 Julie.
versorgingsinstallasie tekeninge eon Poyntongebou Kerkstraat- . Poyntongebou, Kerkstraat-
spesifikasics Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Prelcria i
. 3-408¢, Uitb. 1135), Pretoria .
Kameeldriftskool:  Pretoria | Tendervorms, Kamer 515, Vylde Yerdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
Distrik: Reparasies en op- tckeninge en Poyntongebou, Kerksiraal- Poyntongebou, Kerkstraa.-
knapping spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Preioria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria
Die Poort Laerskool: Pre- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515.-Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
toria Distrik: Oprigting tekeninge en Poymongebou, Kerkstraat- Poyntangebou, Kerkstraat- :
lyste van hoe- Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
veelhede 3-4081, Uitb. 115), Pretoria I o
M. L. Fickskool: Potchef- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
stroom: Sentrale verwar- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- ! Poyntongebou, Kerkstraat- :
mingsinstallasie spesifikasics Wes (P/Sak 228) (Foon \ Wes, Pretoria
‘ 3-4081, Uitb, 115), Pretoria '
Middelburg A.M. Laerskool: ! Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
Gelykmaak van sportgronde tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- | - Poyntongebou, Kerkstraat-
spesifikasics Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria )
; 3-4081, Uith, 115), Pretoria ‘ L .
Barberton Hospitaal; Stoom- | Tendervorms, Kamer 515, Vylde Verdieping, | 29 Junie = | Karner 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
voorsicning, ens, tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat- ’
. spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria . . .
J, G. Strydom-Hoérskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29' Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
Rand Sentraal: Gelykmaak tekeninge ep Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
van gronde spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
3-4081. Uitb. 115), Pretoria .
Vorentoe Hoérskool: Rand | Tendervorms, Kamer 515, Vylde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vylde Verdieping, | 22 Julie,
Sentraal: Gelykmaak van tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- . Poyntongebou, Kerkstraat-
terrein spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria
Dirkie Uysskool: Rand Sen- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie.
traal: Elektrieseinstallasiein tekeninge en Poyniongebou, Kerkstraat- ' Poyntongebou, Kerkstraat-
aanbouings spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
34081, Uitb, 115), Pretoria ! .
Hartebeestspruitskool: Pre- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie.
toria Distrik: Algehele repa- tekeninge en Poyniongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
rasies en opknapping spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon . Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria
Barberton Hoérskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie.
Stormwaterdreinering, ens. tckeninge en Poymongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstrant- .
spesifikasics Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
. 3-4081, Uitb. 115), Pretoria
Forest Hill Hoégrskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
Rand Sentraal: Bou van vier tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Pcyntongebou, Kerkstraat-
tennisbane spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon | Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria . -
Die Trap-der-Jeugdskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, - 22 Julie.
Rand Wes: Reparasies en tekeninge en Poyniongebon, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
opknapping spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
3-4081, Uitk. 115), Pretoria . .
Tweefonteinskool; Middel- | Tendervorms, Kamer 515, Vylde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
burg: Verskeie kleinwerke tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria | . .. .
Roodepoort Townskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie,
Rand Wes: Verskeie klein- tekeninge en Poynlongebou, Kerkstraat- | Poyntongebou, Kerkstraat-
werke spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foomn Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Prétoria L. .
Waterval-Boven  Laerskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdicping, | 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, { 22 Julie,
Barberton: Verwydering van tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- | ' Poyntongebou, Kerkstraat-
bome en bou van gruispad spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
34081, Uitb. 115), Pretoria ‘ L .
Middelburg AM. Laerskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 29 Junie Kamer 513, Vyfde Verdieping, | 22 Julie.
Gelykmaak van sportvelde tekeninge en | Poyniongebou, Kerkstraat- | Poyntongebou, Kerkstraal-
sperifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria

3-4081, Ulitb. 115), Pretoria

28
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bDE!ﬂtmcnte. : B&slgikbarls doléumente Datum Kontrakvoorwaardes en Tenders
: o eskikbaar vir is verkrygbaar waarop beskikbare dokumente moct in
Diens en Distrik. uitreiking aan | by en moet dokumente |&-ter insae op wCes om
kontrakteurs. teruggestuur word aan. verkrygbaar onderstaande kantore. of voor
- - . is. 11-yur vm
o : e - 1960, 1960.
"Forest Hoérskool:  Rand | Tendervorms, Kamer 515, Vyfdchrdlepmg, 29 Junie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 22 Julie.
Sentraal: Teél van kante en tekeninge e¢n Poynlongcbou, Kerkstraat- | Poyntongebou, Kerkstraat-
verf van vioer van swembad spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
3-4081, Uib, 115), Pretoria
%k Goudrif Hoérskeol: Rand | Tendervormsen | Kamer 5]5 VyfdeVerdlepmg, 6 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 5 Aug.
" Qos: Oprigting lyste van hoe- Poyntongebou, Kerkstraat- | - " Poyntongebou, Kerkstraat: g
veelhede Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria '
3-4081, Uitb. [15), Pretoria ' o
*Loopsprult Gmep IT Skool: | Tendervorms en. | Kamer 513, Vyfde Verdieping, | 6 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 5 Aug.
Potchefstroom:- Opngtmg +. lyste van hoe- Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat- | | C .
van koshuns - - veelhede Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria

Tenders moet geadresscer word aan:

Die Voorsmer Transvaalse Provmsuale Tenderraad, Posbus 1040, Pretorm B
Geen tender sal deur die Raad oorweeg word nie tcnsy dit ‘ontvang is deur die Posbus (Posbus 1040, Pretoria) van dig Raad of

<deur-die; Tenderraad bus wat vir dié doel verskaf is buite Kamer 44, Ou Goewermentsgebou, Pretoria.
Vir elke diens moct °n bedrag van £2, of *n kwitansie vir kontantbetaimg,‘of tjck deur dic bank geparafecr, gedeponeer word wa
terugbelaal sal word, mits 'n bona fide tender ingestuur of tekemnge en spcstﬁkasws tcrugbmrg wo;d aan die adres vermeld in kolom (3)

- nie later as 14 dae na di¢ sluitingsdatum nie. :
< *  Afsonderlike tenders word verwag vir elke werk en op dle koevert moet die naam en adres van dle tendcraar sowel as die l'endcr-
nommer en die:naam van dic diens waarop die tender betrekking het, vermeld word.

Alle tenders moet op die tendervorm van die Departement wees ¢n moet behoorlik alle besonderhede bevat,

verbind hom nie om die laagste of enige tender aan te neem nie.

P
i

PR

NOTICE TO CQN"I‘RAcrons,

Vb . ——
Tenders are hereby. invited for the following services in the Transvaal Province, namely:—

.

BT A

Die Tenderraad

{(Phone 3-4081, Ext. 115),
Prelona

AR ¢} B . @ 3 @ (5 ®
. Documents Available Documents D‘sltl?cg" Conditions-of Contract Tenders
Service and District. Available are obtainable Documents | 20d Available Documents - due at
Oy e e, for lssue to . fromand - | are may be Inspected at the or before
Ut » Contractars. Returmable’to. ~ " " Available. | following Offices. ... .11 aum,
. . Sod Vol e i . - f e . B

] : R i . . 1960, ‘ 1960,

Kocksoord School: Rand | Tender forms, | Room 515, “Fifth Floor, | 22nd June | Room 515, Fifth Flodr, | 22nd July
West: Erection of Hall and and Bill of Poynton’s Building, Church PoyntonsBmldmg, Chureh -
Library quantities Street West (P/Bag 228) Streel West, Pretoria
T KT . (Phone 3-4081, Exi. 115),

et I Pretoria’ .

Pretorin Boys High School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29th June | Room 515, Fifth Floor, | 22nd July
Repairs Lo larmae, ete, drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church '
- . specifications Street West (P/Bag 228) | Street West, Pretoria

%thone 3-4081, Ext. 113),
. . 1ori L.

Totiusdai Primary School: | Tender forms, | Room 315, Fifth Floor, | 29th June | Room 515, Fifth Floor, | 22nd July
Pretoria City: Complete re- drawings and PoyntonsBuuldlng Church Poynton' sBulldlng, Church ,
pairs and renovations specifications Streel West (P/Bag 228) Street West, Prelona ’

(Phone 3-4081, Ext. '115),
, Pretoria . .

»Oos  Eind -AM. Laer- | Tender forms, | Room $I5, Fifth Floor, | 29th June' | Room 515, Fifth "Floor, 22nd July
skoo! ”’: Pretoria City: Re- drawings and Poynion’s Bulldmg, Chuxch Poynton’s Buildiog, Church
pairs and renovations specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

. .(Phone 34081, Ext. 113), .
- - " Pretoria ’

Pretoria- Arnt Centre: Air | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29th June -| Room 515, Fifth Floor, | 22od July
Conditioning drawings and Poynton’s Bmldmg, Church | . Poynton’s Building, Church

. specifications Street 'West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
- {Phone 34081, Ext. [15),
. . . Pretoria ' :

Kameeldrift ~School:  Pre- 'Tender forms, | Room. 515, Fifth Floor, | 29th June | Room 515, Fifth . Floor, | 22nd July
toria District: Repairs and drawings and PoymonsBulldmg, Church_ : Poynton’s Building, Church
renovations specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

3 (Phone 3-4081, Ext. 115), . . -
Pretoria . .
Die Poort Laerskool ”: | Tender forms, Room 515, Fifth F!oor, 29th June ‘| Room 515, Fifth Floor, | 22nd July
Pretoria District: Ercction “and bill of PoyntonsBulldmg, Church "1 Poynton’s Building, Church :
’ quantitics Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phooe 34081, Ext. 115),
Preloria .

M. L. Fick School: Pot- |-Tender forms, | Room -515, Fifth Floor, | 29th June | Room 515, Fifth Floor, | 22nd July. -
chefsiroom: Central heating | - drawings and PoyntonsBmldmg, Church | - : Poynton’s Building, Church
instaltation ‘ specifications. Street West - (P/Bag. 228) Street West, Pretoria

(Phone 3-4081, Ext. 115),
. Pretoria

Middelburg ‘A.M. Primary | Tender forms, { Room * 515, Fifth Floor, | 20th June |-Room 515, Fifth . Floor, { 22nd July.
School; Levelling of sports- | - drdwings and | . .Poynton’s.Building, Church s . . Poynton's Building, Church
fields specifications Street West {P/Bag 228) Street West, Pretoria

9
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4} (4] {3 @ (5) (6}
Documents Available Documents D\:t'? on Conditions of Contract Tenders
Service and District, Available are obtainable D ents and Available Documents due at
for Issue to from and ocg may be Inspected at the or befora
Contractors. Returnable to. Available following Offices. 11 a.m.
1960. 1960,
Barberton Hospital: Steam | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | 29th June Room 515, Fifth Floor, | 22nd July.
supply, etc. drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
specifications Street West (P/Bag 228) ( Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 115),
Pretoria i
J. G. Strydom High School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, [ 29th June | Room 515, Fifth Floor, | 22nd July.
Rand Central: Levelling of drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
grounds specifications Sireet West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 115), '
Pretoria )
Vorenloe  High School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 20th June | Room 515, Fifth Floor, | 22nd July,
Rand Central: Levelling of drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
site specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 34081, Ext. 115), .
Pretoria
Dirkie Uys School: Rand | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29th. June | Room 515, Fifth Floor, | 22nd July.
Central: Electrical instal- drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
lation in additions specifications Sireet West (P/Bag 228) I Street West, Pretoria
(Phone 34081, Ext. 115),
Pretoria :
Hartebecstspruit School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29th June | Room 515, Fifth Floor, | 22ud July,
Pretoria District: Complete | drawings and |  Poynton’s Building, Church ' Poynton’s Building, Church
repairs and renovations specifications Street West (P/Bag 228) , Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 115},
Pretoria , .
Barberton  High  School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29tk June | Room 515, Fifth Floor, | 22nd July.
Stormwater drainage, etc. drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 1135), I
Pretoria )
Forest Hill Hi School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29tk Jupe | Room 515, Fifth Floor, | 22nd July,
Rand Central: Construction drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
of four tennis courts specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
i (Phone 3-4081. Ext. [15), ,
Pretosia
“Die Trap-der-Jeugdskool™: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29th June | Room 515, Fifth Floor, | 22od July.
Rand West: Repairs and drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
renovations specifications Strect West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
' (Phone 3-4081, Ext. 115),
Pretoria '
Tweefontein _School:  Mid- | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29th June | Room 515, Fifth Floor, | 22nd July.
delburg: Various minor drawings and Poynton’s Building, Church ' Poynton's Building, Church
works specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 115),
Pretoria
Roodepoort Town School: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 20th June | Room 515, Fifth Floor, | 220d July,
Rand West: Various minor drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
works specifications Sireet West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext, 115),
Prctoria
Waterval-Boven Primary | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29th June | Room 515, Fifth Fioor, | 22nd July,
School: Barberton: Re~ drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
moval of trees and con- specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Preloria
struction of gravel road {’Phonq 34081, Ext, 115),
reloria
Middelbwrg AM. Primary | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 29th June | Rocom 515, Fifth Floor, | 22nd July,
School: Leveliing of sports- drawings and Poynton’s Building, Church Poynton®s Building, Church
fields specifications Street West (P/Bag 228) ' Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 115),
Pretoria .
Forest High School: Rand | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 20th June | Room 51§, Fifth Fioor, | 22nd July,
Central: Tiling of sides and drawings and Poynton’s Building, Church | Poynton’s Building, Church
-painting of floor of swimming specifications Strect West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
bath (Phone 3-4081, Ext. 115),
Preloria
Ak Goudrif High School: Rand | Tender forms Room 515, Fifth Floor, | 6th July Room 515, Fifth Floor, | 5th Aug,
East: Erection and bill of Poynton’s Building, Church Poynton®s Building, Church
quantities Street West {P/Bag 228) ' Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 115), ‘
Pretoria
% 1.oopspruit Group I1 School: | Tender forms Room 515, Fifth Floor, | 6th July Room 515, Fifth Floor, ! 5th Aug.
Potchefstroom: Erection of and bill of Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
hostel quantitics Strect West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

(Phone 3-4081, Ext. 115),
Pretorin

Tenders are to be addressed to: The Chairman, Transvaal Provincial Tder Board, P.O. Box 1040, Pretoria,

No tender will be considered by the Board unless received through the Post Office Box (P.O. Box 1040, Pretoria) of the Board or
through the Tender Board Box provided for the purpose outside Room 44, Old Government Buildings, Pretoria,

A deposit of £2, either in cash, deposit receipt, or bank-initialed cheque miust be paid on each service, which will be refunded
provided a bona fide tender is submitted or plans and specifications returned to the address shown in columm (3), not later than within

14 days after the closing date.

A separate tender must be submitted for each service and the envelope containing the tender must be superscribed with the name
and address of the tenderer, as well as with Tender Number and the name of the service to which the tender refers.

All tenders should be on the Departmental tender form, which must be duly filled in and completed in all particulars, The Board
does not bind itself to accept the lowest or any tender,

a0
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TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.
KENNISGEWING VAN TENDERS.
TENDER No. 525 van 1960.

DIE BOU EN TEERBEDEKKING VAN PROVIN-
SIALE PAD P.34/6 VANAF CHRISTIANA NA
JAN KEMPDORP (ANDALUSIA) ONGEVEER
20 MYL IN LENGTE EN 'N GEDEELTE VAN
PROVINSIALE PAD P.J34f/5 TUSSEN - CHRIS-
TIANA EN SCHWEIZER-RENEKE, ONGEVEER
15 MYL IN LENGTE.

Tenders word hiermee gevra van ervare kontrakteurs
vir bogenoemde dienste.

Algemene kontrakvoorwaardes en spesifikasies inslui-
tende 'n stel tekeninge kan op of na Maandag, 27 Junie
1960, van die Direkteur, Transvaalse Paaiedepartement,
Kamer 203, Veritasgebou, Fountainlaan (Posbus 1906),
Pretoria, verkry ward, teen ’'n deposito van £10. 10s.
(tien ghienies) in kontant of 'n bankgewaarborgde tjek,
betaalbaar aan die Transvaalse Provinsiale Administrasie.
Hierdie deposito is terugbetaalbaar, op voorwaarde dat 'n
volledige bona fide tender, tesame met die kontrakdoku-
mente en tekeninge ingedien word. ’n Addisionele afskrif
.van die hoeveelheidslyste sal gratis verskaf word.

Die deposito is ook terugbetaalbaar indien die doku-

mente en planne voor die sluitingsdatum terugbesorg
word.
'n Ingenieur sal voornemende tenderaars op Donder-

“dag, 7 Julie 1960, om 10-uur vm. by die Hotel Chris-
tiana ontmoet, om saamn met bulle die terrein te gaan

besigtig. Die ingenieur sal egter op geen ander of latere
geleentheid beskikbaar wees nie, en voornemende tende-

raars word derhalwe versock om op gemelde datum

tenwoordig te wees.

Tenders op die voorgeskrewe koatrakdokumente in ver-
,seélde koeverte waarop ,,Tender No. 525 van 1960 ™ ver-
meld word, moet gerig word san die Voorsitter, Trans-
vaalse Provinsiale Tenderraad, Qu Goewermentsgeboll,
Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit wees voor’'1l-
wur vm., Vrydag, 22 Julie 1960, wanneer die tender in die
teenwoordigheid van die publiek oopgemaak sal word.

Indien per hand afgelewer word, moet die Tenderdoku-
mente in die Tenderraad se bus op die eerste verdieping
van die Ou Goewermentsgebou, Kerkplein, Pretoria, voor
die sluitingstyd en datum hierbo vermeld, geplaas word.

Die Provinsiale Administrasie verbind hom nie om die
laagste of enige tender aan te neem nie, of om enige rede
- vir die afwysing te verstrek nie. .

Tenders i vir negentig (90) dae bindend,

L. DU RAND, '
Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad.
Administrateurskantoor, ’

13 Junie 1960.

D.PH. 14-7-60-525.

.22-29-6

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.

NOTICE TO TENDERERS.
TENDER No. 525 oF 1960.

THE CONSTRUCTION AND BITUMINQUS SUR-

FACING OF PROVINCIAL ROAD No, P.34/6
FROM CHRISTIANA TO JAN KEMPDORP
(ANDALUSIA), A DISTANCE OF APPROXI-
MATELY 20 MILES AND A PORTION OF
PROVINCIAL ROAD No. P.34/5 BETWEEN
CHRISTIANA AND SCHWEIZER-RENEKE, A
DISTANCE OF APPROXIMATELY 15 MILES.

Tenders are hereby invited from experienced contractors
for the above-mentioned service. ‘

On or after Monday, 27th June, 1960, contract
documents including a set of drawings, may be obtained
from the Director, Transvaal Roads Department, Room
203, Veritas Building, Fountain Lane (P.0. Box 1506),
Pretoria, on payment of a deposit of £10, 10s. (ten
guineas) either in cash or bank certified cheque in favour

-of the Transvaal' Provincial - Administration, which

amount will be refunded provided a bona fide tender is
submitted complete with all constract documents and
drawings, [Extra copies of the Schedule of Quantities
will be supplied free of charge,

The deposit is also repayable if the contract documents
and plans are returned before the date stipulated below.

An engineer will meet intending tenderers at the Hotel
Christiana at 10 a.m., on Thursday, 7th July, 1960, to
conduct them on an inspection of the sites. The engineer
will not be available at any other times for inspection
visits, and tenderers are therefore requested to visit the
sites on the date mentioned above,

Sealed tenders completed in accordance with the con-
ditions laid down in the contract documents and endorsed
*“Tender No. 525 of 1960 ” will be received by the Chair-
man, Transvaal-Provincial Tender Board, ©ld-Govern-

ment ‘Buildings, P.O. Box 1040, Pretoria, up to 11 a.m.

on Friday, 22nd July, 1960, when such tenders will be
opened in public. - . S

If delivered by hand tenders must be deposited in the
Tender Board Box on the first floor on the Old Govern-
ment Buildings, Church Square, before the closing time
stated above.

The Transvaal Provincial Administration does not bind
itself to accept the lowest or any tender, nor will it assiga
any reason for the rejection of any tender. "

Tenders are binding for 90 (ninety) days.

) L. DU RAND,
Chairman, Transvaal Provincial Tender Board.

Administrator’s Office,
13th June, 1960.
.- . D.P.H_. 14-7-60-525,

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE,

T.0.A, 1-2-2.

VAKATURE VIR "N INSPEKTEUR VAN SKOQLE (£1,980 x £60-£2,100).
Aansoeke om die betrekking in die Transvaalse Provinsiale Administrasic soos in bygannde Skedule vermeld, word van behoorlik

- gekwalifiseerde kandidate ingewag.

Kandidate moet tweetalige Suid-Afrikaanse Borgers wees en moet aansoek doen op die voorgeskrewe vorm Z. 83.

Vorms is verkrygbaar van die Provinsiale Sekretaris, Posbus 383, Pretoria, aan wie alle aansoeke gerig moet word.  Volle besonderhede

van kwalifikasies en ondervinding moet vermeld word.

Oorspronklike sertifikate en getuigskrifie moet vereers nic ingedien word nie.

Die suksesvolle kandidaat sal onderworpe wees aan oorplasing na gelang die behoeftes van die diens.

Besonderhede van vakature, Besoldiging.

Opmcﬂ;ings. Sluitingsdatum.

Inspekteur van Skole...,....-

e

£1,980 x £60-£2,100 | Kandidate moet in besit wees van 'n Universiteitsgraad en
. 'n erkendé onderwyssertifikaat, en moet meld watter
: vakKke Hullé in staat’is om in die ho#rskole te inspekteer * |

1ste Oktober 1960,

AL I

:= wal.
fare)
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TRANSVAAL PROVINCIAL MMWWTION. )

T.O.A. 1-2-2.

VACANCY FOR AN INSPECTOR OF SCHOOLS (£ll980 x £60-£2,100).

Applications are invited from suitably quallﬁed candidates for the vacancy in the Transvaal Provmc:al Administration as set out -

" in the schedule hereto,

Applicants must be bilingual South African Citivens and application must be made on the prescribed form Z. 83,

Forms are

obtainable from the Provincial Secretary, P.O. Box 383, Pretona, to whom all appllcarlons must be addressed.
Full particulars as to qualifications and experience must be stated. Original certificates and testimonials must not be submitted in

* the first instance.

The successful candidate will be subject to transfer as the exigencies of the service may demand,

Particulars of Vacancy. Emoluments.

Remarkls. Closing Date.

Inspector of Schools......... | £1,980 x £60-£2,100

schools

Candidates must be in possession|of a2 University Degree and
a recognised teacher’s certificate and must state in which
subjects they are prepared 10 undertake inspection in high )

1st October, 1960,

22-29-6 -

i
————

DEPARTEMENT VAN VERVOER.

' MOTORTRANSPORT.

Die onderstaande aansceke om motortransportsertifikate word
kragtens artikel dertien (1) van die Motortransportwet, en regulasie
5 van die Motortransportregulasies. 19356, gepubliseer.

Skriftelike verto€ (in duplikaat) tot ondersteuning of bestryding
van hierdie aansoeke moet binne tien dae van die datum wvan
hierdie publikasie aan die Nasionale Vervoerkommissie of
betrokke plaaslike raad gerip word.

X=No. van aanscek en paam vap applikaat,
Y=Aard van voorgestelde motortransport e getal voertuie.

Z=Plekke waartussen en roctes waaroor, of die gebied waarin
die voorgestelde motortransport gedryf sal word

DEPARTMENT OF TRANSPORT.

MOTOR| CARRIER TRANSPORTATION.

The lmderme"ltioned applications for motor carrier certificates
are published in terms of section rhirteen (1) of the Motor Carrier
Transposiation |Act, ‘and regulation 5 of Motor Carrier Trans-
portation regulations. 1956, N

Wrilten reprefemattons (in duplicate) in support of, or in oppo-
sion to, such applications, must be made to the National Trans-
port Commissign ‘or local board concerned within ten days from
the date of this application.

i

X=No. of apglication and name of applicant. h

Y = Nature of

I roposed motor carrier transportation and number
of vehicles.

Z=Points between and routes over, or area within which the
proposced totor carrier transportation is to be effected, !

PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, POTCHEFSTROOM,—LOCAL ROAD TRANSPORTATION BOARD, POTCHEFSTROOM.

E. 8464, E. W. Stofberg, verkoopsdame/saleswoman, Potchefstroom. (Nuut[l\'etl') TX 4468,

es from Samiieshof Post Office.
late renewal) TBB 323.

(Byko-ncnde voertuig/Additional
(Bykomende magtiging/Additional aurhority.)
concrete stone, farming requirements fertifizers and

of 150 miles from Leeudoringstad Post Office.

0 miles from Leeudoringstad Post Office. .

X
Y Klerasw ten behoewe van Value Supplies alleenlik/Clothing on behalf of Value Supplies only,
Z Binne die Potchefstroom Munisipale Gebied/Within the Potchefstroom Municipal| Area.
X E. 8429, E. F, van der Merwe, boer/farmer, Sannieshof. (Nuut/New.) TSA 27.
Y Goedere, alle soorte/Goods, alf classes.
Z Binne 'n omtrek van 200 myl van Sannieshof-poskantoor/Within a radius of 200
X E. 7378. T. l. Kotze, boer/farmer, Lecudoringstad. (Nuut, laat hernuwing/New,
Y Goedere alle soorte (pro forma)/Goods, all classes (pro forma). 7
Z Binne ’n omtrek van 30 myl van Lesudoringstad-poskantoos/Within a radius of 30 \railes Jrom Leeudarmgsmd Posf Office.
X E. 8338. C. Breedt, vervoerkontrakteurfcartage contractor, Stilfofein. (Wysiging/Amendment.) TX 309
WySIgrngIAmndmem
Y (1) Padmaakmateriaal (pre forma)/Roadmaking material (pro forma).
Z (1) Binne di¢ Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province. J
Bestaande magtiging/Existing autho. tty.
Y (2) Padmaakmateriaal (pro forma) Roadmaking material (pro forma).
Z (2) Binne die Landdrosdistrikte Potchefstroom en Klerksdorp/Within the Magxs!c]’ml Districts of Porchefstroom and Klerksdorp.
X E.2087. B. D. van der Westhuizen, vervoerkontraktcur/cartage contractor (Wes-transport), Parys.
vehicle)) OV 1839,
Y Huistrekke (pro forma)/Household removals (pro forma).
Z Binne die Unie van Suid-Afrika/Within the Union aof South Africa.
X E. 6060, W. J. Viljoen, vervoerkontrakteur/carfage contractor, Leendoringsiad.
‘TBB 822 en/and TBB 5123, L
Y (1) Stene, sand, konkreetklip, boerderybenodigdhede, kunsmis en kalk/Bricks, sand,
ime.
Z (D) Bione ’n omtrek van 150 myl van Leeudoringstad-poskantoor/Within a radi
Bestaande magtiging/Existing authotity.
Y (2) Goedere, alle soorte {pro forma)/Goods, all classes (pro forma).
Z (2) Binne 'n "omirek van 30 myl van Leeudoringstad-poskantoor/Within a radius of
Y (3) Huistrekke (pro formna){Household removals (pro forma).
Z (3) Binne ’n omtrek van 150 myl van Leeudoringstad-poskantoor/Within a radms of 150 miles from Leerrdormgsmd Post Office.
X E. 7247, A. Hollenbach, vervoerkontrakteur/cartage contractor, Lichtenburg. uut/New.) TAD 609
Y __Goedcre alle soorte (pro Jorma){Goods, all classes (pro forma).
Z " Binne 'n omtrek van 30 myl van Lichtenburg-poskantoor/Within a radius of 30 niiles from Lichtenburg Post Office. ~ - -
X. .E. 8473. ). M. de Beer, vervogrkontraktenr/cartage confractor, Krugersdorp. (Nuuthew) TK 1180-4
%’ Goedere, alle soorte (pro Jorma){Goods, all ¢lasses (pro forma).

33 . . - e

Binne n omtrek van 30 myl van L:chtenburg poskantoor]Wuhm q mdm.r of 30 nlnles from Ltchrenburg Po.sr O_ﬁ:‘ce

l : N

!
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- Binne /'n omtrek van 20 myl van Leslie-poskantoor/Within a radius of 20 .rm!e.r Jrom Leslm Pas.r Oﬁi‘ce

PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, JOHANNESBURG.—LOCAL ROAD TRANSPORTATION Bo,uu) JOHANNESBURG.

. A, 11330, A. Mokwena. (Boksburg.) (Nuwe aansoek/New application.)

-Goedere, alle soorte behorende aan. nie-blankes ten behoewe van nie-blankes alleen {een voertuig) Goods, all classes belonging to non- .

Europeans on behalf of non-Europeans ouly (one. vehicle).
Binne die Randse:Karweigebied en van Pretoria na Johannesburg/ Within the Reef Cartage Area and from Pretoria to Johannesburg,
A, 11337. R. Hanak en/and P. Alfirevich. (Johannesburg.) (Nuwe aansoek/New appiication.)
(1) Goedere, alle soortefGaods, all classes.
(1) Binne die Randse Karweigebicd/Within ‘the -Reef Cartage Area.
(2) Steenkool (drie -voertuie)/Coal (three vehlicles),
-(2)}-Van Witbank na Johannésburg=Distrik/From Withank- to. Johanmnesburg District.
A, 11336. M. Sibiya. (Piet Retief) (Nuwe aansock/New application.)
Nie-blanke passasiers en goedere (een voerinig)/Nen-European passengers and goods (one vehicle).
-Binne die Landdrosdistrik Piet Retief/ Within the Magisterial- Disirict of Piet Reticf,
A_ 11335, M. J. Buitendag. (Johannesburg) (Nuwe aansoek/New application.)
Goedere, alle soorte (een voertuig)/Goods, all classes (one vehicle).
Binne die Randse Karweigebied/ Within the Reef Cartage Area.
A. 11334, ). J. H: van Jaarsveld. (Pongola.) (Nuwe aansock/New-application.)
Padmaakmateriaal (pro forma) (een voertnig)/Roadmaking materiaf (pro forma) (one vehicle), .
Binne die Provinsie TransvaalWithin the Transvaal Province.
A, 11332, 8. Skosana. (Leslie) {(Nuwe aansoek}New application.)

Goedere, alle socorte behorende aan nie-blankes ten behoewe van nie-blankes alleenlik (een vocﬂmg}lGoods ai!e c!asscs belonging to

nan—Eurapean.f on behalf of non-Europeans only (one vehicle). . B

A. 6508 (420). Dorpsraad van Brakpan/Town Council oj "Brakpan. (Brakpan.): (Bykomende voertmngddrrmnal vehicle)
Nie-blanke passasiess/Non-European passcngers.
- Qor bestaande~goedgekeurde roetesfOver existing appraved routes. s
« Tydtafel: Soos bestaande/Time-table:. As per existing. .- o
Tariewe: Soos bestaande/Seale of charges: As.per existing.
A. 11338. J. Moya. (Johannesburg.) ' (Nuwe aansoek/New application.)

Melk, uitsluitlik ten behoewe van White City Daity vir nie-blankes alleenlik {een voerlmg);Mlik exdmwely on behm_'f of Wlure C:ry Dmry

Jor non-Furapeans only (one vehicle).
Van lacksonsdrif na White City en Meadowlands-lokasie/From Jackson’s Drift m White Ciry and Meadow[ands Laca.rmn -
A, 9418, P. Alfirevich. (Johannesburg.). (Muwe aansoek;, laat hernuwing/New application, late. renewal.) - :
{1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes.
(1) Binne die- Randse Karweigebied/Within the Reef Cartage Area.
(2) Steenkool (twee voertuie)/Cual (two vehicles). ) .
(2) Van Witbank na Johannesburg Distrik (beperk)/From Witbank to Johannesburg District (restricted). . *
A, 11331, Joseph Mathebula. (Amersfoort.) (Nuwe aansoek/New application.)

(1) Plaasprodukte en.plaasbenodigdhede/Farm products and farm requirements. Cg

I3

(1) Binne die Landdrosdistrikic Amersfoort en Morgenzonf Within the Magisterial Disiricts of Amersfoort and Morgenzon, —

(2) Lewende hawejLivestock.

(2) gmn:r die Landdrosdistriklte Amersfoort, Morgenzon en Standerlon/ Within the Magistenal Distriets of Amersfoont, Margenzon and
tanderton.

{3) Steenkool {een vocrtung)fCaal (one vehicle). :

(3) Van Ermelo na Amersfoort-lokasie en Daggakraal{From Ermelo to Amersfoort Location and Daggakraal.

A. 3625. T. M. Ally & Sons. (Carolina,} (Bykomende voertuig en gewysigde tydtafel/ Additional vehicle and amenden‘ ﬂme-mbie.) !

(1) Nie-blankes en goederc/Non-Eurcpeans and goods.
(1) (@) Tussen Badplaas en Carolina/Berween Badpleas and Carelina.
{b) Tussen Badplaas en Barberton oor Nelshooglc Bosbounedersetting/Befween Badp!aas and Barberton via Nelshoogrc Foresrry

Séttlement.

Let wel.—Die applikant behou magtiging vir dlc vervocr van nie-blanke passasiers tussen Carolina en Barberton cor Nelshoogte
Bosbounedersetting, Hy wil nou hierdie voertuig te Badplaas stasioneeryN.B.—The applicant holds autharity for the conveyance. .
af non-European passengers between Carolina and Barberton via Nelshoogte Forestry Settlement, He now wants lo station !im'

velicle at Badplaas.
2) Fhe-bla?k(; sport-, piekniek-, kérk- en begrafnisgeselskappe (een voerwig)/Non-European sports, picnic, church and funeral parties
one vehicle).

" (2) Binne ’n omtrek van 100 myl van Badplaas-poskantoor/ Within a radius of 100 miles from Badplaas Post Office.

Let wel.—Die applikant behou magtiging vir hierdie vir 'n omtrek van 100 myl van Carolina-poskantoor/Note.—The applicant holds
authorily for this for a radius of 100 miles from Carolina Post Office.
Tydtafelj Time-1able,

Dinsdae, Donderdac en Saterdae/Tuesdays, Thursdays and Saturdays.

Vertrek/Depart. Aankoms/Arrive, ’
Badplaas....oveevevaiaaan eaesaanas 7 vym.ja.m. Carolind........cciveiveivieneninnes 9 vm.fa.n.
Carolind, cueverivreeianiiniarisanes 3 nm.fp.m. Badplaas....o.ooniiiiiiiiiiiniines 5 nm./p.n.
Maandae, Woensdnc, Vrydae en Sondae/Mondays, Wednesdays, Fridays and Sundays.
Badplans. ... .iviiinriinninriaies. T vIMJODR Barberton...eaiiorerrarnervarearers 10 vmjaum.
Barberton. ...ooviriiiiiiiiiiaae, 3 nm.fp.m. Badplaas...oooiiiiiiiiiiiiiiiaieen, 6 nm./p.nt.
Tariewe/ Tariffs. '

van Badplaas na Silverkop, 1s.; van Badplaas na Hillside, Is. 6d.; van Badplaas na Mghoomboo, 2s. 3d.; van Badplaas na
Mawageni, 2s. 9d.; van Badplnas na Williams, 3s. 3d.; van Badplaas na Carolina, 4s.; van Badplaas na Ka.lkk]oofweg, 6d.;
van Badplaas na Mgooboozla, 1s. 6d.; van Badplaas na Vriesland, 2s.; van Badplaas na, Goedehoop, 2s. 6d.; van Badplaas na
Nelshoogte, 4s. 6d, ; van Badplaas na Framizina’s Rust, 5s.; van Badplaas na Glanthorpe, 5s. 6d.; van Badplaas na Barberton, 7s./
From Badplaas 1o S:Iverkop, 1s.; from Badplaas 1o Hdls:de, 1s. 6d.; from Badplaas to Mghoambaa 2s. 3d.; from Badplaas to
Mawageni, 2s, 9d.; from Badp!aas 10 Williams, 3s. 3d.; from Badplaas 1o Carolina, 4s.; from Badplaas to Kalkk!aoj' Road, 6d.;
From Dadplaas to Mgaobaaz{a 1s. 6d.; from B’adplaas to Vriesland, 25.; from Badp!aas to Goedehoop, 2s. 6d.; from Badplaas to
Nelshoogte, 45, 64.; from Badplaas to Framtzina’s Rust, 5s.; from Badp'aas to Glanthorpe, 55. 6d.; from Badp!aas to Barberton, Ts.

A, 8764. J. D. du Toit. (Perdekop.) (Bykomende voertuig met bykomende magtiging/Additional vehicie with additional arf!lzarzty)
(1) Gocdcrc, alle soorte/Goods, afl classes.

(1) Binnc ’n omtrek van 30 myl van Perdekop-poskantoor/ Within a radius of 30 miles from Perdekop Post Office.

(2) Padmaakmateriaal (pro forma){Roadmaking material {pro forma).

(2) Binne die Provinsie Transvaal/ Within the Transvaal Province.

(3) Huistrekke (pro forma)/ Houschold removals (pro forma).

(3) Binne 'n omtrek van 150 myl van Perdekop-poskantoor/Within a radius of 150 miiles from Perdekop Post Office.

(4) Alle spoorboumateriaal/ 4if railway building material.

A. 6356, H. P, van Schalkwyk. (Johannesburg.) (Bykomende voertuig/ddditional vehicle.)

Goedere, alle soorte/Gaads, all classes.

Binne die Randse Karweigebied/Within the Reef Cartage Area.

A. 11195, S. I. W. van der Merwe. (Johannesburg.) (Nuwe aansoek/New application.) .

Goedere, alle soorte en eie afvalmateriaal {een voertuig)/Goods, all classes and own dumping material (one vehicle).

Binne dic Rand en Pretoria-se Vrygestelde Gebicd/Within the Reef and Pretoria Exempted Area

A. 10078, P, J. Venter. (Leslie.). (Bykomende voertnig/ Additional vehicle.)

(1) Padmaakmateriaal {pro farma),"Roadmakmg material (pro forma).

(1) Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province. O -y

(2) Boumateriaal en sand/Building material and sand. ’
(2) Binne die Landdrosdistrikie Leslic, Standerton, Kinross, Bethal, Heidelberg en W:tbanki Wlthm the Mag:s.renal Districts of Leslie,

Standerton, . Kinross,- Bethal, - Heidelberg and W'ubank
3—270175
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A, 7483, G. 8. Smith. (Gcermiston.) (Bykomende voertuig/Additional vehicle.) |
(1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes. i

(1) Binne die Randse Karweigebied/Within the Reef Cartage Area.

(2) Huistrekke (pro forma)| Household remavals (pro forma).

(2) Binne *p omtrek van 150 myl van Germiston-poskantoor! Within a radius of 150 miles from Germiston Post Office. .

RGN

Die NAstoNaLE VERVOERKOMMISSIE (A.P.V.)—THE NarioNaL T rT CommissioNn (D.R.T.).

D.A. 18/6/187. H. 8. Viljoen. (Nuwe aansoek, geldig tot 31/12/61/New applicaliofr, valid until 31/12/61.)

Lede van duikswemmersklubs, hul families, fotografiese toerusting, duiktoerusting,! chemikalieg, kampgereedskap en persoonlike -
benodigdhede (een 20-sitplek voertuig)/Members of skin-diving clubs, their jhmr'lies,[ photographic equipment, diving. gear, chemicals,
camping equipment and persanal effects (one 20-seater vehicle). !

Binne die Unic van Suid-Afrika en aangrensende gebiede/Within the Union of South Africa and edioining territorics,

1

=

N

PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, PRETORIA.—LOCAL ROAD TRANSPORTATION BOARD, PRETORIA.

8372/A. 301. Willem Christiaan Greyling, Mica. (Bykomende voertuief Additional |vehicles) TBC 2928 enfend TBC 2927,
{1) Goedere, alle soorte, uitsluitlik ten behoewe van Foskor/Goods, alf classes, exclusively on behalf of Foskor.
(1) Tussen Phalaborwa en Mica/Between Phalaborwa and Mica. i
(2) Padmaakmateriaal (pro forma)f Roadmaking material (pro forma). |
(2) Binne die Provinsic Transvaal/ Within the Yransvaal Province. - . :
(3} Huistrekke (pro forma) (een perd en een sleepwa)f{Househiold removals (pro forma) (one horse and one trailer).
(3) Binne 'n omtrek van 150 myl van Leydsdorp/Within a radius of 150 miles from Leydsdorp.
871/A. 293. S, F. 1. Kruger, Groblersdal. (Nuwe aansoek/New application.) VYoertuig/Vehicle: TCA 1260.
(1) Goedere, alle soortefGoods, all classes. ' .
(1) Binne *n omtrek van 20 myl van Groblersdal-poskantoor (beperk)f Within a radius of 20 miles from Groblersdal Post Office (restricted).
(2) Huistrekke/Household remavals. .
%2) ]ci;inne ;n omtrek van 150 myl van Groblersdal-poskantoor/ Within a radius of 150 miles from Groblersdal Post Office.
3) Graan/Grain. '
(3) Van plasa)binr_:c Groblersdal Distrik na Marble Hall (busbeperking)fFrom farms wlitl.riu the Groblersdal District to Marble Hall (bus
restriction).
%4) Vars vrugte, groente ¢a grondbong (een I-ton-vragmotor)/Fresh fruit, vegetables and peanuts (one 3-ton lorry).
4) Vaa plase binne Groblersdal Distrik direk na Pretoria/From farms within the Groblersdal District direct 1o Pretoria.
91('),/1}: 307.1_3}1:;11';0655 Hendrina Brink, Pk./P.C. Hazyview oor Witrivier/via Whire River, (Nuwe aansock/New application.) Voertuig/
ehicle: . !
Padmaakmateriaal (een vragmotor)/Roadmaking. material (onc lorry), |
Binne die Provinsie Transvaal/ Within the Transvaal Province. H
1594/A. 209. Alexander Namabolo, Pk.fP.O. Leshoane, (Nuwe aansock/New application) Voertuig/ Vehicle: TAL 3252,
Goedere, alle soorte behorende aan nie-blankes ten behoewe van nie-blankes alleenlik (cen vragmolor)/Goeods, all classes belonging to nons
Europeans on behalf of nan-Europeans only (one lorry),
Binne *n omtrek van 20 my! van Leshoane }beperk)f Within a radius of 20 miles from Leshoane (restricted), .
11653. Terblans Cartage, Boksburg-Noord/North, (Bykomende magligingfddditi{:'m! anthiority.)
i Bestaande magtiging/Existing amhorirrv.
%1) Goedere, ten behoewe van Peak Timbers/Goods, on behalf of Peak Timbers.
1) Tussen Hectorspruit en Swaziland grens/Berween Hectorspruit and Swaziland Gorder,
Bykomende maguging/Additional auhotity,
(2) Goedere, alle soorte (drie wrekkers en drie sicepwaens)f Goods, all classes (thre¢ tractors and threg trailers).
(2) Binne "n omtrek van 30 myl van Hectorspruit-stasie/ Within a radius of 30 miles. from Hectorspruit Station.
609/A, 118, Gerhardus Johannes Engelbrecht, Witbank. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/Vehicle: TW 7461,
?) Goedere, alle soorte/Goods, all classes. . | . ) e .
1) Biane 'n omtrek van 20 myl van Witbank-poskantoor (beperk)! Within a radius of 20 miles from Witbank Post Office (restricted).
2) Padmaakmateriaal (pro forma) (een S-ton-vragmotor)/ Readimaking marerial (pro forma) (one 5-ton lorry),
2) Binne die Provinsie Transvaal/ Within the Transvaal Province.
318/A. 330. Behrens Broers, Kroondal. (Aansoek om bykomende voertuigfApplication for additional vehicle) TRB 6221,
(1) Sand, g.rond. klip, stene direk na boupersele en graan{Sand, soil, stone, bricks direct to building sites and grain,
{0 g"inne n omtre)k van 50 myl van Rustenburg-poskantoor (busbeperking)/ Wir!:irlz a radivs of 50 miles from Rustenburg Post Office
s restriction).
(2) Steenkool (een 6-ton-vragmotor)/Coal (one 6-ton lorry), !
2) ginne 'n ;m;:trgk van 50 myl van Rustenburg-poskantoor (busbeperking)f Withilt & radivs of 50 wiles fram Rustenburg Post Office
us restriction),
3787/A, 325, Jacobus Wilhelmus Vercueil, Pietersburg. (Bykomende magliging/Additional authority) TAL 6564,
: Bestaande magtiging/Existing authority.
1) Goedere, aile soorte/Goads, all classes.
1) Binne n omtrek van 20 myl van Pietersburg-poskantoor (beperk)/ Within a radius of 20 miles from Pletersburg Post Office (restricted).
(2) Huistrekke (pro forma)!Household removals (pro forma).
2) Binne *n omirek van 150 myl van Pietersburg-poskanicor/ Within a radius of 150 miles from Pietersburg Post Office.
1) Padmaakmateriaal/Roadmaking material,
3) Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province, )
(4) Sand en stene direk na boupersele, klip, grond, gruis en gegruisde graniet/Sand|and bricks, direct to building sites, stone, soil, gravel
and gravelled granite. ’ \
(4) Binne die Landdrosdistrik PictersburgfWithin the Magisierial District of Pietersburg,
. Bykomende magtiging/Additional authority.
(3) Mieliemeel, veevoer, kragparaffien en kunsmis/Mealie meal, forage, power pargffin and fertilizers.
(5) Van Pietersburg na die plaas Ashmole Dales No. 60/from Pietersburg to the farm Ashmole Dales No, 60,
(6) Mieliemee! en mynbenodigdhede/Mealie meal and mining requirements.,
{6) Na Hooggenoeg No. 173/Tp Hooggenoeg No. 173. J
(7) Mieliemeel, dieselolic en mynbenodigdhedefMealic meal, diesel oil and mining requirements.
?) Na Drickant No, 1553/To DPriekant No. 1553,
8) Asbesvesel (een 7-ton-vragmotor)/Asbestos thread (one T-ton lorry). |
(8) («) Vanaf Hooggenoeg No. 173 na Pietersburg/From Hooggenoeg No. 173 ta Pietersburg.
(6) Vanaf Drickant No. 1553 na_Pietersburg/From Driekant No. 1553 to Piétersburg.
1741/A. 316, Louis Cornelius de Lange, Pretoria. (Bykomende voertuigfddditional vehicle.)
Vyf blanke huurmotorpassasiers/Five European raxi passengers.
Binne die Landdrosdistrik Pretoria/Within the Magisterial District of Preforia.
877;//%. E?QS.T fm{:sdg 6Mn:Jsotsl‘la Dzagana, Piesanghocek, Distrik{District of Zoulpelnsberg {(Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/
ehicle: J .
Vyf nie-blanke huurmotorpassasiers/Five non-Eurcpean taxi passengers. h
Binne die Landdrosdistrik Zoutpansbergf Within the Magisterial District of Zoutpansberg.
795/A. 217. Jacob Louis v. d. Heever, Lydenbure. (Nuwe aansoek/New application.) VoertuigfVehicle: TAE 1494,
Goedere, alle soorte/Goods, all classes. . - : :
Binne *n omtrek van 20 myl van Lydenburg-poskantoor (beperk)/ Within a radius of 20 miles from Lydenburg Post Office (restricted).
7157/A. 323. Frates & Visagie, Boekenhouiskloofdrift No. 88, Distrik/Disfrict of Bronkhorstspruit. {Aansoek om bykomende voertuig
met bykomende magtiging/ Application for additional vehicle with additional afahort‘ty.) TAW 3297.
(1) Vuurvaste kleiklip/Clay for fire-bricks. H
(1) Van Boekenhoutskloofdrift No. 88 na Cullinan-stasie/From Baekenhoatskloarfdriﬁ No. 88 to Cullingn Station,
(2) Landboukalk (een vragmotor)/Agricultural lime (one lorry). |
(2) Van die plaas Calais No, 956, Distrik Potgietersrus na Immerpan-stasic/Fromy the farm Calais No. 956, District of Poigietersrus to
Immerpan Station.
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9830/A. 329. W.J, Roux, Louw’s Creek.

X
Y
z
Y
pA
X
Y
7z
Y
z
Y
Z.'

Bestaande magtiging/Existing authority.

* (1) Papajas,picsangs, veselperskes, lietjies, vars groenbone en vars-ertjies/Paw-paws, bananas, mangoes, litchis, fresh
(1) Van Louw’s Creek na Pretoria en Randse Markte/From Lomw’s Creek to Pretoria and

Bykomende magtiging/Additional authority.

(2) Goedere, alle soqrté (ecn 6-tdn-wagmolor)lGoods-, all classes (one 6-fon lorry).
- (2) Binne 'n omtrek van 20 myl van Louw’s Creek (beperk)f Within a radius of 20 miles from Louw's Creek (restricted), .

(2) Binne die Provinsie Transvaal/ Within the Transvaal Province. o
* (3) Huistrekke (pro forma) (een 7-ton-vragmotor)/Housechold removals (pro forma) {ene 7-ton. lorry). " =~

» 9830/A. 329.. W. ). Roux, Louw’s Creek.~ (Bykomende magtiging/ddditional authority.) Vocriuig/Vehicle: TAA 3898,
- (3) Binne ’n omtrek van 150 myl van Louw’s Creek/Within a radius of 150 miles from Louw's Creek. =~~~

beans and fresh peas.

Reef Marlets.

(Bykomende voertuig met nuwe magtiging/ Additional vehicle with new authority) 'TAA 1276.:
(1) Goedere, alle soorte/Goods, -all -classes. - : .
(1) Binne *n-omtrek van-20 'myl van Louw’s Creek (

beperk)fWithin a radius of 20 miles from Louw's Cree)c {restricted).
(2) Padmaakmalteriaal (pro forma)/Readmaking material (pro forma), - o o D

SKUTVERKOPINGS.

" Tensy voor die ‘tyd gelos, sal-die diere
- hieronder beskryf, verkoop word soos aan-
gedui: © | STt e

Persone wat navraag wens te doeh aan-
gaande die hieronder omskrewe diere moet,
in die geval van diere in munisipale skutte,
die Stadsklerk nader, en wat diere in distrik-
skutte betref, die betrokke Landdros.

27 Iulie 1960, om 11 vm.—1 Os, Afrikaner,
4 jaar, rooi. :

BRITS Munisipale Skut, op 16 Julie 1960,
om 10 vm—1 Muil, reun, 12 jaar, donker-
bruin; 1 muil, merrte, 8 jaar, donkerbruin.

EENDRACHT Munisipale Skut, op 27
Julic 1960, om 11 vm.—! Perd, reun, 4
aar, swart-blou; 1 os, 4 jaar, regteroor slip,

alimanntjie van agter.

KLIPKUIL Skut, Distrik Wolmaransstad,
op-3* Augustus 1960, om 11 vm.—1 Koei,
gemeng, 3 jaar, rooi; 1 bulkalf, gemeng, 6
maande, bruin,

- KRUISFONTEIN Skut, Distrik Pretoria,
op 27 Julie 1960, om 11 vm.—1.Muil, reun,
10 jaar; I koei, gemeng, 11 jaar, rooi, linker-

" . oor winkelhaak.

. MIDDELBURG: Munisipale Skut, op 15
Julie 1960, om 3 nm.—1 Koei, Fries,' 6 jaar,
s‘tvartbom. regteroor swaelstert, linkeroor
stomp.

ORKNEY Munisipale Skut, op 15 Julie |¥

1960, 'om 10 vm.—1 Vers, 3 jaar, swart, albei
ore swaelstert, gebrand VO op regterboud;
1 vers, 3 jaar, bruin, linkeroor swaelstert,
regteroor slip, gebrand VO op regterboud.

PALMIETFONTEIN Skut, Distrik
Pietersburg, op 27 Julie 1960, om 11 vm,—
1 Koei, 7 jaar, rooi, brandmerk 90d, linker-
heup gebreklik.

PATATAVLE] Skut, Distrik Waterberg,
op 27 Julie 1960, om 11 ym.—1 Koei, 9 jaar,
rooi; 1 vers, 4 jaar, rooi; 1 vers, 3 jaar, rooi.

RIETFONTEIN Skut, Distrik Swartrug-
gens, op 27 Julie 1960, om 11 vm.—1 Qs,
gewone, 5 jaar, rooi, gebrand RM3, albej
ore swaelstert en halfmaantjie van agter; I
08, gewone, 6 jaar, roof, gebrand RMS3,
linkeroor swaelstert; 1 vers, gewone, 3 jaar,
geel, regteroor stomp en halfmaan van agter.

RIETGAT Skut, Distrik Marico, op 27
Julie. 1960, om 11 vm.—1 Perd, merrie, 9
jaar. :

VYFHQEK Skut, Distrik Potchefstroom,
op 27 Julie 1960, om 11 vm.—1 Os, 9 jaar,

swart, regtercor halfmaantjie van voor en|

stomp, linkeroor slip; 1 muil, reun, 8 jaar,

swart.

WELVERDIEND Skut, Distrik Warmbad,
op 27 Julie 1960, om 11 vm—1 Os, 8 jaar,
rooi, regteroor stomp, linkeroor swaelstert;
1 vers, swart, 3 jaar, linkeroor winkelhaak;
1.0s, rooi, 4 jaar, linkergor jukskei, gebrand
RSR; 1 os, rooi, 3 jaar. .

POUND SALES.

Unless previously released, the animals
described  hereunder will be sold as
indicated.

. Persons desiring to make inquiries
respecting the animals described hereunder,
in the case of apimals in municipal pounds,
should address the Town Clerk, for those
. i district pounds, the Magistrate of the
district 'concerned. - . .

- ALLDAYS Pound, District Soutpansberg,
on 27th July, 1960, at 11 a.m—1 Ox,-Afri-
cander, 4 years, red;

BRITS Municipal-Pound,- on 16th July,
1960, at 10 a.m.—I1 Mule, gelding, 12 years,
dark-brown; 1 mule, mare, 8 years, dark-
brown: - ) ) . ‘

BEENDRACHT -Municipal Pound, on 27th
July, ‘1960, at -11_a.m.—1 :Horse, gelding, 4
years,” black-blue; - 1 .0x,
sht, half-moon behind. ' -

‘KLIPKUIL Pound, District Wolmarans-

.|stad; on 3rd Augnst,- 1960, at 11 am.—1
| Cow, mixed, 5 years, red; 1 bullcalf, mixed,

. ALLDAYS Skut, Distrik Sb'u'tpqnsberg, op’

6 months, brown. .

KRUISFONTEIN Pound, District Preto-
ria, on 27th July, 1960, at 11 a.m.—1 Mule,
gelding, 10 years; 1 cow, mixed, 11 years,
red, left ear square. .

MIDDELBURG Municipal Pound, on
13th July, 1969, at 3 p.m.—1 Cow, Eriesland,
black and white, right ear swallowtail, left
ear cropped.

ORKNEY Municipal Pound, on [5th Jul{. i

1960, at 10 a.m.—1 Heifer, 3 years. blac
both ears swallowtail, branded VO on right
buttock; 1 heifer, 3 years, brown, left ear
swallowtail, right ear slip, branded VO on
right buttock,
PALMIETFONTEIN Pound, District
Pietersburg, on 27th July, 1960, at -1l
a.m.—1 Cow, 7 years, red, branded 90d, left
hip cripple. -
PATATAVLEI Pound, District Waterberg,
on™~27th’ July, 1960, at 11 am.—1 Cow, 9
years, red: 1 heifer,. 4 years, red; 1 heifer, 3
ears, red. . . .
RIETFONTEIN Pound, District Swart-
ruggens, on 27th July, 1960, at 11 a.m.—
1 Ox, ordinary, 5 years, red, branded RM3,
both ears swallowtail and half-moon behind;
1 ox, ordinary, 6 years, red, branded RM3,
left ear swallowtail; 1 heifer, ordinary, 3
years, yellow, right ear cropped and half-
moon behind. .
RIETGAT Pound, District Marico, on
27th July, 1960, at 11 a.m.—1 Horse, mare,
9 years. . L.
VYFHOEK Pound, District Potchef-
stroom, on 27th July, 1960, at 11 am.—1
Ox, 9 years, black, right ear half-moon in
front and cropped, left ear slit, 1 mule,
gelding, 5 years. black. L.
WELVERDIEND Pound, District Warm-
baths, on 27th July, 1960, at 11 a.m.—1 Ox,
8 years, red, right ear cropped, left ear
swallowtail: 1 heifer, black, 3 years, left
ear square; ! ox, red, 4 years, left car
jukskei, branded RSR; 1 ox, red, 3 years.

GESONDHEIDSKOMITEE VAN
TRICHARDT.

EIENDOMSBELASTING, 1960/61.

Kennisgewing geskied hiermee dat die
volgende belasting op die waarde van alle
belasbare ciendomme binne die jurisdiksie-
gebied van die Gesondheidskomitee van
Trichardt, soos dit op die waarderingslys
voorkom, deur genoemde Komitee, in terme
van die Plaaslike-Bestuyr-Belastingordon-
nansie, 1933, opgelé is vir die jaar eindi-
gende 30 Junie 1961, naamlik:—

(@ 'n Oorspronklike belasting van cen
pennie (1d.) in dic pond (£1) op die
liggingswaarde van grond; )

() ’n  addisionele belasting van vicr
pennies (4d.) in die pond (£1) op die
liggingswaarde van grond.

. Die hogenoemde belasting is nou verskul-
dig en moet betaal word voor of op 3}
Januarie 1961. -

* M. J. VAN'DER MERWE,
- +  Sekretaris.
Trichardt, 4 Julie 1960.

.4 years, right ear.

HEALTH COMMITTEE OF .
TRICHARDT.

© ASSESSMENT RATE, 1960/61.

- -Notice is hereby given that the following
rates on the. value .of all rateable propetty
within; .the> ‘area of.-jurisdiction of. the
Trichardt Health Committee; as appearing
on -the valuation roll, have 'been. imposed
by the said Commitfec in terms of the Loéal
Authorities Rating Ordinance, 1933, for the
year ending 30th Tune, 1961, viz.: —

.(a@) An original rate of one penny (1d.)) in
the pound (£1) on the site value of

. land; R

. (&) an additional rate of four pennies (4d.)
in the pound (£1) on the site-value of

land. ¢ . -

The above rates are now due and must
be paid on or before the 31st January, 1961.

M. ). VAN DER MERWE,
g Secretary.

'Trichardt, 4th Tuly, 1960, 364—6

MUNISIPALITEIT RANDBURG. .

DREINERINGSVERORDENINGE. '

Kennisgewing geskied hiermee, ingevolge
die bepalings van Artikel 96 van diz Orden-
nansiec op Plaaslike Bestuur, No. 17 van
1939, soos gewysig, dat die Dorpsraad van
Randburg voornemens is om sy Dreinerings-
verordeninge, afgekondig by Administra-
teurskennisgewing No, 668 van [8 Septem-
ber 1957, te wysig deur die toevoeging
dmartoe van 'n Bylae van Tariewe vir dic
gebruik van riole of rioolwerke,

Afskrifte van die voorgestelde wysiging
1¢ ter insac by die Kantoor van die Stads-
klerk, Munisipale Kantore, Randburg, vir
'n tydperk van een-en-twintig (21) daec van-
af die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing. .

G. LE ROUX,
Stadsklerk /Tesourier,

Munisipale Kantore,
Posbus 3, Randburg.

(Kennisgewing No. 18/1960.)

MUNICIPALITY OF RANDBURG.

DRAINAGE BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of the
provisions of Section 96 of the Local
Government Ordinance, No, 17 of 1939, as
amended, that the Village Council of Rand-
burg proposes to amend its Drainage By-
laws, published unrder Administrators
Notice No. 668, dated the 18th Scptember,
1957, by the addition of a Schedule of
Charges for the use of drains, sewers or
sewerage works,

Copies of the proposed amendment will
be open for public inspection during office
hours at the cffice of the undersigned- for a
period of twenty-onc (21) days from date of
publication of this notice.

' G.LERQUX,
Town Clerk/Treasurer,
Municipal Offices,
*P.O, Box 3, Randburg.
(Notice No. 18/1960.)

i
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PROVINSIALE KOERANT, 6 JULIE 1960

i GESONDHEIDSRAAD VIR BUITESTEDELIKE GEBIEDE,
WAARDERINGSHOWE VIR VERSKEIE PLAASLIKE G IEDSKOMITEES.

Kennisgewing geskied hiermee, ooreenkomstig die bepalings van artikel dertien (8) |van dic Plaaslike Bestuur Belastingsordonnansic

No. 20 van 1933, s00s gewysig, dat die eerste sittings van
gebiede van die ondergenoemde Plaaslike Gebiedskomitees, asook enige besware teen
peem, gehou sal word op die plekke en tye soos hicronder aangedui word:i—

Plaasiike Gebiedskomitee,

Pretoria,
No. 95/1960. -

Plaaslike kantoor, Hoewe No. 92, Springs Lan
Plaaslike kantoor, Elofl........ ..o ceieeaeai ot
Raadszal, Hoofkantoorgebou, Bosmansiraat 320, Pretoria... .
Huis van mor. H. Potgieter, Exf No. 6

Plek van Sitting. |

PERI-URBAN AREAS' HEALTH BOAI

dbou]lloewes.

die Waardasichowe wat aangestel is om die Waarderingslyste, saampeste! vir die
}nskrywmgs in genoemde lyste, in oorweging te

Datum en Tyd.
26 Julie 1960 om 10.30 vin,
26 Julie 1960 om 11.60 vm.
28 Julie 1960 om 10 vm.

3, Scottstraat, Schoemansville 28 Julic 1960 om 11.30 vm.

P. PRETORIUS,
Klerk van die Waardasichof,

'VALUATION COUlRTS FOR VARIOUS LOCAL AREA COMMITTEES.

e 1. - :
Notice is hereby given, in terms of section thirteen (8) of the Local Government Ordimance No. 20 of 1933, as amended, that the
first sittings of the Valuation Courts appointed 10 consider the Valuation Rolls-for the L?cal Area Committee Areas mentioned hereunder,

-and any objectians to entries in the said Rolls, will be held at the p

T

Local Area Commilice.
" Sundra....

[

Schoemansville..... .- .
ville

Pretoria, .
No. 95/1960,

Loczl Office, Holding No. 92,
Local Office, Elofl 4
Board Room, Head Office Building, 320 Bosman SrLr:let. Pretoria. .
Dwelling of Mr. H. Potgieter, Erf No. 63, Scott Street,

Venue. i

Springs Agricultural{Holdings. . ..

Schoemans-

laces and on the dates and times indicated hereunder:— -

. Date and Time.,
26th July, 1960 at 10.30 a.m.
26th July, 1960 at 11.00 a.m.
28th July, 19580 at 10 a.m.
28th July, 1960t 11.30 a.m.

P. PRETORIUS,
Clerk of the Valuation Courts.

MUNISIPALITEIT POTGIETERSRUS.

KENNISGEWING No. 12 vax 1960,

WAARDEBELASTING, 1960/61.

Kennis word hiermee gegee oorcenkomstig

die bepalings van die Plaaslike-Bestuur-

Belastingordonnansie, No, 20 van 1933, dat
die Stadsraad die volgende belastings gehef
het vir die jaar eindigende 30 Junie 1961,
en dit sal verskuldig en betaalbaar wees op
1 Julie 1960, maar betaling sal tocgelaat
word tot en met 31 Oktober 1960. Rente
teen 7 persent per jaar sal berekep word
op alle sulke bedrac wat na 31 (ktober
1960 nog nie betaal is nie:—

(1) 'n Oorspronklike belasting van 1d. in
die £1 op liggingswaarde van grond;

(2) 'n bykomstige belasting van 6d. in
die £1 op liggingswaarde van grond;

(3 'n belasting van 1d. in die £1 op
waarde van verbeterings.

Geregtelike stappe sal geneem word vir
die vordering van alle bedrae wat nic op
betaaldatum betaal is nie.

J, VAN RENSBURG,
Stadsklerk.
Potgietersrus, 28 Junie 1960.

MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUS.
,- NOTICE No. 12 oF 1960.
ASSESSMENT RATES, 1960/61.

Notice is hereby given, in terms of the
provisions of the Local Authorities Rating
Ordinance, No. 20 of 1933, that the Town
Council has levied the following rates for
the year ending 30th June, 1961, which will
be due and payable on 1st July, 1960, but
payment will be allowed up to and includ-
ing 31st October, 1960. Interest at the rate
of 7 per cent per annum will be charged on
all amounts unpaid after 31st October,
1960 :—

(1):An original rate of 1d. in the £1 on

site value;
-(2) an additional rate of 6d. in the £1
- on site value;
(3) a rate of 1d. in the £1 on the value
--- of improvements.

Legal proceedings will be instituted for
the recovery of all such amounts not paid

on due date.
I. VAN RENSBURG,
" Town Clerk.

P_otgi;t_crsrus, 28th June, 1960. - - 359—6

STADSRAAD VAN ZEERUST. |
WYSIGING VAN VERORDENINGI'E.

Kennisgewing geskied hiermee, ingevolge
die bepalings van Artikel 95 van die Ocdon-
pansic op Plaaslike Bestuur, 1939, :500s
gewysig, dat die Stadsraad van Zecrust van
voornemens is om die volgende Verorde-
ninge te wysig:— .

" (1) Slaghuisbywette. ' o

(2) Verordeninge insake dic Lisensiéring

van en die Hou van toesig oor die
Regulering van en die Beheer oor
Besighede, Bedrywe en Beroepe.

(3) Biblioteekverordeninge.

(4) Elekirisiteits Lewering Bywette. |

Afskrifte van die wysigings sal vir 'n
tydperk van 21 dae vanaf datum hiervan
gedurende gewone kantoorure in die! kan-
toor van die ondergetekende ter insa.k 1&.

P. JOHAN VENTER,
. Stadsklerk.
Munisipale Kantore,

Zeerust, 30 Junie 1960.

(Kennisgewings Nos. B/186, B/197, B/191,

E/29-20/1960.)

TOWN COUNCIL OF ZEERUST.

AMENDMENT OF ﬁY—L—AwJ.

Notice is hereby .given,' in accordance
with the provisions of Section 96 bf the
Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Town Council of Zeerust
})roposes to amend the following By-
aws:— !

(1) Abattoir By-laws. |

(2) By-laws for the Licensing of And for

the Supervision, Regulation and Con-
trol of Business, Trades and (ccupa-
_ tioms. . |

() Library By-laws. l

(4) Electricity Supply By-laws.

Copies of the proposed amendments are
open for inspection during mormal office
hours at the office of the undersigned for
a period of 21 days from date hercof.

, P. JOHAN VENTER,
. Town' Clerk.
Municipal Offices, . ey

Zeernst, 30th Tune, 1960. o
(Notices Nos. B/186, Bf197, B/19], E/29-

20/1960.) . | 362—

!
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‘miston proposes

STAD GERMISTON.

VOORGENOME = WYSIGING VAN
PUBLIEKE GESONDHEIDSVEROR-
DENINGE. i

Kragptens die bepalings van Artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No,
17 van 1939, soos pewysig, word hierby ter
algemene inligting bekehdgemaak dat die
Stadsraad van Germiston voornemens is om
Hoofstuk 8, Artikel 156—betreffende dic
berging en verkoop van voedsel, en Artikels
351, 353, 364—betrcffende melkerye, melk-
winkels,, melkleweransiers en koeistalle, van
die Eenvormige Publieke Gesondheidsver-
orden'nge te wysig,

Die voorgestelde wysigings 12 gedurende
gewone kantoorure op kantoor van die
ondergstekende ter openbare insae.

Enigiemand wat begerig is om beswaar
aan te teken teen die voorgestelde wysigings,
moet sodanigs beswaar binne 'n tydperk van
een-en-twintig dae van die publikasiedatum
hiervan in die Provinsiale Koerant by die
ondargetekende indien,

H, 8. MILLER,
Stadsklerk.
Stadskantore,
Germiston, Junie 1960,
(No. 129/60.)

CITY COUNCIL OF GERMISTON,

PROPOSED AMENDMENT 'TO PUBLIC
HEALTH BY-LAWS. .

In terms. of Section 96 of the Local
Government Ordinance, No. 17 of 1939, as
amended, it is hereby notified for general
information that the City Council of Ger-
to amend Chapter 8,
Section 156—relating to the storage and sale
of foods, and Sections 351, 353, 364—relat-
ing to dairies,- milk-shops, purveyors of
milk and cowsheds—of the Uniform Public
Health By-laws.

The proposed amendments may be inspec-
ted at the office of the undersigned during
normal office hours. .

Any person desirous of objecting to. the
proposed amendments, must lodge ‘such
objection, in writing, with the undersigned
within a period of 21 days from the date
of publication hereof in the Provincial

Gazette. .
] . H. S. MILLER,
oo .. .. Town Clerk,
| Municipal Offices,” ' '
Germiston, June, 1960.
6! (No: 129/60.) o 3719—6
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MUNISIPALITEIT MIDDELBURG, TVL.

EIENDOMSBELASTING, 1960/61.

Kennisgewing geskied hiermee, ooreen-
komstig die bepalings van Artikel 24 van
die Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie,
No. 20 van 1933, soos gewysig, dat die
onderstaande belastings op die waarde van
belasbare eiendomme binne die Munisipale
gebied van Middelburg, deur die Raad gehef
is ten opsigte van die boekjaar 1 Julie 1960
tot 30 Junie 1961:;—

(@) 'n Qorspronklike belasting van een
pennie (1d.) in die pond (£1) op die
liggingswaarde van grond;

(b) 'n  bykomende belasting van ses
pennies (6d.) in die pond (£1) op die
liggingswaarde van grond; .

(c) onderhewig aan die goedkeuring van
die Administrateur 'n verdere bykam-
stige belasting van twee pennies (2d.)
in die pond (£1) op liggingswaarde
van grond; en

(d) 'n belasting van 'n kwartpcnnic (d.))
in die pond (£1) op die waarde van
verbeterings.

Een helfte van bogenoemde helasting is
verskuldig en betaalbaar op 1 Julie 1960,
en die arige helfte op 1 Januarie 1961.
Rente teen 7 persent per jaar sal betaalbaar
wees op alle verskuldigde bedrae wat op 1
Oktober 1960 cn ! April 1961 onbetaal is
en gercgtelike stappe kan sonder meer teen
enige wanbetalers gedoen word.

J. B. H. RABIE.

Stadsklerk,
Middelburg, Tvl,, | Julie 1950.
(No. 21/1960.)

MUNICIPALITY OF
MIDDELBURG, TVL.

ASSESSMENT RATES, 1960/61.

Notice is hereby given, in terms of Section
24 of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, No, 20 of 1933, as amended, that
the following rates have been imposed on
all rateable properties within the Municipal
Area of Middelburg, for the financial year
Ist July, 1960, to 30th June, 1961:—

(4) An orginal rate of one penny ({d.) in
the pound (£1) on the site value of

1l

and;

(b) an additional rate of six pennies (6d.)
in the pound (£1) on the site value
of land; )

(¢) subject to the approval of the Admi-
nistcator a further additional rate of
two pennies (2d.) in the pound (£1)
on the site value of land; and

(&) a rate of one farthing (4d.) mn the
pound (£1) on the value of improve-
ments

One half of the above rates becomes due
and payable on the 1st July, 1960, and the
remaning half on the Ist January. 1961,
Interest at 7 per cent per annum will be
payable op all amounts which have become
due but are unpaid on the Ist Qctober, 1960,
and Ist April, 1961, and summary legal
proceedings may be taken against any

defaulters.
J. B. H. RABIE,
Town Clerk.
Middelburg, Tvl, 1st July, 1960,

(No. 21/1960.) 3696

STADSRAAD VAN POTCHEFSTROOM,

VERORDENINGE.

Daar word, ingevolge die bepalines van
Artikel 96 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, bekendgemaak dat die Stads-
raad besluit. het om die volgende verorde-
ninge te wysig:—

(@) Damverordeninge.

Deur dic invoeging van
volgende elektrisiteitstarief :— ‘
Elektrisiteitsvoorsiening aan
huisies, rondawels en hutte by die
Dam, toegerus met slotmeters, d.i.
vooruitbetaling (krediet) meters: 1s,
vir 6 eenhede of minder,

dic

“(b) Huurmotorverordeninge.
. 'n Huurmotorejenaar sal sy plck
inneem op dic huurmotorstaanplek
wat aan hom toegeken is, en sal nie
sy huurmotor(s) van een haurmotor-
staanplkkk ma °n  ander verwyder
sonder die voorafgaande goedkeuring
van die Raad nie.
_ Afskrifte van hierdie wysigings 1& fer
insae by die Raad se Kantoor vir "n tydperk
van cen-en-twintig dae, met ingang van die
datum van publikasie hiervan.
S. JACKSON.
. Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Posbus 123, Potchefstroom.
(Kennisgewing No. 46 van Jul'e 1960.)

TOWN COUNCIL OF
POTCHEFSTROOM.

BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of Section
96 of the Local Government Ordinance of
1939, that it is the intention of the Council
to amend the following by-laws: —

(@) Lakeside By-laws.

By the insertion of the following
electricity tariff: —

Electricity supply to cottages,
rondavels and huts at the Lakeside,
equipped with slot meters, i.e. pre-
payment (credit) meters: Is. for 6
units or less.

(b) Taxi Cab By-laws.

A taxi owner shall take up his
position on the taxi-rank allotted to
him and shall not move his carfcars
from one taxi-rank to another with-

. out Council’s prior permission.
, Copies of these amendmenis lie for
inspection at the Office of the Council for
a period of twenty-one days from the dale
of publication hereof.
S. JACKSON.

Town Clerk.
Maunicipal Offices,
P.O. Box 123, Potchefstroom.

(Notice No. 45 of July, 1960.) 370—6

MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP.
PARKEERMETERSVERORDENINGE.

Neem asseblief kennis, kragtens Artikel
96 van die Ordonnansic op Plaaslike
Bestuur, No, 17 van 1939, dat die Raad
voornemens is om, ooreenkomstig die bepa-
lings van Artikel 163 van die Padverkeers-
ordonnansie, 1957, verordeninge te maak vir
die installering, regulering. toesig oor, die
onderhoud en beheer van parkeermeters in
sckere strate in Krugersdorp en parkeer-
plekke waar sulke mecters geinstalleer is.

Dic voorgestelde verordeninge sal gedu-
rende kantoorure vir 'n tydperk van 21 dae
vanaf die datum van publikasie hiervan vir
inspeksie by die kantoor van die ondergete-
kende ter insae wees,

A. VAN A. LOMBARD,
Stadsklerk.
29 Junie 1960.

(Kconisgewing No. 73 van 1960.)
MUNICIPALITY OF KRUGERSDORP.
PARKING METER BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of Section
96 of the Local Government Ordinance, No.
17 of 1939, that the Council intends to make
by-laws in terms of Seciion 163 of the
Road Traffic Ordinance, 1957, for the instal-
lation, regulation, supervision, maintenance
and control of parking meters in certain
streets in Kmgersdorp and parking places
al which such meters are installed.

The proposed bylaws will be open for
inspection at the office of the undersigned,
during office hours, for a period of 21 days
from the date of publication hereof.

: A. VAN A, LOMBARD,
Town Clerk.
29th June, 1960.

(Notice No. 73 of 1960) 363—6

STADSRAAD VAN HEIDELBERG,
TRANSVAAL.

KENNISGEWING No. 34 van 1960,

WAARDERINGSBELASTING, 1960/61.

Kennisgewing word hisrmee pgegee dat die
volgende waarderingsbelasting opgceié is vir
die boekjaar 1 Julie 1960 tot 30 Junie 1961,
op die waarde van alle belasbare eien-
domme binne hierdie Munisipaliteit, soos
vervat in die waarderingsiyste, kragtens die
bepalings van die Plaaslike-Bestuur-Belas-
tingordonnansie, No. 20 van 1933, soos
pewysig:—

(@) 'n Oorspronkiike belasting van ecen
pennic (1d) in die pond (£1) op die
ligsingswaarde van grond;

(b) 'n bykomstige belasting van ses pen-
nies (6d.} in die pond (£1) op die
liggingswaarde van grond;

(c) onderhewig aan die goedkeuring van
die Administrateur, 'n verdere by-
komstige belasting van vyf pennies
(5d.) in die pond (£1) op die lig-
gingswaarde van grond;

(d) 'n belast'ng van 'n halfpennie (3d.)
in die pond (£1) op die waarde van
verbeterings,

Die heifte van bogemelde belasting is
betaalbaar op die 1ste dag van Oktober
1960, en die ander heifte op die 1ste dag
van April 1961,

In enige geval waar die belasting hierby
opgelé, nie op bovermelde datums betaal
is nie, word rente teen sewe persent (7%)
per jaar in rekeming gebring cn wetlike
stappe kan sonder meer teen wanbetalers
ingestel word,

Op Las,

P. DE LA REU PRINSLOD,

Stadsklerk.
Kantoor van die Stadsklerk, ’
Heidelberg, Transvaal, 28 Junie 1960,

TOWN COUNCIL OF HEIDELBERG,
TRANSVAAL.

NOTICE No. 34 or 1960,

ASSESSMENT RATES, 1960/61.

Notice is hereby given that the following
assessment rates have been levied for the
financial year 1st July, 1960, to the 30th
June, 1961, on the value of all rateable

property within this Municipality, as
appearing on the valuation rolls, in
accordance with the provisions of the

Local Authorities Rating Ordinance, No.
20 of 1933, as amended, viz.: —

(@} An original rale of one penny (1dJ
in the pound (£1) on the site valne
of the land,

() an ndditional rate of sixpence (6d.) in
the pound (£I) on the sitc value of
the land;

(c) subject to the approval of the Admi-
nistrator, a further additional rate
of five pence (5d.) in the pound (£1)
on the site value of the land;

(d) a rate of half-penny (2d) in the
pound (£1) on the value of improve-
ments.

One half of the above rates shall become
due and payable on the 1st day of October,
1960, and the other half on the 1st day of
April, 1961,

In any case where the rates hereby
imposed are not paid on the above dates,
interest will be charged at the rate of seven
per cent (7%) per annum and summary
legal proceedings may be instituted against
defaulters,

By Order.
P. DE LA REIl PRINSLOO,
Town Clerk.

Office of the Town Clerk, -
Heidelberg, Transvaai, 28th June, 1920.
3
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PROVINSIALZ KXOERANT, 6 JULIE'IJGO

' STADSRAAD VAN BRAKPAN.

KENNISGEWING VAN BELASTING.

.- Hiermee word bekefidgemaak dat dje
Stadsraad van .Brakpan die opdervermelds
belasting op waarde van belashare eiendom
binne die Munisipaliteit, .soos” dit in die
waardasielys voorkom, ooreenkomstig die
bepalings van die Plaaslike-Bestuur-Belas-
tingordonnansie;, 1933,, gehef het vir die
Boekjaar 1 Julie 1960 tot 30 Junie 1961:—

. (@ 'n Oorspronklike belasting van cen
-+ _, pennie (1d.) per pond (£1) op die
" terreinwaarde van belasbare grond
. .binne die Munisipaliteit, soos dit in

.. die waardasielys voorkom; , ,
(0) 'n’ addisionele belasting van sewe
. pennies -(7d) . per . pond (£1) op die
.- .lerreinwaarde van belasbare grond
<ot hinne’ die Munisipaliteit, soes dit in
£:+,,. die waardasielys voorkom, -kragtens
ArtiXel 18 (3) en'18.(5); en, ingevolge
dic bepalings van Artikel, 2] van

_ gesezde Belastingordonnansie op die| -

waarde van verbeterings geleE op
‘grond (uitgesonderd grond in 'n wet-
. tige rgestigte dorp) besit kragtens myn-
brief sowel as op die terrcinwaarde
van sadanige prond wat vir woon-
.doeleindes of vir doeleindes wat nie
. . +0p mynontginning betrekking het nie,
. gebruik ‘word deur persone of Maat-
. .. skappye wat _ in° _mynontginning
- betrokke. js,, hetsy sodanige persone
. of. Maatskappye dic Mynbriefhouers
v, . is, aldan nie; . -
. (c) 'n ekstra addisionele belasting van
- die terreinwaarde van grond ooreen-
komstig die waardasielys, of belang
in grond wat in besit is van clektrisi-
.teitsondernémings.
* ‘Voormelde ‘belasting. is+ verskuldiz en
- betaalbaar— .« - . L
(i) ten -aanélen vah een helftd diarvan
4 op 15 ‘Augustus 1960,'en’ rente op
: enige onbetaalde pedeelte daarvan
was aan teen 7% (sewe per centum)
o per jaar, vanaf 1 September 1{960; en
* ({i) ten aansien van die orige helfte daar-
< yan c¢p 'l Januarie 1961 en rente was
aan op enige onbetaalde gedeelte
daarvan teen 79 (sewe per cemtum)
pet jaar vanaf 1 April 1961.
. ) W. P. DORMEHL,
. Stadsklerk,
- 6 Julie 1960, . .
. (Kennisgewing No. 31} -
O . —_—

.~ TOWN.COUNCIL OF BRAKPAN..

It ——

‘NOTICE OF RATES.

¢

¢+ - Notice is hereby given that the Town
. Council of Brakpan has imposed the. follow-
* ing rates on the value of rateable property
. Within the Municipality as appearing on the
. valuation. roll, o terms -of the .Local
- ‘Authorities Rating Ordinance, 1933, for the
_.lligg;ical year lIst July, 1960, to 30th June,

r.. (@) An original rate of one penny (1d.) in
the pound (£1) on the site value of
the fand within the Municipality as
appearing on the valuation roll;
an additiogal rate of seven pence (7d.)
in the pound (£1) on the site value
of the land within the Municipality
as appearing on the valuation roll, in
terms of Section 18 (3) and. 18 (5)
and in terms of the provisions of
Section 21 of the said Ordinance, on
the® value of improvements situate
upon land held under mining title
(not being land in  a lawfully
established township) as well as upon
the site value of such land, where
such land is used for residential
purposes or for purpeses not inci-
dental "t0 m'ning ‘operations by
persons or- Companies engaged in
+ mining .operations, ' whether such
~ .. 'persons or Compahics are the Holders

R

of the:mining title or not; * -

nege pennies (9d.) per pand (£1) op| .-

(c) an extra additional rate of nine pence
(9d.) in the pound (£1) upon the site
value of land or interest in land héld
by any power undertaking as appear-
ing on the valuation roil. .

b'll‘he sajd rate shall become due and pay-
able— .. ]

(i) in respect of one-half thereof on 15th
Aupust, 1960, and-interest will accrue
at 7% ({seven per centum) per annhm

. on any unpaid balance thereof|as
from 1st September, 1960; and - -

(ii) in rcspect of the remaining half |on
Ist January, 1961, and interest at 79%
(seven per centurm) per annum will
accrue on any unpaid balance thefeof

. as from the Ist April, 1961

W. P. DORMEHL,
: V5 - Town Clerk,
6th July, 1960, o ’
{(Notice No.-31) -~ -~ 349—6

|

'BIENDOMSBELASTING, 1960/61

i

Kennis word hicrmee. gegee, ooreenkom-
stig dic ‘bepalings van die Plaslike-Bestuur-
Belastingordonnansie, No. 20 van" [933,
s00s gewysig, dat ‘onderstaande belastings
op dic waarde van belasbare ciendom binpe
die Munisipale gebied volgens die waarde-
ringslys, vir die twaalf maande | Yulie|1960
tot 30 Junic 1961. deur dic Dorpsraad gehef
is, naamlik ;: — S

(1) (@) 'n Oorspronklike belasting vap een
S pennie (1d.) in die pond (£1) op
terrcinwaarde van grond; en, -
(M).’n addisionele belasting van vyf
. pennies (5d.) in diec pond-(£1) op
. die terreinwaarde van grond, -

i

o+ wit(24d.).in. dic pond (£1} op die \‘Tan‘rde
- van verbeterings. -
- Die genoemde -belasting. is v_erskuléig en
betaalbaar op 1 Julic 1960, maar betaling
sal -toegelaat word, wat. betref _die |eerste
helfte op 30 September 1960, en dig orige
helfte op 31 Maart 1961. i
Renie teen 'n koers van sewe persent (79%)
per jaar sal op alle agterstallige belastings
betaalbaar wees. -
: 0. J. BKSTEEN,
B - Stadsklerk.
Wakkerstroom, 28 Junie 1960. e

(Kennisgewing No. 6 van 1960.)

VILLAGE COUNCIL OF
. WAKKERSTROOM.

———

" ASSESSMENT RATES, 1960/6L.

Noticc is hereby given; in termsl of the
Local-Authorities -Rating. Ordinance,| No. 20
of 1933, as amended, that the follawing rates
of valuc of rateable . property within the
Municipality, as appearing in the valuation
roll, have been imposed by the| Village
Council for the twelve months [rom Ist
July, 1960, to the 30th JYume, 1961,
namely:— —
~ (1) (a) An original rate of one-penny (Id.)

. in the pound (£1) on site value

of land; and - .
(5) an addition rate of five’ pence (5d.)
. in the pound (£1) on sitc value of
and. L

(2 A rate of two and a halfpenhy (23d.)
. in the pound (£1) on the value of
improvements,

The said rates are due and payable on
the 1st July, 1960, but payment will be
allowed as to the first half on [the 30th
September, 1960, and the remaining half
on the 31st March, 1960. L

. Interest. at a rate of seven per cent (7%)
per aanum will be .payable dn all arrear
-rat;:s. ' '

T ONE .

. [ ‘

7 0.J. EKSTEEN,
. Town Clerk..

Wakkerstroom, 28th June, 1960, |. -

DORPSRAAD VAN WAKKERSIROI)M.

* (2)n-Belasting van twee én 'n halfpénnie |, .

'Munisipa:]é Kantorle,

. :Nelspruit, Ist July, i960.

(Notice No. 6 of 1960)° - - -l-- 375—6

L(Notice No..47./1960) .. . .. -

DORPSRAAD VAN -BALFOUR.
KENNISGEWING No. 12 van 1960,

- -Kennisgewing peskied -hiermee, kragtens
die bepalings  van Artikel 97 wvan .Ordon-
nansi¢ No 17 van 1939, dat die Dorpsraad
van Balfour van. voorneme is om die
volgende verordeninge te maak;— oy

* Ambulans Verordeninge,

Afskrifte. van die voorgestelde wysigings
sal vir ’n tydperk van 21 dae, .vapaf datum
hiervan, gedorende pewone kantoorure'van
die'ondergetekende, ter insae 18,

_Besware teeir die voorgestelde “verorde-
ninge moet binne 21 dat ‘vanaf datum Hier-
van skriftelik by dic ondergetekende inge-

dien word, .
bt i b o7 MALSTRYDOM,,

R + Stadsklerk.
Munisipale Kantore, oo
-Balfour, Tvl, 24 Junie 1960. . - 3
B L fme————et T
--BALFOUR VILLAGE COUNCIL.

"+ . .NOTICE No. 12 oF 1580,

,

wiri e o

Notice is hereby given, in térms of Séction
97 of the Local Government Ordinance, No,
17' 'of 1939, that the Village Council of
Balfour proposes to make the -following
by-law ;— ‘ o

Ambulance By-laws, o by

Copics of the proposed amendments will
be open for inspection at the office of the
undersigned, during.normal office hours of
the undersigned,
from date hereof. C Ve

. M. J. STRYDOR,

.. ' Town
Municipal - Offices o .

Balfour, Tvl., 24th Jude, 1960, ° 35126

 MUNISIPALITEIT NELSPRUIT. -

" WYSIGING VAN WATERVOOR-
SIENINGVERORDENINGE, ..

Kennisgewing ge‘sfcied . hiermee ooreen-
komstig Artikel 96 van die Qrdonhansie op

-Plaaslike. Bestuur, 1939, soos gewysig, dat

die Stadsraad besluit het om die farief vir
die voorsiening van water aan verbruikers
en die minimum maandelikse heffing | ten
opsigte van huishoudelike verbruikers te
verhoog, - o -
. Afskrifte van die voorgestelde wysigings
is vir insae beskikbaar in die kantcor van
die ondergetekende gedurende pewone kan-
toorure en enige besware teen die voorge-
steide wysigings moet skriftelik by, dié
ondergetekende ingedien word nie later nie
dan Donderdag, die 28ste Julie 1960. .,

P. D. BRANDERS,
oo S}:’adsklerk.

Nelspruit, 1 Julie 1960
(Kennisgewing No. 47/1960.)

MUNICIPALITY OF NELSPRUIT. °

"AMENDMENT - OF WATER- SUPPLY
'BY-LAWS,

Notice is hereby - given, in terms of
Sectipn 96.-of the Local Government Ordin-
ance, 1939, as amended, that the Town
Coungil intends to increase the charge for
the supply of water to consumers apd to
increase the monthly minimum charge to
domestic consumers,

Copies of the proposed amendments are
available for inspection in the office of the
undersigned during normal office hours and
objections to the intention of -the' Council
must be lodged in writing- with the under-
signed . not later than Thursday, the 28th
July, 1960. .. . T
P. D. BRANDERS,

. N " Town Clerk,
Municipal Offices, |

385—6

or a period of 21 days

Im;k. '




PROVINCIAL GAZETTE, 6 JULY 1960

"

MUNISIPALITEIT NELSPRUIT.
EIENDOMSBELASTING.

Kennisgewing geskied hicrmee dat die
volgende belastings op alle belasbare eicn-
domme binne die Munisipaliteit, soos aan-
geteken op die waarderingslys, gehef is deur
die Stadsraad van Nelspruit ten opsigte van
die finansiéle jaar 1 Julie 1960 tot 30 Junie
1961, ooreenkomstig die Plaaslike-Bestuur-
Belastingordonnansie van 1933:—

. (@) 'n Qorspronklike belasting van cen
penniec in die pond op die grond-
waarde van die eiendom;.

*(b) *n addisionele belasting van vyf pen-
nies in die pond op die grondwaurde
van die eiendom;

(c) 'n belasting van een en een-agste pen-
nie in die pond op die waarde van
verbeterings.

Die bostaande belastings sal betaulbaar

wees op die 8ste Augustus 1960.

Rente teen 7 persent per jaar sal bereken |’

word ap alle belastings nog uitstaande na
31 Oktober 1960, en geregtelike stappe mag
geneem word na hierdie datum ten einde
hierdic bedrae in te vorder,
P. D. BRANDERS,

. Stadsklerk.

Munisipale Kuntore,
Nelspruit, 1 Julic 1960,

(Kennisgewing No. 48/1960.)
MUNICIPALITY OF NELSPRUIT,
ASSESSMENT RATES.

Notice is hereby given that the following
rates on the valuation of all rateable pro-
perty within the Municipality as appearing
on the valuation roll, have been imposed
'by 'the Town Council of Nelspruit for the
financial year lst July, 1960, to 30th June,
1961, in terms of the Local Government
Rating Ordinance, 1933:—

: An original rate of one penny in the
‘(“) poundgon the site value of the land;
' (b) an additional rate of five pence in
. the pound on the site value of land;
- (c) u tate of one and one-eighth pence
in the pound on the value of

" improvements. ,

The above rates will become due and
payable on the 8th August, 1960.

.All rates remaining unpaid after the 31st
October, 1960, will be subject to interest
at the rate of 7 per cent per annum, and
legal proceedings may be taken against

defaulters. .P. D. BRANDERS,
Town Clerk.

Municipal Offices,

L Ncls;?ruit. 15t July, 1960,

{Notice ‘No, 48/1960.) - 386—6

MUNISIPALITEIT ELSBURG. '

ETENDOMSBELASTING, 1960/61.

. Kennisgewing geskicd hiermee dat die
volgende belasting op alle lgc!z'lsb'are_ eien-
dom binne die gebied van jurisdiksie van
'die Munisipaliteit, soos aangeteKen in die
waarderngslys, pehef is deur die Munisi-
paliteit Elsburg ten opsigte van die finan-
sigle jaar 1 Julie 1960 tot 30 Junie 1961,
ooreenkomstig die bepalings van die Plaas-
like-Bestuur-Belastingordonnansie, 1933:—

(@) 'n Qorspronklike belasting van een
pennie (1d.) in die poud (£1) op die
terreinwaarde van grond;

(b) 'n addisionele belasting van ses pen-
nies (6d.) in die pond (£!) op die
terreinwaarde van grond; )

" (¢) ’n belasting van drickwart pennie
{2d.) in die pond (£1) op die waarde
' van verbeterings.

Bogenoemde belasting het op 1" Julie 1960
verskuldig geword en is betaalbaar voor an
‘Desember 1960.

P, VAN DER MERWE,
StadsKlerk.

Elsburg, 1 Julic 1960.

MUNICIPALITY OF ELSBURG.
ASSESSMENT RATES, 1960/61.

Notice is hereby given that the following
rates on the valuation of all ruteabie
properly within the area of jurisdiction of
the Council, have been imposed by the
Municipality of Elsburg for the financial
year, Ist July, 1960. to 30th June, 1961, in
terms of the provisions of the Local
Authorities Rating Ordinance, 1933:—

(a) An original rate of one penny (1d.) in
the pound (£1) on the site value of
Ial});:l as appeartng in the valuation
roll;

(b) an additional rate of sixpence {6d.} in
the pound (£1) on the site value of
Iarlxld as appearing in the valuation
roll; .

{c) a _rate of threequarter penny (3d.) in
the pound (£1) on the valuc of im-
provements as appearing in the valua-
tion roll,

‘The above rates became due on the [st

July, 1960, and is payable before the 3ist
December, 1960.

P. VAN DER MERWE,

Town Clerk.

Elsburg, Ist July, 1960. 365—6

STADSRAAD VAN BRAKPAN.

KENNISGEWING VAN SPESIALE -
BELASTING.

Kennisgewing geskied hiermce, kragtens
Artikel 24 van die Plaaslike-Bestuur-Belas-
tingordonnansie, 1933, dat *n spesiale belas-
ting van 44:642 pennics in dic pond (£1),
versprei oor ’n_tydperk van vyf jaar, vanaf
1 Januarie 1957, deur die Stadsraad van
Brakpan gehef word op dic grondwaarde van
eiendom ten opsigte van dic Withok Land-
bouhoewes, soos dit voorkom in dic waar-
dastclys.

Die spesiale belasting is verskuldig en
betaalbaar soos volg: —

Die agiste 44:642 pennics in die pond
(£1)—28 September 1960.
Dic negende 44642 pennies in die pond
(£1}—29 Maart 1961.
Die tiende 44:642 pennies in die pond
(£1)—27 September 1961.
Rente bereken teen 7% (sewe per centum)
per jaar sal gehef word ten opsigte van enige
bedrag wat nie op vervaldatum betaal is nie.

W. P, DORMEHL,
Stadsklerk.
6 Julle 1960,

(Kennisgewing No. 30.)

TOWN COUNCIL OF BRAKPAN.
NOTICE _OF SPECIAL RATE.

Nolice is hereby given, in terms of Section
24 of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1933, that a special rate of 44-642
pennies in the pound (£1), spread over a
period of five years, commencing from the
Isl day of January, 1957, has been imposed
by the Town Council of Brakpan on the
site value of land in-respect of the Withok
Agricultural Smallholdings, as appearing in
the valuation roll.

The special rate shall become due and
payable as follows:—

The cighth 44-642 pennies in the pound
(£1>—25th September, 1960.

The ninth 44-642 pennies in the pound
(£1)—29th March, 1961.

The tenth 44-642 pcnnies in the pound
(L1}—27th September, 1961.

Interest at the rate of 7% (seven per
cenfrrily per’ annum  will be charged in
respect of any amount not paid on due date,

W. P. DORMEHL,.
Town Clerk.
6th July, 1960.

(Notice No. 30.) 348—6

MUNISIPALITEIT KEMPTONPARK.,

EIENDOMSBELASTING, 1960/61.

Kenn's word hiermee gegee dat die
voigende eiendomsbelasting op die waarde
van alle belasbare eiendomme binne die
Munisipale gebied van Kemptonpark, soos
aangedui op die waarderingslys vir die jaar
1 Julie 1960 tot 30 Junie 1961, deur dic
Stadsraad van Kemptonpark gehef is, oor-

eenkomstig die Plaaslike-Bestuur-Belasting-
qrdonnansxe, No. 20 van 1933, sous gewy-
sig:—

(@) 'n Qorspronklike belasting van 1d.
(een pennie) in die £1 (pond) op die
lirg'ngswaarde van grond;

(5) ' by!comcnde belasting van 6d. (ses
pennies) in die £1 (pond) op die lig-
gingswaarde van grond: en

(¢) onderhewig aan die goedkeuring van
Sy Edele die Administrateur van
Transvaal, 'n ekstra bykomende belas-
ting van 1d. (een pennic) in die £1
(pond) op dic liggingswaarde van
grond.

Die voormelde belustings is verskuldig op
I Julie 1960, maar is as volg betaalbaar; —

Een helfte op 31 Oktober 1960, en dic
ander helfte op 31 Maart 1961,

Indien die belasting wat hierby gehef
word, nie op die betaaldatums betaal is nie,
sal duar rente teen 6%, (ses persent) per jaar
gehef word en sal daar ook geregtelike
stappe ingestel word teen wanbetalers: -
Belastingbetalers wat nie rekeninge ontvang
hie, word versoek om in verbinding te tree
met die Stadstesourier, aangesien dic nie-
ontvangs van 'n rekening niemand vrywaar
van die verantwoordelikheid vir betaling van
sodanige belasting nie. '

Op Las,
P. A, VAN SCHALKWYK, .
Waarnemende Stadsklerk,

Kantoor van die Stadsklerk, ’
Kemptonpark, 7 Julie 1960,
(No. 3/1960.)

*

MUNICIPALITY OF KEMPTON PARK.'

ASSESSMENT RATES, 1960/61.

Notice is hereby given that the following
rates on the value of all rateable property
within the Municipality, as appearing on
the valuation rell, have, in terms of the
Loca)] Authorities Rating Ordinance, No. 20
of 1933, as amended, becn imposed by the
Town Council of Kempton Park for the
year 1st July, 1960, to 30th June, 1961 :—

{a) An original rate of 1d. {one penny) in
the £1 (pound) on the site value of
land;

() an additional rate of 6d. (six pennies)
in the £1 {pound; on the site value of
land; and ’ )

{c) subject to the approval of His Honour
the Administraior, an extra additional
rate of 1d. {oné penny) "in “thé £1
{(pound} on the site valuc qf"l:_ind; :

The rates hereby imposed become due on

the 1st July, 1960, but will be payable as
follows: — .

As to one half on 31st October, 1960,
and the remaining half on 3Ist March,
1961.

In any case where the rates hereby im-
posed are not paid on the dates on which it
became payable, interest will be charped at
the rate of 6% (six per cent) per annum,
and legal proceedings for the recovery there-
of will then also be instituted against such
defaulters, Ratepayers who do not receive
accounts for the rates referred to above, are
advised to notify the Town Treasurer, as
the non-receipt of accounts will not relieve
them of liability for payment of such rates.

By Order.
P. A. VAN SCHALKWYK,
Acting Town Clerk.

Office of the Town Clerk; -
Kempton Park, 7th July, 1960.

(No. 3/1960.) 384—6
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PROVINSIALE KOERANT, 6 JULIE- 1960

STADSRAAD VAN KLERKSDORP.

KENNISGEWING VAN
EIENDOMSBELASTING.

Kennisgewing geskied hiermee dat die
Stadsraad van Klerksdorp, kragtens die
bepalings van die Plaaslike-Bestuur-Belas-
tingordonnansie, 1933, die volgende beilas-
tings op die waardes, volgens die _waarde_:-
ringslys van belasbare eiendomme binne die
Munisipale gebied, gehef het vir die finan-
sigle jaar 1 Julie 1960 tot 30 Junie 1561,
Lw. . —

(1) Qorsprooklike belasting  van  een
pennie (Id.) in dic pond (£1) op die
liggingswaarde van grond valgens
inskrywings in die waarderingslys;

(2) 'n addisionele belasting van vyf en 'n
driekwart pennie (51d.) in die pond
(£1) op die liggingswaarde van grond
volgens inskrywings in die waarde-
ringslys; . .

(3) ’n belasting van ‘n halfpznnie ({d.) in
die pond (£1) op dic waarde van ver-
heterings volgens inskrywings in dic
waarderingslys.

Ecn helfte van die bedrag van bogemclde
belasting is verskuldig ¢n betaalbaar op 31
Oktober 1960 en dic ander lelfte op 31
Maart 1961, . .

in enige geval waar die belasting hierby
opgelé, nis ap vervaldatum betaal is nie,
word rente teen 7 persent per jaar in reke-
ning gebring en wotlike stappe knn sonder
enige Kenisgewing of vordering teen wan-
betalers geneem word,

A. F. KOCK,

Stadsklerk,
Munisipale Kantore,
Klerksdorp, 24 Junic 1960,

(Kennisgewing No. 45/60.)

TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP.
NOTICE OF ASSESSMENT RATES.

Notice ia herchil given that the following
rates on the value of rateable property
within the Municipal Area, as appearing in
the valuation roll, have been imposed by the
Town Council of Klerksdorp, in terms of
the Local Authorities Rating Ordinance,
1933, for the financial year 1st July, 1960, to
30th June,.1961, viz.:—

(1) An original rate of one penny (1d.) in
the pound (£1) on the site value of
land as appearing in the valuation

rall;

(2) an additional rate of five and three-
quarter penny (53d.) in the pound (£1)
oo the site valoe of land as appearing

] in the valuation roll:

(3) a rate of one halfpenny ({d.) in the
pound (£1) on the value of improve-
me;ns as appearing in the valuation
roll.

The above rates shall become due and
payable as to one half of the amount on-
the 31st Qctober, 1960, and as to the
remaining half on the 31st March, 1961.

In any case where the rates hereby im-
posed are not paid on the due date, interest
will be charged at the rate of 7 per cent per
annum and summary legal procedcings may
be taken against any defaulters.

A. F. KOCK,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Kierksdorp, 24th June, 1960,

(Notice No, 45/60.) 358—6

STADSRAAD VAN KLERKSDORP,

TUSSENTYDSE
WAARDERINGSLYSTE.

Kennisgewing  geskied  hiermee  dat
tussentydse waarderingslyste vir die tyd-
perk 1 April 1959 tot 31 Maart 1960, ver-
vatiende waardasies van sckere bezlasbare
eiendorm binne die Munisipaliteit van Klerks-
dorp, ooreenkomstig die Plaaslike-Bestuur-
Belastingordonnansie, No. 20 van 1933, op-
gestel is en dat dit by die Munisipale Kan-
tore (Belastingsaal) ter insae van die publiek
1¢ gedurende kantoorure.

8.

I

Alle belanghebbende persone word hier-
mee versock om die Stadsklerk voor 10 vm.
op Maandag, 8§ Augustus 1960, op die vorm
wat in die skedule van bogemelde Ordon-
nansie voorgeskryf is, skriftelik in kennis te
stel van enige beswaar wat hulle in verband
mel die waardering van enige belasbare
eiendom in bogemelde waarderingslyste mag
hi, of ten opsigte van dic weglatiog daaruit
van eiendom wat, na beweer word, belasbaar
is. hetsy dit aan die persoon wat beswaar
maak of aan iemand ander behoort, of met
betrekking tot enige fout, weglating of ver-
keerde inskrywing.

Vorms van kennisgewing van besware kan
op aanvraag by d'e Belastingsaal of Kamer
No. 203, Minisipale Kantore, verkry woril.

Die aandag word gevestig op dic feit dat
niemand daarop gereglic is om enige
beswaar voor dic Waarderingshof wat later
saamgesiel sal word, te opper nie, tensy hy
cers sodanige kennisgewing van beswaar soos
hierbo gemeld, ingedien het nie.

A. F. KOCK.

Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Klerksdorp, 24 Junie 1960, !

(Kennisgewing No. 44/60.) !

TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP.

INTERIM VALUATION ROLLS. '

Notice is hereby given that interim valua-
tion rolis for the period Ist April, 1959, to
31st March, 1960, cnbodying valuations of
certuin rateable property within the Munici-
pality of Klerksdorp, have been prepared
in accordance with the Local Authorities
Rating Ordinance, No. 20 of 1933, and will
lie for public inspection at the Municipal
Offices (Rates Hall), during office hours. -

All persons interested arc hereby called
upon to lodge, in writing, with the Town
Clerk, in the form sct forth in the Schedule
to the said Ordinance, not later than 10 a.m,
on Monday, 8th August, 1960, notice of any
objection they may have in respect of the
valuation of any rateable property valued in
the said valuation rolls or in respect of the
omission therefrom of property alleged to
be rateable property and wether held by the
person objecting or by others, or in respect
of any error, omission or misdescription.!

Forms of notice of objection may, be
obtained on application at the Rates Hall
or Room No. 203, Municipal Offices.

Attention is directed to the fact thal no
l1:<:l'son will be entitled to urge any objection

cfore the Valuation Court to be hereafter
constituted vnless he shall first have lodged
such potice of objection as aforesaid.

A. F. KOCK,
. Town Clerk,
Municipal Offices,
Klerksdorp, 24th June, 1960.

(Notice No. 44/60.) 357—6

GESONDHEIDSKOMITEE VAN'
SOEKMEKAAR

EIENDOMSBELASTING.

Kennisgewing geskied hiermee dat die
Gesondheidskomitee van Sockmekaar die
volgende belastings op alle belasbare eien-
dom. binne die gebied van die Gesondheids-
komifee, soos aangetcken op die waarde-
ringslys, gehef is deur die Gesondheids-
komitee ten opsigte van die boekjaar eindi-
gende 30 Junie 1961, oreenkomstig die Plaas-
like - Bestuur - Belastingordonnansic van
1933 —

(@) 'n Qorspronklike belasting van ecen
peonie (1d.) in die pond (£1) ap die
grondwaarde van die eiendom;

() 'n addisionele belasting van ses
pennies (6d.) in die pond (£1) op die
grondwaarde van die eiendom. '

Bogenoemde belasting is betaalbaar vanaf

1 Julie 1960 tot 31 Oktober 1960, sonder
rente. Daarna sal daar rente van sewe per-
winl 7%) per jaar gehef word.

E. ENGELBRECHT,

Sekretaresse.

HEALTH- COMMITTEE OF
SOEKMEKAAR.,

ASSESSMENT RATES,

Notice is hereby given that the Health
Committce of Sockmekaar has, in terms of
the Local Authorities Rating Ordinance, No.
24 of 1933, imposed the following rates for
the year einding 30th June, [961, on all
rateable property within the Committee's
area ;—

(@) One penny (1d.) in the pound (1)

original rate on site values;

(b) six pennies (6d.} in the pound (£1)

additional rate on site values.

The said rates are due and payable the
1st July. 1960, but payments will be allowed
to the 3lst October, 1960, without interest.
Thereafter interest at the rate of seven per
cent (79) per annum will be payable on all

arrear rates.
E. ENGELBRECHT,
Secrtary.
380—6

GESONDHEIDSKOMITEE VAN
LESLIE.

TUSSENTYDSE WAARDASIELYS,
1960/61.

Kennisgewing geskied hiermee, ooreen-
komstig Artikel 12 van die Plaaslike-Bestuur-
Belastingordonnansie, No, 20 van 1933, soos
gewysig, dat bogenoemde lys nou voltooj is
en ter insae 18 in die kantoor van die onder-
getekende gedurende Kantoorure tot Maan-
dag 8 Augustus 1960, om 3 nm.

Belanghebbende persone word opgerosp
om voor of op genoemde datum sgriftclik
kennis te gee op die voorgeskrewe vorm van
enige beswaar wat hulle het teen die waar-
dering of teen weglating uit die lys van eien.
domme wat beweer word belasbaar te wecs,
en wat die ciendom s van die beswaar-
muker of van 'n ander persoon, of teen ’'n
ander fout, onvolledige of verkeerde om-
skrywing. Niemand het die reg om besware
voor die Wanrdasiehof tc opper tensy hy
vooraf sodanige beswaar s00s voornoem,
skriftelik ingedien het nie,

. Kennisgewing geskied hiermee verder,
ingevolge die bepalings van Artikel 13 van
genoemde Ordonnansie, dat die ecrste ver-
gadering van die Waardasiehof gehoun sal
word op Dinsdag, die 16de Auvgustus 1960,
om 10 vm,, ten einde besware ingedien teen
die Waarderingslys te oorweeg,.
G. ]. VAN EEDEN,

' . Sckretaris,

Gesondheidskomitee Kantore,
Leslie, 28 Junie 1960.

HEALTH COMMITTEE OF LESLIE.
INTERIM VALUATION ROLL, 1960/61.

Notice is hereby given, in terms of Section
12 of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, No. 20 of 1933, as amended, that the
above roll has now been completed and will
lic open for inspzction during office hours
at the office of the undersigned until 3
p.m. on Monday, the 8th August, 1960.

Interested parties are hercby called upon
to lodge with the undersigned on or before
the above-mentioned date, in the prescribed
form, notice of any objection they might
have against any valuation of any rateable
property, omission from the roll of property
alleged to be rateable, or in respect of any
other error, omisison or misdescription.

No person shall be cntitled to urge any
objection before the Valuation Court unless
he shall have first lodged, in writing, such
notice of objection as aforesaid.

Notice is hereby further given, in terms
of Section 13 of the said Ordinance, that the
first meeting of the Valuation Court will be
held on Tuesday, the 16th August, 1960, at
10 a.m., to consider objections lodged
against the valuation roll.

G. J. VAN EEDEN,
Secretary.

3916

Health Committee Offices,
Leslie, 28th June, 1960,




PROVINCIAL GAZETTE, 6 JULY 1960

73

STADSRAAD VAN WESTONARIA.

KENNISGEWING VAN BELASTING.,

Hiermee word kennis gegée, ooreenkom-
stip die bepilings van Arttkel 24 van die
Plaaslike-Bestuur-Belastingsordonnansie, No.
20 van 1933, soos gewysip, dat die Stads-
raad van Westonaria, kragtens Artikel 18
van gemelde Ordonnansie die volgende
belastings vir die boekjaar 1 Julie 1960 tot
30 Junje 1961 gehef het:—

() 'n Oorspronklike belasting van een
pennie (1d.) in die pond (£]) ap die
ligginpswaarde van grond geleé binne
die Munisipale gebied soo0s aangetoon
in die waardasielys waarvan een half-
pennie ({d.) daarvan op 1 Julie 1960

. en die corblywende een halfpennie| .

(1d) op 1 Januarie 196! betaalbaar
is;

'n bykomstige belasting van ses pen-
nies (6d) in die pond (£1) op die
liggingswaarde van grond gelet binne
die Munisipale gebied soos aangetaon
in die waardasielys, waarvan een-
helfte op 1 Julie 1960 en die ander
helfte op 1 Januarie 1961 betaalbaar

(if)

(iii)
die Administrateur, 'n verdere belas-
ting van vier pennmies (4d.) in die
pond (£1) op die liggingswaarde van
grond geleé binne die Munisipale
gebied soos dangetoon in die waar-
dasielys, kragtens Artikel 13, sub-
artikel (5) van die Plaaslike-Bestuur-
Belastingsordonnansie, No, 20 - van
1933, waarvan cen helfte op 1 Julie
1960 en die ander helfte op I Janu-
arie 1961 betaalbaar is.

.. In enige geval waar die belasting betaal-
baar op 1 Julie 1960 nie voor of bp 31
Oktober 1960 en waar die’belasting betaal-
badar op 1 Januarie 1961 nie voor of ap 30
April 1961 betaal is nie, sal rente teen sewe
persent (7%) per jaar gehef word op soda-
nige apterstallige belastings vanaf genoem-
de 31 Oktober 1960 en 30 April 1961, onder-
skeidelik, en gereptelike stappe gedoen word
vir die verhaal daarvan._

W. HARDING,
Waarnemende Stadsklerk.

Munisipale Xantore,
Westonaria, 30 Junie 1960,
{(No. 15/1960.)

TOWN COUNCIL OF WESTONARIA.

NOTICE OF RATE.

Notice is hereby given in accordance with
the provisions of Section 24 of the Local
Authorities Rating Ordinance, No. 20 of
1933, as amended, that the Town Council
of, Westonaria has, in terms of Section 1B
of the said Ordinance, imposed the follow-
ing rates for the financial year 1st July,
1960, to 30th June, 1961:— ,

(i) An original rate of one penny (1d.)
in the pound (£1) on the site value of
land within the Municipality as
appearing in the valuation rdll, due
and payable as to one halfpenny (3d.)
thereof on the 1st July, 1960, and as
to the remaining halfpenny (3d.) due
and payable on the st January, 1961;
an additional, rate of sixpence (6d.)
in the pound (£1) od the site value
of land within the Municipality as
appearing in- the valuation roll, doe
and payable as to one-half on the
1st July, 1960, and as to the remain-
ing half on the Ist January, 1961;
subject to the approval of the Admi-
nistrator an extra rate of fourpence
(4d.)} in the pound (£1) on the site
value of land within the Municipality,
in terms of Section 18, sub-section
(5) of the Local Authorities Rating
Ordinance, No. 20 of 1933, duye and
payable as to one-half on the Ist
July, 1960, and as to the remaining
half on the 1st January, 1961. -

@iy

(iii

~

is;
onderhewig aan die goedkeuring van

. In any case where-the rate due and pay--
able on the Ist.July, 1960, is not paid by
the 31st October, 1960, and where the rate
due and payable.on the 1st January,- 1961,
is not paid by the 30th April, 1961, interest
will be charged at the rate of seven per
centum {71%) per anoum with effect from
the aforesaid 31st October, 1960, and 30th
April, 1961, respectively and Iegal proceed-
ings taken for the recovery thereof.
W. HARDING,
Acting Town Clerk.

Municipal Offices,
Westonaria, 30th June, 1960.

(No. 15/1960.) 382—6

STADSRAAD VAN POTCHEFSTROOM.
EIENDOMSBEL ASTING.

Dit word hiermee vir algemene inligting
bekendgemaak dat die Stadsraad van Pot-
chefstroom die volgende eiendomsbelasting
gehef het vir dic 12 maande eindigende 30
Junie 1961:—

- (@ ’n OQorspronklike belasting van een
pennie (1d.} in die pond - (£1) op
liggingswaardes van belasbare eien-
dom, soos dit in die waardasiel
voorkom,* waarvan die eerste helfte
betaalbaar sal wees op 15 Augustus
%960. en dic balans op 15 Februarie

(6 'n verdere belasting van_vier en "
kwart (44d.) pennies in die pond. (£1)
op liggingswaarde en 'n halwe pegnie
(&.) in_die pond (£1) op belasbare
verbeteringswaardes, soos dit in die
waardasielys voorkom, waarvan een
helfte betaalbaar, sal wees op 15
Augustus 1960 en die balaps op 15
Februarie 1961; -

.. (¢) Tente teen 7 persent per jaar sal gehef
* word op alle belastings hierby opgel@
op di¢ volgende basis:— . |

Betaalbaar op 15 Augustus 1960,
vanaf 31 Oktober 1960.

Betaalbaar op 15 Februarie 1961,
vanaf 30 April 1961, .

S. JACKSON,
(No. 48.)

TOWN COUNCIL OF
POTCHEFSTROOM.

ASESSMENT RATES.

It is hereby notified for general informa-
tion that the following assessment rates have
been levied by the Town Council of Pot-
chefstroom for the 12 months ending 30th
June, 1961:—

{a) An original rate of one penny (1d.) in
the pound (£1) on the site values of
rateable properties as appearing in
the valuation roll, which shall be due
and payable as to the first half on
the 15th  Aungust, 1960, and the
remaining half on the 15th February,
1961;

(b) an additional rate of four and 2
quarter pence (41d.) in the pound (£1)
on sitc values and a rate of a half-
penny (1d.) in the pound (£1) on the
value of rateable improvements, as
appearing in the valuation roll, which
shall be due and payable as to one
half on the 15th August, 1960, and
the balance on the 15th February,

I;

{c) interest at the rate of seven per cent
(7%) per annum shall be charged on
all rates hereby imposed on the
following basis:—

Payable on 15th August, 1960,
from 31st October, 1960.
. Payable on 15th February, 1961,
- from 30th April, 1961.
S. JACKSON,
Town Clerk.

Stadsklerk, |

{No. 48.) 3816

* MUNISIPALITEIT RANDFONTEIN.-
KENNISGEWING No. 36 van 1960,
REGULASIES, WYSIGINGS.

Ingevolge die bepalings van Artikel 96
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
No. 17. van 1939, soos pewysig, word hier-
mee bekendgemaak dat die Stadsraad van
Randfontein van voorneme is om die vol-
gende regulasies te wysig:—

Verordeninge betreffende Lisensies’ en
Beheer oor Besighede,

Die voorgestelde wysigings sal vir 'n tyd-
perk van 21 dae vanaf die eerste publikasie
hiervan, in” die Departement van' die Stads-

klerk ter insac 1&.
C. J. JOUBERT,
Stadsklerk,
Munisipale Kantore,
Randfontein, 23 Jiinie 1960,

MUNICIPALITY OF RANDFONTEIN.,
NOTICE No. 36 or 1960.
REGULATIONS, AMENDMENTS. -

. Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 26 of the Local Government Ordinance,
No, 17 of 1939, as amended, that the Town
Council of Randfontein inténds amending
the following regulations;— . .
By-laws relating to Licences and Busi-
ness Control.

The proposed amendments will be open
for inspection in the Town Clerk’s Depart-
ment for o period of 21 days as from the
date of the first publication hereof,

C. J. JOUBERT,

‘ ) Town Clerk.
Municipal Offices,
Randfontein, 23rd June; 1960.." i
Lo 354—6

MUNISIPALITEIT RRONKHORST-
: SPRUIT.

-

WAARDERINGSLYS, 1961/63.

Kennisgewing geskied hierby aan alle
belanghebbende persone ingevolge Artikel
14 van die Plaaslike-Bestuur-Belastingordon-
nansie, No, 20 van 1933, dat dic Waar-
der_xpgshof sy ondersock van die waar-
deringslys voltooi het en deur die President
van die Hof gesertifisecr is en dat dit vas-
gestel en bindend gemaak word op.alle
betrokke partye, wat nie voor 4 Augustus
1960 hulle besware teen die beslissing van
die Waarderingshof skriftelik by dic Plaas-
like Landdros ingedien het nie.

C. D. KLEIJTNHANS,

Klerk van die Hof.
Munisipale Kantore,
Bronkhorstspruit, 28 Jupie 1960.

MUNICIPALITY OF BRONKHORST-
SPRUIT.

VALUATION ROLL, 1961/63.

Notice to all persons interested are hercby
given, in terms of Section 14 of the Local
Authorities Rating Ordinance, No. 20 of
1933, that the Valuation Court has com-
pleted its examination of the valuation roll
and certified by the President of the Court.
The same will become fixed and binding
upon all parties concerned, who shall not
have lodged their appeal from the decision
of the Valuation Court before the- 4th
August, 1960, in writing, to the Local

Magistrate. .
C. D. KLEIJNHANS,
(;Ierk of the Court.

1960.:. .
3606

9 -

Municipal Oﬁi‘ces:
"Bronkhorstsprutt, 28th June,
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DOR%’SRAAD VAN WAKKERSTROOM.

VERHUUR VAN GROND.

Kennis word hicrmee gegee, ingevolge die
bepalings van Artikel 79°(18) van die Ordon-
nansie op Plaslike Bestuur, 1939, soos gewy-
sig; dat die Dorpsraad van Wakkerstroom
van voornemens is om. onderhewig aan die
voorwaardes van die Raad se Plothuuroor-
eenkoms en die goedkeuring van die Admini-
strateur, - sekere gedeeltes van die dorps-
gronde. wat grens aan die plotte van die
betrokke cienaars, aan die onderstaande plot-
eienaars te verhuur, tw.:—

N. T. Oosthuizen, angeveer 35 morge,

grensende aan Kamp F.

W J. Qutram, ongeveer 28 morg, gren-

sende aan Plot No. 16.

R. L. v. d. Berg. ongeveer 51 morg,

grensende aan Plot Ne. 14, : .

Mev. A. S. Steenkamp, ongeveer 31

morg, grensende aan Plot No. 2 (a),

P. I. v. d. Merwe, ongeveer 50 morg,

grensende aan Plot No. 6 (a).

S. 1. Delport, ongeveer 70 morg, gren-
. sende aan Plot No. 3 (a).

'n Afskrif van die Voorwaardes van Ver-
huur: [¢ ter insae in die kantoor van die
ondergetekende pgedurcnde Kkantoorure en
enige besware teen die voormeme van die
Docpsraad, moet -skriftelik aan die onder-
getekende gerig word binne 'n tydpark van
een maand vanaf die cerste vetskyning van
hierdie kennisgewing.

: 0. ]. EKSTEEN,

. ‘ Stadsklerk.
Munisipale Kantore,

© Wakkerstroom.

(Kennisgewing No. 5 van 1960.)

VILLAGE COUNCIL OF
WAKKERSTROOM.

LEASE OF LAND. .

Notice is heteby given, in terms of Section
79 (18) of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the Wakkerstroom
village Council, subject to the Councils
Plot Lease Contract and to the approval of
the Administrator, intends leasing certain

portions of town lands adjoining the plots

of the undermentioned plot-owners: —

N. T. Qosthuizen, approximately 35
morgen, adjoining Camp F. -
. 1. Qutram, approximately 28

morgen, adjoining Plot No. 16.

.®, J. v. d. Berg, approximately 51

morgen, adjoining Plot No, 14,

Mrs A. S. Steenkamp, approximately

31 morgen, adjoining Plot No. 2 (a).

P. J. van der Merwe, approximately 50

morgen, adjoining Plot No. 6 (a).

§. 1. Delport, approximately 70 morgen,

adjoining Plot No. 3 (a).

A copy of the Candtions of Lease will
be open for inspection at, the office of the
undersigned during office hours.

Any objections to the Council's intentions
must be lodged, in wr.ting, with the under-
signed within one month from date of first
publication hercof.

* 0, 1. EKSTEEN,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Wakkerstroom.

(Notice No. 5 of 1960.)
323—22-29-6

STAD GERMISTON.

. VERDELING VAN GROND.

Kecnnis word hierby gegée dat die Stads-
raad van Germiston 'n aansoek om verdeling
van dic restant van Gedeelte 115 van die
plaas Klippoortje No. 110, Registrasie Afde-
ling LR., Distrik Germ'ston, by die Sekre-
taris, Dorperaad, Pretoria, ingedien het krag-
tens die “bzpalings van' die-Ordonnansie ap
die Verdeling van Grond, 1957. :

10

Kragtens Repulasic 4 van die repulasics
uitgevaardig kragtens die Qrdonnansic op die
Verdeling var Grond, 1957, word die houer
of huurder van die mineraleregte of die

kontrak of nofariéle akte, indien hy wel
beswaar wil indien, aangesé om dit by die
Sekretaris, Dorperaad, Pretoria, binne "n tyd-
perk van twee maande na dic datum hier-

onder in te dien.
H. 5. MILLER,
Stadsklerk.
Mun’sipale Kantore.
Germiston, 29 Junie 1960,

(119/60.) :

CITY COUNCIL OF GERMISTON. I

DIVISION OF LAND.

Notice is hereby given, in terms of the
provisions -of , the Division of Land Ordi-
nance, 1957, that the City Council of
Germiston has lodged an application for the
division of the remaining extent of Portion
115 of the farm Klippoortje No. 110, Regis-
tration Division- LR., - District Germiston,
with - the Secretary, Townships Board,
Preloria. .

In terms of Regulation 4 framed under
the Division of Land Ordinance, 1957, ithe
holder or lessee of the mineral rights. or the
holder of - the rights under a prospecting
contract or notarial deed, if he so wishes,
is called upon to lodge an objection with
the Secretary, Townships Board, Pretoria,
within a period of two months from  the

date hereunder. .
. H. 8. MILLER,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Germiston, 29th June, 1960,

(119/60.) 331—29-6-13

Lo |
STADSRAAD VAN LICHTENBURG.

WYSIGING VAN SEKERE
VERORDENINGE. ,

Kennisgewinz geskied hiermee, ingevolge
Artikel 96 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, soos gewysig, dat die Stads-
raad van Lichtenburg voornemens is om die
volgende verordeninge te wysig:—

(a) Gesondheidsverordeninge ten opsigte

“ van sanitére en vullis verwyderings
tariewe;

(5 verkeersverordeninge ten opsigté van
roeles vir swaarvoertuic.

Afskrifte van die voorgenome wysigings
sal gedurende gewone kantcorure vir 'a tyd-
perk van eem-en-twintiz (21) dae vanaf
publikasie hiervan, by die Kantoor van dic
Stadsklerk ter insae I€. .

G. F. DU TOIT,

Stadsklerk.
Munisipale Kantore, .
Posbus 7,
Lichtenburg, 1 Julic 1960. '

TOWN COUNCIL OF LICHTENBPRG-

AMENDMENT OF CERTAIN
BY-LAWS. .

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Qedinance,
1939, as amended, that the Town Council
of Lichtenburg proposes fo amerd the
following by-laws:— .

() Public Health By-laws in respect of

sanitary and refuse removal tariffs;

(b) traffic by-laws in respect of route for

heavy traffic. .

Copies of the proposed amcndmcxllts will
lie for inspection at the Office of the Town
Clerk, during normal office hours, for a
period of 21 days from the date of publica-]

tion hereof. ]
- G. F. DU TOIT.
.. ... Town Clerk:
Mumnicipal Offices, ) '
P.O. Box 7,

Lichtenburg, 1st July, 1960. 388—6

houer van regte ingevolge 'n prospekteer- ’

MUNISIPALITEIT KOSTER.
KENNISGEWING No. 10 van 1960,
WAARDERINGSHOF, 1960.

Kennisgewing geskicd hiermee, ingevolge
die bepalings van Artikel 13 (8) van die
Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie, No.
20 van 1933, soos gewysig, dat die eerste
sitting van die Waarderingshof, om ‘besware
aan te hoor teen 'n tussentydse waarderings-
Iys, waarna verwys is in Kennisgewing No.
7 van 1960, gehou sal word in dic Raad-
saal, Stadsaal, Koster, op Woensdag, 20
Julic 1960, om 10-uur vm. '

P. W. VAN DER WALT,

Stadsklerk.

Koster, 1‘Julie 1960.. :

MUNICIPALITY - OF KOSTER.
NOTICE No. 10 o 1960,

- VALUATION COURT, 1960.

Notice is hercby given, in accordance
with the provisions of Section 13 (8) of the
Municipal Rating Ordinance, No. 20 of
1933, as amended, that the first sitting of
the Valuation Court, to consider objections
to an interim valuation roll, referred to in
Notice No. 7 of (960, will be held- ih the
Council Chamber, Town Hall, Koster, -on
Wednesday, 20th July, 1960, at 10 a.m.

P. W. VAN DER WALT,
.+ Town Clerk.
Koster, 1st July, 1960, 361—6

MUNISIPALITEIT PIETERSBURG.

KENNISGEWING VAN BELASTING,
196061 .

' ' Dl S TT I Fe o

LI ar

Kennis word hicrmee gegee, coreenkom-
stig Artikel 24 van- dle’ Plaaslikc-Bestuur-
Belastingordonnansie, No. 20 van 1933, soos
gewysig, det die volgende belastings op
waarde van belasbare ciendomme binne die
Munisipaliteit Pietersburg opgelé is kragtens
die bepalings van die genoemde Ordon-
rllsrg?le vir die juar eindigende 30 Junie

1d. in die £1 oorspronklike belasting op
die liggingswaarde van die grond.

7d. in die £1 addisionele belasting op
die liggingswaarde van die grond.

Die belasting-sal verskuldig en betanlbaar
wees op 13 Augustus 1960. Rente teen 7
persent per jar sal op bedrae gegis word -wat
op 15 November 1960 nog nie betaal is nie
en stappe vir invordering van aptersiallige
belastings sal gencem word., .

J. A. BOTES,

. Stadsklerk.
Munisipale Kantore, - -
Pietersburg, 29 Junic 1960.

MUNICIPALITY OF PIBTERSBURG.

NOTICE OF RATE, 1960/61.

Notice is hereby given, in terms of Section
24 of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, No. 20 of 1933, as amenided, that the
following assessment rates on the rateable
propert es within the Municipality of Pieters-
burg, have been levied in accordance with
the Ordipance for the year ending 30th
June, 1961:—

1d, in the £1 original rate on the site
" valuation of ground.. .

7d. in the £1 additional rate on the site

valuation of ground. | .

“The rates are due and payable on 15th
August, 1960, and interest at 7 per ceni per
annum will be charged in rcspect of all
amounts not paid by 15th November, 1960.

Legal procesdings: will be instituted
against defaulters. -
" ' ' J. A. BOTES,
. - Town Clerk.
-Mupnicipal Offices, - .
- Pietersburg, 29th Tune, 1960. . 371—6
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STADSRAAD VAN SPRINGS.

KONSEP-DORPSAANLEGSKEMA
No. 1/10.

Kragtens Artikel 15 van die regulasies wat
kragtens die Dorpe- en Dorpsaanlegordan-
nansie, 1931, opgestel is, word dit hiermee
vir algemene inligting gepubliseer dat Dorps-
aanlegskema No. 1/10.opgestel is en dat die
kensep-skama, tesaam met die kaarte waar-
op die voorstelle in verband met die konsep-
skema verduidelik word, vir ’n tydperk van
ses weke vapaf die datum van die eerste
publikasie hiervan in die kantoor van die
ondergetekende gedurende normale kantoor-
ure v.r inspeksie oop sal wees.

Konsep-dorpsaanlegskema Nao. 1/10
bestaan uit wysigings in Dorpsaanlegskema
No. | van 1948, wat kragtens Administra-
teurskennisgewing No. 33 van 1948 goed-
gekeur is. Die uitwerking van die: konsep-
dorpsaanlegskema js dat Erwe Nos. 1036 en
1037, Strubenvale, Springs, van ,, Algecmene
Woondoeleindes™ na ,, Algemene Besip-
heid * omskep word.

Alle besware of vertoé in verband met die
konsepskema moet skriftelik hinne 'n tyd-
perk van ses weke vanaf die eerste publi-
kasie hiervan by die onderpetekende ingedien

word
o J. BURRUS,
Cr Stadsklerk.
Stadbhs, .
Springs, 9 Junic 1960.
(No. 68.)

* "TOWN COUNCIL OF SPRINGS.

DRAFT TOWN-PLANNING SCHEME
No. 1/10.

1t is hereby published for gencral infor-
mation, in terms of Section 15 of the regula-
tions framed under the Townships. and
Town-planning Ordinance, 1931, that Town-

planning Scheme No. 1/10 has been
prepared, and that the draft  scheme,
together with the maps illustrating the

proposals in connection with the draft
scheme will be open for inspection at the
office of the undersigned during ordinary.
office hours, for a period of six weeks from
the date of the first publication hereof,
Draft Town-planning Scheme No. 1/10
comprises amendments to Towa-planaing
Scheme No. 1 of 1948, appraved by Admi-
nistrator's Proclamation, No. 33 of 1948,
The effect of the Draft Town-planing
'Scheme is to convert Stands Nos. 1036 and-
1037, Strubenvale, Springs, from * General

Residentia]  Purposes™ to  “ General
Business ",
All objections or representations with

regaid to the Draft Scheme must be lodged
with the undersigned, in writing, within a
period of six weeks from the date.of the
first publication hercof, - i

I. BURRUS,

, . Town Clerk.
Town Hall, *
Springs, 13th June, 1960.

(No. 68.)

STADSRAAD VAN HEIDELBERG, TVL.
DORPSAANLEGSKEMA.
VOORGESTELDE WYSIGING No. 1/7.

Dit word hierby vir algemene kennis
bekendgemaak, dat die Stadsread van
Heidelberg, Tvl,, voornemens is om, inge-
volge dic bepalings van die regulasies opge-.
stel kragtens die Dorpe- en Dorpsaanleg-
ordonnansie van 1931, aansock te doen vir
*n wysiging van die klousules van die Heidel-
-bergse Dorpsaanfegskema, No. 1/1956, wat
" handel oor digtheid, te wysig om voorsiening
te maak daarvoor -dat woonhuise wat op
gedeeltes van Erf. No. 35 opgerig is, waar
-sodanige gedeeltes nie. voldoen aan die ver-
eiste grootte nic, gewettig word; - -

322—-22-29-6

Besonderhede van hicerdie wysiging sal vir|[:

'n tydperk van ses weke, vanaf die cerste
publikasie hiervan, by die Kantoor van die
- Stadsklerk, Heidelberg, Tvl,, ter insae l1&.-

ledere bewoner of cicnaar van vaste eien-
dom geleg binne dic gebied waar die skema
van_(oepassing is, het die reg om teen dic
wysiging beswaar te maak en kan te enige
tyd, tot en met die [5de Augustus 1960, die
Stadsklerk skriftelix van sodanige- besware
en die gronde daarvoor, verwittig.

P. DE LA REIl PRINSLOO.
Stadsklerk.

Kanloor van die Stadsklerk,

Munisipaliteit,

Heidelberg, Tvl, 21 Junic 1960,

(Kennisgewing No. 32 van 1960.)

TOWN COUNCIL OF HEIDEL BERG,
TVL.

TOWN-PLANNING SCHEME.
PROPOSED AMENDMENT No. 1/7.

It is hércby notificd for general informa-
tion' that the Town Council of Heidelberg,

Tvl., inlends, in terms of the regulations

framed under the Townships and Town-
planning Ordinance, 1931, "amending the
clauses of the Heidelberg Town-planning
Scheme, No. 171956, dealing with density
to allow of Erf No. 35 being subdivided in
order that the dwelling-housces erected on
the subdivided portions which do not comply
with the rcquirements of (he scheme may
be legalized.

Particalars of - the amendment may be
inspected al the Office of the.Town Clerk,
Heidelberg, for a period of six weeks from
the date of the first publication hereof. -

Evcry occupier ot owner of- immovable
properly situate within the area o which
the scheme applies, has the right of objec-
tion to the amendment and must notify the
Town Clerk, in writing, of-such objection
and the grounds thereof, at any time up to
and includ'ng the 15th August, 1960. - .

P. DE LA REJ PRINSLOO,

R Town Clerk,
Office of the Town Clerk,
Municipality, - . .
Heidelberg, Tvl., 21st June, 1960.
(Notice No, 32 of 1960.)
337—29-6-13

STADSRAAD VAN HEIDELBERG, TVL,

KENNISGEWING No. 35 van 1960.
WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Daar word, ingevolge dic bepalings van:
Artikel 96 van die Ocdonansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, bekendgemaak dat die Stads-
raad van voornemens is om die Publicke’
Gesondheidsverordeninge te- wysig om ’n
minin']mm tarief vir suigtenkverwyderings vas
te stel. -

Afskrifte van hierdie wysiging 18 ter insae
in die Kantoor van die Stadsklerk gedurende
gewone kanloorure vir 'n tydperk van 21
dae van publikasie hiervam. e

S C. DE WITT; .
" Waarneniende Stadsklerk.

Munisipale Kanloor,
Heidelberg, Tvl., 28 Junie 1960.

TOWN COUNCIL OF HEIDELBERG,
- TVL.

NOTICE No. 35 or 1960.
"AMENDMENT OF BY-LAWS. *

Notice is hereby given, in terms of the
provisions of Section 96 of the Local
Goverpment Ordinance, 1939, that it is the
intention of the Town Council to amend the
Public Health By-laws to provide for a
minimnm tariff for vacuum removals. =

Copies of the proposed amendment will
be open for inspection during the: usual
office houfs at the Town Clerk's Office for
a period of 21 days froim date of publica-

tion. - ;
C. DE WITT,
Acting Town Clerk:
Mun‘cipal Offices, o -
Heidelberg, Tvl., 28th June, 1960, "
. 3746

MUN[SIPALITEIT PIETERSBURG, -

WYSIGING VAN )
ELEKTRISITEITSBYWETTE.

Daar word, ingevolse die bepalines van
Art'kel 96 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, bekendgemaak dat dic Stads-
raad van voornemens is om die Bywette op
die Lewering van Elektrisiteit te wysig deur
'n opslag van 15 persent op alle-maande-
likse rekenings te hef, :

Afskrifte van hierdie wysig'nps 12 ter inshe
by die Kantoor van die Stadsklerk vir ™n
tydperk van een-en-twintig dae, met ingang
vanaf datum van hierdie publikasie.

I. A. BOTES,
» Stadsklerk.
Munis'pale Kantore,
Pictersburg, 30 Junie 1950, ij
MUNCIPALITY OF PIETERSBURG.
AMENDMENT QOF ELECTRICITY
BY-LAWS. ~  °
Notice is hercby given, in terms of the
provisions of Scction 96 of the Loeal
Government Ordinance, 1939, that it is the
intention of the Town Council to amend
the Electricity By-laws to provide for the .
levying- of -a- surcharge of 15 per cent on
monthly accounts. :
Copies of the proposed amendments can
be inspected at the Office of the Town Clerk
for a perind of twenly-onc days from the
date of publication hereof. :
J. A, BOTES,

L Town Clerk
Municioal Offices.
Pietersburg, 30th June, 1960. , | 372—6

STADSRAAD VAN KLERKSDORP,

WYSIGING VAN VERORDENINGE!

Daar word, inpevolge dic bepalings van
Artikel 96 van die Ordonninsic of Plaaslike
Bestuur, 1939, bekendgemaak dat die Stads-
raad van voorneme is'om dic: volgende ver-
ordeninge te wysig:—

(1) Marskramers-, Venters- en Strnatver-
kopersvérordeninge: Om voorsiening
te maak vir die daarstelling van ander
staunplekke v.r straatverkopers.

(2) Elektrisiteitstarief: Om voorsiening te
maak vir—

{a) verhoging

van  herverbindines

ooie; : .
(b} 'n vereenvoudipde basis van beta
ling vir ondergrondse diensaun-

sluitings.

Alfskrifte. van hierdie wysigings & ter
insae by die Raad se Kantoor vir 'n tydperk
van 21 dae, met ingang van die datum' van
publikas:e hiervan, ’

: A. F. KOCK,

. Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Klerksdorp, 28 Junic 1960,

(Kennisgewing No. 47/60.) )
" TOWN COUNCIL OF KLERSKOR[". '

-~ AMENDMENT OF BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of Sectioh
96 of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council iniends to
amend the following by-laws: —

{1} Hawkers, Pedlars ard Strect Tradérs
By-laws: To provide for the ecsta-
blishment of other stands for strest
vendors.

(2) Electricity Tariff: To provide for—
(a) an increase in reconnection fees:
(p) 2 simplified method for calculat-

ing electricity connection fees.

Copics of these amendment will lie for

inspection at the Council’'s Officc for a
_period of 21 days from the date of publica-

tion hereof. L.
A. F. KOCK,
Town Clerk.
Municipal Offices, ]
Klerksdorp, 28th June, 1960. s
(Notice No. 47/60) - .« 3L
' Y
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MUNISIPALITEIT NYLSTROOM.

EIENDOMSBELASTING.

Kennisgewing geskied hiermee, ooreen-
komstiz die  Plaaslike-Bestuur-Belasting-
ordonnansie, No. 20 van 1933, soos gewysig,
dat dic Stadsraad van Nylstroom, onder-
hewig aan die goedkeuring van die Admini-
strateur, die volgende belasting gehef het
op die waarde van alle belasbare eiendomme
binne die Munisipale gebied van Nylstroom,
vir die tydperk 1 Julie 1960 tot 30 Junie
1961:—

{a) 'n Qorspronklike belasting van Id. in

die £1 op dic liggingswaarde van dic

grond; .
(b) 'n addisionele helasting van 8d. in die

£1 op die liggingswaarde van grond;
{c) ’n belasting van 1d. in die £! op die

waarde van verbeterings. .

Genoemnde belasting is betaalbaar in twee
gelyke paaiemente en moet voor of op die
30ste September 1960 en 31ste Maart 1961,
onderskeidelik, betaal word.

Rente teen scwe persent (7%) per jaar
word gehef en moet betaal word op alie
agterstallipe bedrae.

J. DE W. JOUBERT,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Posbus 7, .
Nylstroom, 21 Junie 1960.

MUNICIPALITY OF NYLSTROOM.

ASSESSMENT RATES.

Notice is hereby given, in terms of the
Local Authorities Raling Ordinance, No. 20
of 1933, as amended, that the Town Council
of Nylstroom, subject to the ap; roval of the
Administrator, has imposed the following
rates on the valuation of all rateable
property within the Municipal Area of Nyl-
stroom for the period 1st July, 1960, to 30th
June, 1961:—

(@) An origina] rate of 1d. in the £1 on
the site valuc of land;,

(b) an additional rate of 8d. in the £1 on
the site value of land;

(¢) a rate of 1d. in the £1 on the value o
all improvements. .

The above rates are payable in two_equal
instalments and must be paid on or before
the 30th of September, 1960, and 31st of
March, 1961, respectively.

Interest at the rate of seven per cent (79%)
per antum wil] be charged and shall be
payable on all arrear amounts,

J. DE W. JOUBERT,
Town Clerk.

Municipal Offices,
P.O. Box 7,

Nyistroom, 21st June, 1960. 335—29-6

STADSRAAD VAN WESTONARIA.

VOORGESTELDE VERHUUR VAN
GEDEELTE VAN OPENBARE PARK.

Kennisgewing geskied hiermee, kragtens
Artikel 79 (18) () van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, soos pgewysig, dat
die Stadsraad van Westonaria van voorneme
is om ™m gedeelte van die Donaldsondam,
groot ongeveer 55,700 vierkante voet, te ver-
huur aan die Westonaria Aquatic Club, krag-
tens Artikel 79 (I0) van gencemde Ordon-
nansie,

*n Kaart waarop die grond aangedui word
en 'n afskrif van die huurvoorwaardes en
raadsbesluit 1€ ter insac op die kantoor van
die ondergetekende, en enige persoon wat
beswaar wil maak teen die voorgesiclde ver-
hour moeet sodanige beswaar skriftelik by
die ondergetekende indien voor of op 27
Julie 1960.

W. HARDING,
Waarnemende Stadsklerk.

Munisipale Kantore,
Westonaria, 13 Junie 1960.

(Mun. Ken. No, 14/1960.) _
12

TOWN COUNCIL OF WESTONARIA,

PROPOSED LEASE OF PORTION OF
PUBLIC PARK.

Notice is hercby given, in terms of Section
79 (18) () of the Local Government Ordi-
nance, 1939, as amended, that the Town
Coutci! of Westonaria proposes to lease a
portion of the Donaldson Dam, in extent
approximately 55,700 square feet, to' the
Westoparia Aquatic Club, in terms of
Section 79 (10) of the said Ordinance. !

A plan showing the ground and a copy
of the lease conditions and council resolu-
tion are open for inspection at the office
of the undersigned and any person who
wishes to object to the proposed lease must
submit such objections, in writing, to the
undersigned on or before the 27th July,

1960. )
W. HARDING.
Acting Town Clerk.
Municipal Offices,
Westonaria, 13th June, 1960.

(Mun. Notice No. 14/1960.) 321—22-29-6

MUNISIPALITEIT BREYTEN..

DRIEJAARLIKSE WAARDERINGSLYS,
1960/1963. .

Kennis word hiermee Eegec dat die waar-
deringslys van alle belasbare eiendom binne
die Breytense Munisipale gebied nou 'opge-
stel is kragtens die Plaaslike-Bestuur-Belas-
tingordonnansie, No. 20 van 1933, soos
gewysig, en sal ter insac 1¢ in die Munisipale
Kantore, Breyten, deur elke persoon wat
belasting moet betaal ten opsigie van ejen-
domme daarin vervat, gedurende kantoorure
vanaf datum van hierdie kennisgewing tot
en met 22 Julie 1960, en alle belangheb-
bende 1tn'.rstme word hierby versoek om
skriftelik by die Stadsklerk op die voorge-
skrewe vorm in die Bylae van die genoemde
Ordonnansie, voor 12-uur middag, op 22
Julie 1960 kennisgewing van enige beswaar
in te dien wat hulle mag op haal ten opsigte
van die waarderipg van belasbare eiendom
in die genoemdc lys gewaardeer of ten
opsigle van enige weglatings van ciendom
wat as belasbare eiendom beweer word en
of in besit van die persoon wat beswaar
maak of deur andere, of ten opsigte van
enige ander fout, weglating of verkeerde
beskrywing. Gedrukte kennisgewingvorms
van beswaar kan op aanvraag ten Kantore
van die Stadsklerk, Munisipale Kantore,
Breyten, verkry word., Die aandag word
besonder bepaal op die feit dat geen persoon
geregtig sal wees nie om enige beswaar voor
die Waarderingshof, wat later saamgestel sal
word, aan fe voer lensy hy eers sodanige
geswaar soos hictin voorgenoem, ingedien
et. : .
N. J. BRUMMER,

Stadsklerk.
Munisipale Kantore,

Breyien, 15 Junie 1960, '
(Advt. 17/1960)

MUNICIPALITY OF BREYTEN.

TRIENNIAL VALUATION ROLL,
1960/63. .

Notice is hereby given that the valuation
roll of all rateable property within the
Municipality of Breyten has now been
prepared in accordance with the Local
Authorities Rating Ordinance, No, 20 of
1933, as amended, and will be at the Munici-
pal Offices for the inspection of every person
liable to pay rates in respect of property
included therein, during office hours, from
the date of this notice up to and including
22nd July, 1960, and all persons interested
are hereby called upon to lodge, in writing,
with the Town Clerk, in the form set forth
in the Second Schedule to the said Ordi-
nance before 12 o’clock, on 22nd July, 1960,
notice of any objection they may have in
respect of the wvaluation of any reatable

property valued in the said valuation roll,

or in respect of any omisison therefrom of

property alleged to be rateable property,
and whether held by the person obiccting
or by others, or in respect of any error,
omission or misdescription. Printed forms
of notice of objection may be obtained on
application ot the Town Clerk's Office,
Municipal Offices, Breyten. Attention ig
especially directed to the fact that no person
will be entitled to urge any objection before
the Valuation Court, to be hereafter con-
stituted, uniess he shall first have lodged
such notice of objection as aforesaid.

N. I. BRUMMER,

Town Clerk,
Municipa! Offices, '
Breyten, 15th June, 1960. '
(Advt. 17/1960.) 328—22-29-6

MUNISIPALITEIT ERMELO.

ETENDOMSBELASTING.

Kennisgewing geskied hicrmee dat onder-
staande belastings op die waarde van belas-
bare eiendom binne die Munisipale gebied,
sowel as dic Nuwe Ermelo Dorpsgebied, wat
ingelyf was volgens Administratenrskennis-
gewing No. 9 van 1952, gedateer 5 Januarje
1952, volgens die waarderingslys, vir die
twaalf maande vanaf 1 Julic 1960 tot 30
June 1961, kragtens die Plaaslike-Bestuur-
Belastingordonnansie, 1933, deur die Stads-
raad gehef is, naamlik:—

(@) 'n Oorspronklike belasting van_ een
pennie (1d.) in die pond (£1) (5) op
die terreinwaarde van grond volgens
die wasrderingslys; en

b) 'n addisionele belasting van vyf en een
halwe pennie (54d.) in die pond. (£1)
(5) op die terrcinwaarde van grond
volgens die waarderingslys. - °

Rente teen ses (6) persent sal betaalbaar
wees op alle verskuldigde bedrae wat op 30
November 1960 onbetaal is en geregtelike
stappe kan sonder meer tesn enige wanbe-
talers gedoen word,

C. L. DE VILLIERS,
Stadsklerk,

Munisipale Kantore,
Posbus 48,
Ermelo, 24 Junie 1960.

(Kennisgewing No. 33/60.)

MUNICIPALITY OF ERMELO,

ASSESSMENT RATE.

Notice is hereby given that the following
rates on the value of rateable property
within the Municipality, as alsp the town-
ship of New Ermelo, which was incorpe-
rated under Administrator’s Notice No. 9
of 1952, dated 5th January, 1952, as appear-
ing in the valuation roll, have been imposed
by the Town Council, in terms of the Local
Autorities Rating Ordinance, 1933, for the
twelve months, from 1st JTuly, 1960, to the
30th Juae, 1961, namely: —

(@) An original rate of one penny (1d.)
in the pound (£1) (5) on the site value
of land as appearing in the valuation
roll; and

(b) an additional rate of five and a half
pence (S3d.) in the pound (£1) (5) on
the site value of land as appearing
in the valuation roll,

Interest at six (6) per cent per annum
will be payable on all amounts which have
become due but are unpaid on the 30th
November, 1960, and summary legal pro-
ceedings may be taken against any
defaulters.

C. L. DE VILLIERS,
Town Clerk,

Municipal Offices,
P.0O. Box 48,
Ermelo, 24th June, 1960.

(Notice No. 33/60.) 350—6
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MUNISIPALITEIT LYTTELTON. .

. KENNISGEWING No. 16 van 1960,

WAARDERINGSHOFSITTING.

'Kennis word hiermee gegee, ooreenkom-
stig die bepalings van Artikel 13 (8) van
Ordonnansie No. 20 van 1933, dat die cerste
sitting van die Waarderingshof, om besware
aan te hoor teen dic Driejaarlikse Waarde-
ringslys, 1960/63, waarna verwys is in
Kennisgewing No, 9 van 1960, gehou sal
word in die Raadsaal, Stadsaal, Lyttelton,
op Vrydag, 15 Julie 1960, om 9-uur vm.

P. ]J. DU PLESSIS,
Stadsklerk.
Kantoor van die Stadsklerk,
Posbus 13,
Lyttelton, 24 Junie 1960.

MUNICIPALITY OF LYTTELTON.

NOTICE No. 16 or 1960.

Notice is hereby given, in accordance with
the provisions of Section 13 (8) of Ordinance
No, 20 of 1933, that the first sitting of the
Valuation Court, to consider objections
against the Triennial Valuation Roll, 1960/
1963, referred to in Notice No. 9 of 1960,
will be held in the Council Chamber, Town
Hall, Lyttelton, on Friday, 15th July, 1960,

at 9 am.
’ P. 1. DU PLESSIS,
Town Clerk,

Office of the Town Clerk,
P.O.B

ox 13,
Lyttelton, 24th June, 1960. 344—6

STAD JOHANNESBURG.

KENNISGEWING VAN BELASTING.

Hierby word kennis gegec dat onder-
staande belasting op die warade van belas-
bare ciendom binne die Munisipaliteit, soos
dit in die waarderingslys voorkom, kragtens
die Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie,
1933, scos gewysig, deur die Stadsraad van
Johannesburg gehcf is, paamlik: —

(@ 'n Qorspronklike belasting van ecn
pennie (1d) in die pond (£1) ten
opsigte van die jaar | Julie 1960 tot
30 Junie 1961, op die terreinwaarde
van grond binne die Munisipaliteit,
soos dit in dic waarderingslys voor-
kom, waarvan een halfpennie (3d.)
op 12 September 1960, en die orige
halfpennie ({d.) op 'n datum wat hier-
na vasgestel en aangekondig moet
word, verskuldig en betaalbaar is;

(#) 'n addisioncle belasting van twee cn
'n kwart pennie (24d) in die pond
(£1) ten opsigte van dic halfjaar 1
Julie 1960 tot 31 Desember 1960 op
die terrcinwaarde van grond binne
die Munisipaliteit, soos dit in die
waarderingslys voorkom en op die
waarde van verbeterings gele€ op
grond wat kragtens mynbrief (uitge-
sonderd grond in 'n voorstad of dorp
wat volgens wet gestig is) gehou word,
asook op die terreinwaarde van soda-
nige grond indien persone of Maat-
skappye wat met mynbou besig is (of
dié persone of Maatskappye nou al
die Houers van die Mynbrief is of
nie), dit gebruik vir woondoeleindes
of vir doeleindes wat nie met myabou
in verband staan nie, en dit is op 12
September 1960 verskuldig en betaal-

baar
Indien dic belasting wat hierby gehef
word, nie op die gesette datum betaal is nie,
sal daar rente teen 7 persent (7%) per jaar

gehef word.

Op Las van die Raad.
BRIAN PORTER,
Stadsklerk,
& Julie 1960.

CITY OF JOHANNESBURG.

NOTICE OF RATE.

Notice is hercby given that the following
rates on the value of rateable property
within the Municipality as appearing on the
valuation roll have been imposed by the
City Council of Johannesburg in terms of
the Local Authorities Rating Ordinance,
1933, as amended, viz.:-—

(@) An original rate for the year 1st July,
1960, to 30th Junc, 1961, of one
penny (1d) in the pound (£1) on the
site value of land within the Munici-
pality as appearing on the valuation
roll to become duc and payable as 1o
one halfpenny (4d.) on the 12th Sep-
tember, 1960, and as 10 the remaiming
one halfpenny (3d.) on a date to be
hereafter fixed and notified;

(b) an additional rate of two and one-
quarter pence (24d.) in the pound (£1)
for the half year ist July, 1960, to
31st December, 1960, on the site
value of land within the Municipality
as appearing on the valuation roll,
and on the value of improvements
situate upon land beld under mining
title (not being land in a lawfully
established township) as well as upon
the site vale of such land where such
land is used for residential purposes
or for purposes not incidental to
mining operations by pcrsons or
Companies engaged in mining opera-
tions whether such persons or Com-
panies are the Holders of the Mining
Title or not, to become due and pay-
able on the 12th September, 1960.

In any case where the rates hereby im-
posed are not paid on the duc date, interest
will be charged at the rate of seven per
cent (7%) per annum,

By Order of the Council.

BRIAN PORTER,

Town Clerk,
6th July, 1960, 353—6-13-20
KENNISGEWING.

MUNISIPALITEIT LOUIS TRICHARDT.

Kennis word hiermee gegee, in terme van
Artikel 79 (18) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, No. 17 van 1939, soos
gewysig, dat dit dic_voorneme js van die
Stadsraad van Louis Trichardt om aan mar.
P. C. Bronkhorst sckere Plot No. 14, Dorps-
gronde, Louis Trichardt, te_verhuur op die-
selfde voorwaardes ¢n kondisies as voorheen
verhour,

Kondisies van Verhuur kan nagesien word
in die Kanioor van die Stadsklerk gedurende
kantoorure en enige beswaar teen dic voor-
gestelde verhnur moet by die ondergete-
kende ingedien word binne 'n tydperk van
cen-ep-twintig (21) dac vapaf datum hier-
van.

B. I. CRONIE,
Stadsklerk.

Munisipale Kantore,
Louis Trichardt, 9 Junie 1960.

NOTICE.

MUNICIPALITY OF LOUIS
TRICHARDT.

Notice is_hereby given, in terms of Sec-
tion 79 (18} of the Local Government Ordi-
nance, No. 17 of 1939, as amended, that
it is the intention of the Town Council of
Louis Trichardt to lease to Mr. P. C. Bronk-
horst, certain Plot No. 14, portion of Town-
lands, Louts Trichardt, on the same terms
and conditions as previously leased.

Conditions of Lease may be inspected at
the Office of the Town Clerk during office
hours and any objections to the said lease
must be lodged with the undersigned within
twenty-one (21} days as from date hereol.

B, 1. CRONIE,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Louis Trichardt, 9th June, 1960.
31922296

MUNISIPALITEIT CAROLINA,
VERKOOP VAN ERWE, CAROLINDIA.

Kennisgewing geskied hiermee, in terme
van Artikel 79 (18) van die Qrdonnansie
ep Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig,
dat dic Stadsraad van Carolina besluit het
om, onderhewig aan Administrateurs goed-
keuring, al dic erwe In Carolindia te ver-
koop.

Voorwaardes van Verkop 1& ter insae in
die Kantoor van die Stadsklerk en besware,
indien enige, moet skriftelik by die onder-
getekende ingedien word voor of op 24 Julie
1960,

Op Las,
P. W. DE BRUIN,
L Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Carolina, 20 Junic 1960.
(Kennisgewing No. 11/60.)

MUNICIPALITY bF CAROLINA.

SALE OF ERVEN, CAROLINDIA.

MNotice is hereby given, in terms of Section

79 (18) of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the Town Council
of Cerolino _has resolved to sell all erven
situated in Carolindia, subject to Adminis~
trator’s approval,

Conditions of Sale will lie for inspection
at the Office of the Town Clerk, and objec-
tions, if any, must be lodged with the under-
signed, in writing, on or before the 24th
July, 1960,

By Order,
P. W. DE BRUIN,
Town Clerk. -
Municipal Offices,
Carolina, 20th June, 1960, :
(Notice No, 11/60.) 336—29-6-13

MUNISIPALITEIT WOLMARANSSTAD.

WAARDERINGSLYS, 15860/1963.

Kragtens die bepalings van Artikel 14 van
die Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie,
No. 20 van 1933, word kennis gegee dat die
nuwe Waarderingslys, 1960/1963, van alle
belasbare eiendom binne die Munisipale
gebied van Wolmaransstad voltooi en inge-
volge dic bepalings van bogenoemde Ordon-
nansie gesertifiscer is. Dit sal van toepas-

sing en bindend word op alle betrokke.

partye wat nie voor die 31ste dag van Julle
1960, op die wyse soos bepaal deur dic
genoemde Ordonnansie teen die beslissing
van die Waarderingshof appelleer nie.

Op Las van die President van die Hof.

J. A. BOUWER,
Stadsklerk.
23 Junie 1960,

MUNICIPALITY OF
WOLMARANSSTAD.

1960/1963 VALUATION ROLL.

Notice is hereby given, in terms of Section
14 of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, No. 20 of 1933, to all persons
interested, that the new Valuation Roll,
1960/63, of all rateable property situate
within the Municipal Area of Wolmarans-
stad, has been completed and certified, in
accordance with the provisions of the Local
Authorities Rating Ordinance, No. 20 of
1933, and will become fixed and binding
upon all parties concerned who shall not
before the 31st day of July, 1960, appeai
against the decision of the Valuation Court
i, the manner provided by the said Ordi-
nance.

Ay Order of the President of the Court.

J. A. BOUWER,
Town Clerk.
343—6

13

23rd June, 1960.
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GESONDHEIDSKOMITEE VAN
THABAZIMBEIL

EIENDOMSBELASTING, 1960/61.

- Kennis word hiermee gegee dat die vol-
gende belastings op die waarde van belas-
barc ciendom binne die gebied van die
Gesondheidskomitee, soos dit verskyn in die
waarderingslyste, opgelé is kragtens Artikel
18 van die Plaaslike-Bestuur-Belastingordon-
nansie, No. 20 van 1933, soos gewysig, vir
die periode 1 Julie 1960 tot 30 Junie
1961:— '

(#) 'n OQorspronklike belasting van een
pennie (1d.) in die pond (£1) op die

. ligpingswaarde van grond;

(b) 'n addisionele belasting van ses pen-
nies (6d.) in die pond (£1) op die lig-
gingswaarde van grond.-

Die bogenoemde belastings is_ \'rerSkuIdi_g
op 1 Julie 1960 cn hetaalbaar nie later nie
dan op 31 Desember 1960. .

Rente teen sewe persent (7%) per jaar
sal gehef word op alle onbetaalde belastings
na 31 Desember 1960,

1. A. POTGIETER,
Sekretaris.
Munisipale Kantore,
Thabazimbi, 29 Junie 1960.

THABAZIMBI HEALTH COMMITTEE,

ASSESSMENT RATES, 1960/61.

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 18 of the Local Authorities Rating
Ordinance, "No. 20 of 1933, as amended,
that the following rates of the value of
rateable property within the arca of the
Health Committee, as appearing in the
valuation rolls, has been imposed by the
Health Committee of Thabazimbi, for the
period 1st July, 1960, to 30th June, 1961:—

(@) An original rate of one ‘penny (l1d.)
in the pound (£1) on the site value
of land; . .

(&) an additional rate of six pence (6d.)
in the pound (£1) on the site value
of land.

The above rates are due on 1st July, 1960,
and payable not later chan the 31st Decem-
ber, 1960.

Interest at the rate of seven per cent
(7%) per annum will be charged on all un-
paid rates after 31st December, 1960. .

. J. A. POTGIETER,
Seeretary.

387—6

Municipal Offices,
Thabazimbi, 29th Tune, 1960,

STADSRAAD VAN ERMELQ.

WYSIGING VAN WEIDING- EN KAMP-
: REGULASIES EN VEROQRDENINGE
VIR DIE REGULERING. VAN DIE
KAPITA A L-ONTWIKKELINGS-
FONDS. -

COoreenkomstig die bepalings van Artikel
96 van die Ordonnansic op Plaaslike
Bestuur, 1939, soos gewysig, word hiermee
kennis gegee dat die Stadsraad van Ermelo
van voorneme is om die volgende ver-
ordeninge te wysig: —

" (@) Weiding- en kampregulasies
"~ betrekking tot die.tariewe;
(b} verordeninge vir die regulering van

die Kapitaal-ontwikkelingsfonds.

Afskrifte van die voorgestelde wysigings
I& vir insae beskikbaar in die kantoor van
die ondergetekende vir 'n tydperk van een-
en-twintig (21) dae vapaf die datum van die
eerste publikasie hiervan. .

Enige besware moet skriftelik by die Kan-
toor van dic ondergetekende ingedien word
binne die tydperk genoem in die vooraf-
gaande paragraaf.

met

C. L. DE VILLIERS,

. Stadsklerk.
Ermelo, 1 Julie 1960.
(Kennisgewing No. 39/60.)
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TOWN COUNCIL OF ERMELO.

AMENDMENT OF GRAZING AND
CAMP REGULATIONS AND BY-
LAWS FOR THE REGULATING OF
THE CAPITAL DEVELOPMENT
FUND. .

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government
Ordinance, 1939, as’ amended, that the
Town Council of Ermelo intznds to amend
the following regulations:—

(a) Grazing and camp regulations 'in
respect of the tariffs;

(b) By-laws for the regulating of thel-

Capital Development Fund.

. Copies of the proposed amendments are
open for inspection at the office of the
undersigned for a period of twenty-one (21)
days from the date of the first publication
hercof. \
Any objections to the proposed amend-
ments must reach the undersigned, in writ-
ing, within the period mentioned in the
preceeding paragraph. |
C. L. DE VILLIERS,
Town Clerk.
Ermelo, st July, 1960.

(Notice No. 39/60.) 389—6

STADSRAAD VAN VEREENiG[NG.
VOORGESTELDE WYSIGING VAN
VERORDENINGE.

1

Kennis word gegee dat dit die Raad sc
voorneme is om die volgende te wysig:—

(n) Die Verordeninge ten . Opsigle jvan
Ontvlambare Vioeistowwe en Stowwe,
ten einde voorsiening te maak | dat
Klas C ontvlambare vloeistowwe 'n
ontbrandingspunt het van tot 200°

- Fahrenheit;

.(b) die  Begraafplaasverordeninge, ° ten
cinde vir verhoging in dic' tariewe
voorsicning t¢ maak vir Begraafplase
vir Kleurlinge en Asiate, .

+ Afskrifte van die bogenoemde wysigings

sal gedurende gewone kantoorure vir-'n+tyd-

perk van cen-en-twintig (21) dae vanafl dje
bekendmaking hiervan in die Kantoor' van

die Stadsklerk ter insae 16, .

1. J. MARAIS,

Stadsklerk.

Munisipale Kantoor,
Vereeniging, 28 Junic 1960.
(Advert. No. 2325.)

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING.

PROPOSED AMENDMENT TO
BY-LAWS.

M. - - . -
Notice is hereby given that it is the
Council’s intention to amend— !

(@) the Inflammable Liquids and , Sub-
stances By-laws to provide for an
-nerease in Class C
liguids to have a flashpoint of up to
200° Fahrenheit;

(b)) the Cemetery By-laws to provide for
an increase in the tariff of charges
in respect of the Coloured and Asiatic
Cemeteries, '

Copics of the above-mentioned amend-

ments will be open for inspection at the
Office of the Town Clerk during normal
office hours for a period of twenty-one {21)
days from the “date of publication hercof.

J. J. MARAIS,

Town Clerk,
Municipal Offices,
Vereeniging, 28th June, 1960.

(Advert, No. 2325) 367—6

DORPSRAAD VAN TZANEEWN.
WAARDERINGSHOF.

Kennisgewing geskied hiermee, ingevolge
dic bepalings van Artikel 13 (8) van die
Transvaalse Ordonnansie op Belastings deur
Plaaslike Besture, No. 20 van 1933, soos

inflammable |

gewysig, dat die Waarderingshof, wat aan-

1 gestel is om besware tecn die Tussentydse

en Driejaarlikse Waarderingslyste aan te
hoor, waarna verwys word in kennisgewings
gepubliseer in Provinsiale Koerant No. 2832
van 18 Mei 1960, en Impala van 15 Mei
1960, se cerste sitling om 2.30 nm. op
Woensdag, 13 Julie 1960, in die Stadsaal,
hoek van Agatha- en Danie Joubarstraat,
Tzaneen, 'n aanvang neem,
C. E. MORE,

Munisipale Kantore,

Posbus 24,
Tzancen, 24 Junie 1960.

VILLAGE COUNCIL OF TZANEEN,

VALUATION COURT.

Notice {s hereby given, in terms of Scction
13 (8) of the Transvaal Local Authorities
Rating Ordinance, No. 20 of 1933, as
amended, that the Valnation Court,
appointed to hear objections against the
Interim and the Triennial Valuation Rolls,
referred io in notices published in Provincial
Guazetre No. 2832 of 18th May, 1960, and
Impala of 15th May, 1960, will commence
its Grst session at 2.30 p.m, on Wednesday,
13th July, 1960, in the Town Hall. corner
Agatha and Danie Joubert Streets, Tzaneen.

C. E. MORE,
\ Town Clerk.
Municipal Offices,
P.O. Box 24

Tzaneen, 24th June. 1960. 346—6

Stadsklerk.

GESONDHEIDSKOMITEE VAN LESLIE.
. EIENDOMSBELASTING.

Kepnis word hiermee gegee dat
Komitee, ' kragtens die bepalings” van die
Plaaslike-Bestuur-Belustingordonnansie, No,
20 van 1933, die volgende eicndoms-
belasting vir 1960/61 gehef het:—

» (@ 'n Oorspronkiike belasting van 1d,
(een pennie) in die £1 (pond) op
liggingswaarde van grond;

(b) 'n addisionele belasting van 5d., {vyf

pennies) in die £1 (pond) op I'ggings-
waarde van grond: '

(c) 'n belasting van Id. (een pennie) in

die £1
beterings,

Die belasting moct betaal wees voor of op
31 Desember 1960. Rente teen 7 persent
per jaar sal gevorder word op alle belas-
tings wat nie op die vervaldag betnal is
nie, en geregtelike stappe, summier of
andersins, sal teen wanbetalers ingestel word
vir die invordering daurvan,

G. J. VAN

(pond) op belasbare ver-

EEDEN,
Sekretaris,

Leslie, 28 Junie 1960

LESLIE HEALTH COMMITTEE,
ASSESSMENT RATES.

Notice is hereby given, in terms of the
Local Authorities Rating Ordinance, No. 20
of 1933, that the Committee has imposed
the following assessment rates  for
1960/61:—

(@) An original rate of 1d, (one penny) in
the £1 (pound) on rateable sité values;
(b) an additional rate of 5d. (five pence)
in the £1 (pound) on rateable site
valucs;
(c) a rate of 1d, (one penny) in the £1
" on the rateable improvéments.

The rate shall be payable on or bcfore
the 31st December, 1960. Interest at the
rate of 7 per cent per annum will be
charged on all rates not paid on the due
date and legal proccedings, summary or
otherwise for the recovery thereof will be
instituted agatnst defaulters,

G. J. VAN EEDEN,

L scretary.
Leslie, 28th June, 1960, 39Q~6

die




Meyerville en Stanfield Hill.
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MUNISIPALITEIT STANDERTON.

MUNISI-PALE KENNISGEWING
. No. 46 van 1960.

EIENDOMSBELASTING.

Kennis word hiermee gegee, ingevolge die
Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie, No,
20 van 1933, soos gewysig, dat die Stadsraad
van Standerton die volgende belasting vir
die jaar 1 Julie 1960 tot 30 Junie 1961 gehef
het op die waarde van belashare eiendomme
binne die Munisipaliteit van Standertos,
volgens waarderingslys: —

(a) 'n Oorspranklike belasting van een
pennie (1d.) in die pond (£!) op die

- lipgingswaarde van grond: e
() 'n addisionele belasting

van sCs

pennies (6d.) in dic pond (£1) op die;_

liggingswaarde van die grond;

(¢) 'n  Belasting van drickwart pennie

- {4d.) in.die pond (£1) ep die waarde

van verbeteringe. .
Bogenoemde belasting sal verskuldig en
betaalbaar wees in gelyke paaiemente ap
30 September 1960 en 28 Februarie 1961,
Rentc ‘lcen ses persent (6%) per jaar sal

‘pegis word op alle eiendomsbelasting wat
‘nie op bogenoemde datums betaal i3 nie,

Alle belastingbetalers wat nie rekenings
ontvang nie, word versoek om dic~Stads-
tesourier in kennls te stel want 'n belasting-
betaler wat nie 'n rekening ontvang nie
word nogtans nie onthef van die verpligting
om die rekening te vercfen'nie.

' Hierdis kennisgewing is van toepassing op

N. WBST,.
Stadsklerk.

Posbus 66,
Standerton, 28 Junie 1960.
LI "

.

MUNICIPALITY OF STANDERTON.

.. MUNICIPAL NOTICE No. 46 & 1960,

ASSESSMENT RATE.

Notice is hereby given, in terms of the
Local Authorities Rating Ordinance, No. 20
of 1933, as amended, that the Town Council
of Standerton has imposed the following
rates for the year lst July, 1960, to 30th
June, 1961, on the wvalue of all rateable
property within the Municipality of Stander-
ton, as appearing in the valuation roll: —

(a) An original rate of one penny (Id.) in
the pound (£1) on the site value of

and; .
(b) an additional rate of six pennies (6d.)
in the pound (£1) on the site value of
land;
fe) a ;at;: of three-farthings (3d.) in the
" pound {£1) on the value of improve-
ments.

The above rates will become ‘due and pay--

able in equal instalments on the 30th Sep-

fember, 1960, and the 28th February, 1961. |-

Interest at the rate of six per cent (6%)
per annum shall be payable in respect of
all assessment rates unpaid on the above
dates, .

All ratepayers who do not receive
accounts are.advised to .notify the Town
Treasurer, as the non-receipt of the accounts
does not relieve them of liability from pay-
ments. )

" This notice is applicable to the Meyerville
and Stanfield Hill townships.
N. WEST,
Town Clerk,
Municipal Offices,
P.O. Box 66,

Standerton, 28th June, 1960. 363—6

DORPSRAAD VAN GROBLERSDAL.
VERKOOP VAN ERWE,

Kennis word hiermee gegee, ooreenkom-
stig Artikel 79 (18) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, No. 17 van 1939, soos
gewysig, dat die Raad van voornemens is
om, onderhewig aan die goedkeuring van die

Administrateur, sckere Erwe Nos. 197 en
248, per publicke veiling te verkoop teen
minimum pryse van £250 en £1,500 onder-
skeidelik. Die tyd, datum en plek van ver-

"|koop sal op *n latere stadium bekend-

gemaak word,

Die Voorwaardes van Verxoop kan gedu-
rende gewone kantoorure by die kantoor van
die ondergetekende nagesien word. Besware
moct skniftelik by die kantoor van die
onderpetekende ngedien word veor of op
Maandag, 25 Julie 1960.

P. C. F. VAN ANTWERPEN,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Groblersdal, 23 Junie 1960.

(Kennisgewing No. 12/1960.) _
"GROBLERSDAL VILLAGE COUNCIL.

** " SALE OF ERVEN. -

Netice is hereby given, in terms of Section
79 (18} of the Local Government Ordinance,
No. 17 of - 1939: as amcnded, that the
Council proposes to sell, subject to the
approval of the Administrator, certain Erven
Nos. 197 and 248, per public auction, at
minimyum prices of £250 and £1,500 respec-
tively. The time, date and place of sale
will be made known at a latcr date,

Conditions of Sale will be open for inspec-
tion during office hours at the office of the
undersigned and any objections must be
lodged, in writing, with the undersigned on
ot before:Monday, 25th July, 1960. -

P. C. F. VAN ANTWERPEN,

Town Clerk.

Municipal Offices, iy )
Groblersdal, 23rd June, 1960.

(Notice No 12/1960.) 347—6

STADSRAAD VAN POTCHEFSTROOM.

" VERORDENINGE.'

Daar word, ingevolge dic bepalings van
Attikel 96 van di¢ Ordonnansic op Plaas-
like Bestuur, 1939, bekendgemaak dat die
Stadsraad besluit het om die volgende
regulasies te herroep:— :

(1) Standaardregulasics vir die Bedrading
van Persele,

en verder, om in die plek van voornoemde
regulasies, die jongste uitgawe (Januarie
1960) wvan die Standaard Bedradings-
regulasics, vapaf [ Junie 1960 te aanvaar.

Afskrifte van die Januarie 1960 Standaard
Bedradingsregulasics 18 ter insae by die
Kantoor van die Elckitrotegniese Ingenieur
vir 'n tydperk van cep-én-twintig dae met
ingang van die datum vap publikasic hier-

van.
S. JACKSON,
Stadsklerk.

: Munisipale Kantore,
Posbus 123, Potchefstroom.

(Kennisgewing No. 41 van Iu[ip 1960.).

TOWN COUNCIL OF POTCHEF-
STROOM. .

BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordinance
of 1939, that it is the intention of the
Council {o revoke the following regula-
tions: —

(1) Standard Regulations for the Wiriné
of Premises. ’

and further, to accept the latest edition
(Janvary, 1960), of the Standard Regulations
for the Wiring of Premises, as from Ist
June, 1960, in the place of the aforesaid
Regulations,

Copies of the Janwary, 1950, Standard
Regulations will lie for mspection at the
Office of the Electrical Engineer for a
period of fwenty-one days from the date
of publication hereof,

S. JACKSON,

' ! - . Town Clerk.
Municipal Offices,
P.Q. Box 123, Potchefstroom.

(Notice No. 41 of July, 1960.)

rdate hereof

-356—6 -

STADSRAAD VAN SPRINGS..

MUNISIPALE
TEATERVERORDENINGE, WYSIGING.,

Kennisgewin
Artikel 96 v
Bestuur, 19

g geskied hiermee, krapt
3agn gle Ordonnz_msie op Plaagsl?llcl:
. 8008 gewysig, dat di -
raag van Springs v%orr{exﬁ'ens t:'sdlilgmg?e
Mum_mpale Teatcrvcrordening wat ingevolge
Admmlstrateurskennisgcwing No. 650 vang3
‘igseprt:m;;sriglgzsns'v'so?s Eewysig, afgekondig
Siening o8 om i1 nersiene farief ‘voor-
.'0 Askrif van die voor
vir 'n tydperk van cegea
die datum -hicrvan fer j
van ondergetakende.

geste_ldq wysiging-1a
h-twintig. dac vanaf
tisac in dig kantoor

, e J. BURRUS,

Stadhuis, . Stadsklerk.
Springs, 28 Junie 196p;

.(NO." 72.) ot g, L. - L |

TOWN COUNCIL OF SPRINGS:

MUNICIPAL THEATRE

AMENDMENT, | -AWS:

1t is hereby notified, in ferms o i

?83 of the Local Government Of‘d%;:'llgen
fs?' as amended, that the Town. Councii
O 3prings proposes to amend the Municipal
Theatre By-laws promulgated ppder i
nistrator’s Notice No, 650, dated the' 3rd
Septembqr. 1958, as amended, o pravide
1’0:‘:x a revised rtarihff of charges, T

€opy of the proposed amen [
open for inspection at {he oﬂic:n::efmtl;:
undersigned for a period of 21 days from

J. BURRUS, .
Town_ Hall, Town _F:Icrk.
_Springs, 281h June, 1960, '
(No, 72) ., K 378—6

MUNISIPALITEIT LOUIS TRICHARDT.

———

KENNISGEWING,

Kennis word hiermee gegee, in tern
Artikel 79 (18) van die Ordonnan;ii vﬁg
Planslike Bestuur, No. 17 van 1939 5008
gewysig, dat dit die voorneme is van die
Stad_sraac! van Louis Trichardt om aan dis
Louis -Trichardt Bowling Klub en Soutpans-
berg Skietkommando sokere ronde op die
dorpsgrond_e te verhinur op dgieselfde voor-
waardes en kondisies as voorheen verhuur,

Kondisies van Verhuur en besonderhede
van, die grond kan in die Kantoor. van 'die
Stadsklerk nagesien word gedurende kan-
loorure en enigé besware teen die voorge-
stelde huur moet by die onderpetekende in-

gedien word binne cen maand vanaf
hiervan. datum

o AH"' I L. BERGH,
Munisipale Kantore, . istent Stqdazklcrk.
ll.ouis_ Trichardt, 1 Julie 1960,

MUNICIPALITY OF
LOUIS TRICHARDT.

NOTICE,

Notice is hereby given, in terms of Section
79 (18) of the Local Government Ordinance
{Ne. 17 of 1939), a5 amended, that it is the
intention of the Town Council of Louis
Trichardt to lease to the Louis Trichardt
Bowling Club and the Soutpansberg Rifle
Range certain ground on the Townlands of
Louis Trichardt on the. same terms and con-
ditions as previously leased,

Conditions of Lease and particulars of
the ground may be inspected at the Office
of the Town Clerk during office hours and
any objections to the said leases must be
lodged with the undersigned within one
month of date hereof,

. e . H.J. L. BERGH,

L --Assistant Town Clerk.
Muni¢ipal Offices,

Louis Trichardt, [st July, 1960. °
o - 377=6-13-20

. 15
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DORPSRAAD VAN BALFOUR.

DEPARTEMENT VAN
BANTOE-AANGELEENTHEDE.

WYSIGING VAN VERORDENINGE.
KENNISGEWING No. 11 van 1960.

Kennisgewing geskied hiermee, kraglens
die bepalings van Artikel 96 van Ordon-
nansie No. 17 van 1939, dat dic Dorpsraad
van Balfour van voorneme is om die vaol-
pende verordeninge te wysig: —

Lokasie Regulasies.

Afskrifte van die voorpestelde wysigings
sa] vir 'n tydperk van 2! dae vanaf datum
hiervan gedurende gewone kantoorurc van
die Lokasie Superintendent en van die
ondergetekende ter insae l&.

Besware teen die voorgestelde wysiging
moet binne 21 dae vanaf datum hiervan
skriftelik by die ondergetekende ingedicn

word.
M. I. STRYDOM,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Balfour, Tvl., 18 Junie 1960.

VILLAGE CQUNCIL OF BALFOUR.
DEPARTMENT OF NATIVE AFFAIRS.
AMENDMENT -EE_REGULATIONS.
NOTICE No. 11 oF 1960,

Notice is hereby pgiven, in accordance
with Section 96 of Ordinance No., 17 of
1939, that it is the intention of the Village
Council of Balfour to amend the following
regulations: —

Location Regulations.

Copies of the proposed amendments will
be open for inspection at the Office of the
Location Superintendent and the under-
signed during normal office hours for a
period of 21 days from date hereof.

Objections to the amendments must reach
the undersigned within 21 days from date

hercof, )
M. J. STRYDOM,.
Town Clerk.
Municipal Offices, !
18th June, 1960. 352—6

Balfour, Tvl.,

MUNISIPALITEIT SCHWEIZER-
RENEKE.

KENNISGEWING.

Kennisgewing peskied hiermee ooreenkom-
stig die bcpalings van Artikel 96 van die
Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939,
soos pewysig, dat dic Dorpsraad van
Schweizer-Rencke van voorneme is om—+

() die Dorpsgronde Verordcninge  te
wysig (beperking van die aanhou van
diere); en

tb) Suigtenkverwyderingsdienste Verorde-
nminge te aanvaar.

Afskrifte hiervan is vir 'n tydperk van

21 dae vanaf die datum hiervan gedurende

gewone kantoorure ter insae op diec Kantoor

van die Stadsklerk.

Enige beswaar hierteen, moet skriftelik
gerig word aan die ondergetekende gedu-
rende genoemde tydperk.

W, P. ELS,
Stadsklerk / Tesourier.
Munisipale Kantore, .

Schweizer-Reneke, 30 Junie 1960,

(Munisipale Kennisgewing No. 67/60.) ,

MUNICIPALITY OF
SCHWEIZER-RENEKE. .

NOTICE.

Notice is hereby given, in terms of Section
96 of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the Village Council
of Schweizer-Rencke proposes to—

(a) amend the Town Lands By-laws (limit-

ing of animals to be kept); and

(b) adopt Vaél.{um Tank Removal Ser-
vices By-laws,

Copies of the above will be open for
inspection, during usual office hours, at the
Office of the Town Clerk for a peried of
21 days from the date of this notice.

Any objections to the above proposals
must be lodged, in writing, with the under-
signed within the mentioned period.

W. P. ELS,
Town Clerk [Trcasurez:.
Municipal Offices, '
Schweizer-Reneke, 30ih Tune, 1960.

{Municipal Notice No. 67/60.) 383—6

STADSRAAD VAN BOKSBURG.
WAARDERINGSHOF.

Kennis word hierby gegee dat die eerste
sitting van die Whaarderingshof om besware
teen die voorlopige waarderingslys te oor-
weag om 10 vm op Donderdag, 14 Julie
1960, in die Raadsaal, Stadhuis, Boksburg,

gehon sal word,
P, RUDO. NELL,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore, .
Boksburg, 23 Junie 1960.

(No. 56.) '

TOWN COUNCIL OF BOKSBURG,

VALUATION COURT.

Notice is hereby given that the first sitting
of the Valuation Court to consider objec-
tions to the provisional valuation roll, will
be held in the Council Chamber, Town Hall,
Boksburg. at 10 a.m. on Thursday, 14th

July, 1960.
P. RUDO. NELL,
Town Clerk,
Munijcipal Offices,
Boksburg, 23rd June, 1960,

(No. 56.) 345—§

BELANGRIKE AANKONDIGING.

GEWYSIGDE SLUITINGSTYD VIR DIE AANNAME
VAN PROKLAMASIES, ADMINISTRATEURS-,
ALGEMENE EN PLAASLIKE BESTUURS-
KENNISGEWINGS, ENS., VIR PLASING IN DIE

PROVINSIALE KOERANT.

Aangesien Maandag, 11 Julie 1960 'n openbare vakan-
siedag is, sal die sluitingstyd as volg wees:—
10 vm. op Vrydag, 8 Julie vir die uitgawe van

Woensdag, 13 Julie 1960.

" 8. A. MYBURGH,

Staatsdrukker.
15-22-29-6 J

IMPORTANT ANNGUNCEMENT.

AMENDED .CLOSING TIME FOR THE ACCEPT-
ANCE OF PROCLAMATIONS, ADMINISTRA.
TOR’S, GENERAL AND LOCAL AUTHORI-
TIES' NOTICES, ETC.. FOR INSERTION
THE PROVINCIAL GAZETTE.

IN

As Monday, 11th Jaly, 1960, is a public holiday, the
following closing time will apply:—

10 a.m. on Friday, 8th July, for the issue o
Wednesday, 13th July, 1960. ;

5. A. MYBURGH,
Government Printer,

Koop Unie-leningsertifikate

o BUV Uﬂionj Loan Certificafes

»
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) : Hierdie tydskrif bevat 0.a. 'n maandelikse

E] q :V GERDERS ehonomiese oorsiz (met staristiek) wvan
besigl{eids- en nywerheidsloestande in |

die Unie, die jongste departementele

R . inlisting  oor afsetmoontlikhede vir
UETVOERDERS ) Unie-produkte ‘'in lande waar die
: : . o . .Unie, aorsese handelsverteenwoordigers

oo het, lyste van handelsnavrae, besonder

‘K? - ... hede' in verband met nywerheidsbedry-
NY ERAARS - e wighede in die Unie, die jongste aspekie
' i . . van. prys- en voorradebeheer, die

meeste verslae (volledig) van die Raad

E@ﬁﬁ@n E.ﬂa ﬂp S 7 ) van Handel en Nywerheid, en artikels

van 'n algemene aard oor. die handel en

nywerheid
Die maandblad .

varn die Departement van Handel en Nywerkheid

INTEKENGELD: 1a die Uaie van $.A., Suldwes-Afrika, Betej land-Protckt , Swasieland, Basoctoland, Suld- en Noord-Rhodesie,
Mosambiek, Angeln, Belgicse Kongo, Niassaland, Tsnganjika, . Kenia en Ocgunda teen 6d per eksemplaar, of teen 5/ per
jaar (7/6 elders) vooruitbetaslbaar san Die Staatsdrukker, Pretoria

VERSKYN IN ALBE] AMPTELIKE TALE

_ . This Journa! embodies inter alia
P@RTERS a monthly economic review (with
statistics) of business and industrial

conditions in the Uniuvn, the latest

E Departmental information on market
RTERS possibilities for Union products in

' countries at present covered by the
Union’s Overseas Trade Representa-

END tives, lists of trade cnquiries, items of
' RI ALESTS industrial activity in the Union, the
latest information on price and com-
v modity control, most reports (un-
subscribe to abridged) of the Board of Trade and
(e, o _Industries, and articles of a general

nature in connection with commerce
' and industry

,-"1

M
3

e

The montlhlsy JSonranal
of the RDopariinent of Ceomméree and ndusiries

. o |

SUBSCR.IPTION: In the Uniou of 5.A,, §.W.A., Bechuanaland Protectorate, Swaziland, Basutoland, Southern and Northera Rhodesia,

Maocambique, Angola, Belgiap Congo, Nyassaland, Tanganyika, Kenya and Uganda—6d per copy or 3/ (7/G elsewhere) per
aonnum, payable in advance te The Covernmm_:l_?rinl_ur_. Pretoria .

FPUBLISIIED Ik BOTH OFFICIAL LANGUAGES
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Stafistiese publikasies uitgereik deur die BURO
VIR SENSUS EN STATISTIEK is van baie groot belang vir

Vervaardigers, Handelaars en Sakemanne

Hierdie publikasies sluit die volgende in :—

l. Die Offisiéle Jaarboek van die Unie van Suid-Afrika is 'n samevatting wat
inligting bevat cor feitlik enige onderwerp wat van openbare belang is.

groot verskeidenheid van ekonomiese en maatskaplike onderwerpe. Elke
uitgawe bevat meer as 100 statistiese tabelle asook statistiese bylaes. Die

2. Die Maandbulietin van Statistiek dek lopende statistiese inligting oor 'n II
prys is 5s. per eksemplaar of 50s. jaarliks posvry.

dek baie onderwerpe. Die statistieke wat in hierdie verslae voorkom is

3. Blouboeke. Hierdie amptelike verslae word van tyd tot tyd uitgegee en
volledig en finaal. ,

4. Spesiale VYersige verskyn in afgerolde vorm en dek ’n groot verskeidenheid
van onderwerpe van ekonomies en maatskaplike belang,

WORD NOU ‘N INTEKENAAR OP DIE MAANDBULLETIN !

en koop ander publikasies van die Buro, !

Pryse is verkrygbaar van die STAATSDRUKKER, Pretoria of Kaapstad.

Doen aansoek by die BURO VIR SENSUS EN STATISTIEK, Pretoria vir volle besonderhede
en die jongste publikasielys.

Statistical publications issued by the BUREAU

OF CENSUS AND STATISTICS are of immense interest. o
Manufacturers, Merchants and Businessmen

These publications include the following :—

I. The Official Year Book of the Union of South Africa Is a compendium ¢ontain=
ing information on practically any subject which s of public interest.

2. The Monthly Bulletin of Statistics covers current statistical information on a
great variety of economic and social subjects. Each issue contains more
than |00 statistical tables as well as statistical annexures., The price Is
5s, per <opy or 50s. per annum post free.

3. Biue Books: These official reports are issued periodically in printed form
and cover many subjects. The statistics published in these reports are
complete and final,

4, Special Reports appear in roneoed form and cover a great variety of subjects
of economic and social interest.

BECOME A SUBSCRIBER TO THE MONTHLY BULLETIN NOW!

and purchase other publications of the Bureau.

Prices are obtainable from the GOVERNMENT PRI!NT ER, Pretoria and Cape Town,

Apply to the BUREAU OF CENSUS AND STATISTICS, Pretoria, for full particulars and the latest
fist of publications.

L
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NYWERAARS, SAKEMANNE EN EKO-NOMEJ ”

Het u ‘n geredelik beskikbare bron van stafistieke vir die Unie van Suid- Afnka
vir die afgelope 50 jaar nodig?
Koop 'n eksemplaar van die Buro vir Sensus en Statistiek
se nuwe Publikasie: | .

LUNIESTATISTIEKE COR VYEFTIG JAAR”
(Jubi!eum-uitgawg —-19:0-19860). .

Hierdie ‘pubiikasie, wat die eerste van sy soort is wat verkrygbaar is, bevat meer
as 400 bladsye van statistiese tabelle en ses grafieke.

' e | .
Die volgende onderwerpe word gedek:- - \

Lewensgebeurtenisse ) Pryse : Vervoer

Bevelking Landbou | kommunlkasw
Volkstrek Vissery Openbare Finansies
Gesondhsid Mynwese Geld- en Bankwese
Onderwys en Biblioteke Nywerheid Volksinkoeme
Misdade en Qortredings Binnelandse Handel Bruto Kapitaalvorming
Arbeid, Salarisse en Lone Buitelandse Handel Betalingsbalans

Eksemplore van die
STAATSDRUKKER, PRETORIA OF KAAPSTAD teen £1-1-0 verkrygbaar,

5

ii

INDUSTRIALISTS, BUSINESSMEN AND ECONOMISTS!

Do you require a readily available source of statistics for the Union of South
Africa over the past 50 years? !

Buy a copy of the Bureau of Census and Statistics' new
Publication:

"UNION STATISTICS EOR HIETY YEARS"

(Jubilee Issue —1970-1960).

This publication which is the firsi of its kind to become available contains over 400
pages of statistical tables and six charls.

The following subjects are covered:-

Population Prices Transport

Vital Events Agriculture Communication
Migration Fishing Public Finance

Health Mining Currency and Barking
Education and Libraries Industry Naticnal Income
Crimes and Offences Internal Trade Gross Capital Formation
Labour, Salaries and Wages  External Trade Balance of Payments

Copies oblainable from the
GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA OR CAPE TOWN at £1-1.0.

20

Die Staatsdrukker, Pretoria. | The Government Printer, Pretoria.



